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Introducere

Prezentul document normativ in constructii este elaborat in locul documentului NCM A.01.01:2018
Sistemul de documente normative in constructii. Termeni si definitii, care contine termeni si definitii, ce
se refera la elaborarea si aplicarea documentelor normative ale Sistemului de documente normative in
constructii, in contextul punerii in aplicare a Codului Urbanismului si Constructiilor nr. 434/2023.

Documentul normativ a fost elaborat in scopul evitarii unei terminologii incoerente, pentru care este
necesar sa se asigure o intelegere clara a conceptelor de baza si de a stabilii termenii generali si
definitiile lor, fara interpretari echivoce.

La elaborarea prezentului document normativ a fost utilizat documentul EN 45020 Standardizarea si
activitatile conexe. Vocabular general, care a adoptat fara modificari comune Ghidul ISO/CEI 2:2004
Standardization and related activities. General vocabulary, EN ISO/CEI 17000 Evaluarea conformitéatii.
Vocabular si principii generale, Regulamentele si Directivele europene de reglementare.

Acest document normativ nu isi propune sa furnizeze un vocabular pentru toate conceptele care ar
putea fi necesar sa fie utilizate pentru descrierea unor activitati specifice de reglementare tehnica.
Termenii si definitiile sunt precizati numai in cazul in care conceptul definit nu ar fi inteles din utilizarea
termenului In limbajul curent, sau daca o definitie standardizata existentd nu este aplicabild. Notele
atasate anumitor definitii ofera clarificari sau exemple pentru a facilita intelegerea conceptelor descrise.

Unii dintre termenii inclusi in acest document normativ se refera la concepte care au fost considerate
esentiale pentru a fi definite. Pentru alti termeni s-a considerat util sa fie explicati. Multi dintre termenii
generali utilizati pentru a distinge conceptele reglementarii tehnice sunt utilizati in limbajul comun intr-
un sens mai larg sau cu un domeniu mai extins de intelesuri. Unii termeni apar, de asemenea, n alte
documente normative sau standarde de vocabular cu definitii specifice domeniului relevant de aplicare.

Documentul cuprinde termenii care exprima notiuni generale, 1&dsénd posibilitatea de a construi, prin
combinare, termeni suplimentari care sa exprime concepte cat mai specifice. Termenii care exprima
concepte mai specifice au fost formati in mod general, prin combinarea expresiilor care reprezinta
concepte mult mai generale.

Termenii, definitiile si notele au un caracter general valabil si ca urmare nu toate notiunile din acest
document se regasesc in practica reglementarii din Republica Moldova.
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NORMATIV IN CONSTRUCTII

Sistemul de documente normative in constructii. Termeni si definitii
System of normative documents in construction. Terms and definitions

Cucrtema HOPMaTUBHbIX JOKYMEHTOB B CTPOUTENbCTBE. TepMI/IHbI nonpegeneHnd

Data punerii in aplicare: 202X-00-00

1 Domeniu de aplicare

1.1  Prezentul document normativ in constructii (in continuare — Normativ) determina principiile si
scopurile de baza, cuprinde termeni generali si definitile acestora privind elaborarea si aplicarea
documentelor normative, care tin de sistemul de documente normative in constructii.

1.2 Termenii stabiliti in prezentul Normativ pot fi utilizati in elaborarea documentelor juridice, de
reglementare, tehnice, organizatorice si administrative, precum si in literatura stiintifica, didactica,
ghiduri din domeniul constructiilor etc.

1.3 Tn cazul in care intr-un document valabil sunt utilizati termeni, diferiti de termenii stabiliti de
prezentul Normativ pentru aceleasi definitii, atunci aducerea acestora in conformitate cu prezentul
document este rational sa se efectueze la urmatoarea reactualizare (revizuire sau modificare) a altui
normativ valabil.

1.4 Normativul de terminologie se aplica pentru a promova o politica terminologica unitara in toate
tipurile de documente normative din economia nationala.

NOTA — Tn sensul prezentului document termenul , Terminologie” inseamna totalitatea termenilor de specialitate,
care au un sens particular in domeniul constructiilor.

1.5 Prezentul Normativ este destinat s& contribuie fundamental la intelegerea reciproca intre
specialistii diverselor institutii guvernamentale si neguvernamentale care desfasoara activitati de
reglementare. Normativul este destinat s& constituie un instrument util de formare sau de referinta
acoperind Tn mod succint principiile de baza, teoretice si practice, ale reglementéarii in constructii.

2 Referinte normative

NCM A.01.02 Principiile si metodologia reglementarii in constructii Sistemul de
documente normative in constructii. Dispozitii generale

NCM A.01.05 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Modul de adoptare
a documentelor normative ale altor tari ca documente normative
nationale

NCM A.01.06 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Structura si modul

de lucru ale comitetelor tehnice

NCM A.01.09 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Modul de efectuare
a expertizei proiectelor de documente normative Tn constructii

SM SR EN 45020 Standardizarea si activitati conexe. Vocabular general

SM EN ISO/IEC 17000 Evaluarea conformitatii. Vocabular si principii generale
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3 Prevederi generale

3.1 Sistemul de documente normative in constructii reprezinta totalitatea documentelor normative
interdependente, corelate prin scopuri si sarcini comune privind asigurarea securitatii, sporirea eficientei
si calitatii procesului de constructii, precum si documentelor utilizate obligatoriu si voluntar la proiectarea
(inclusiv prospectiunea), constructia, exploatarea si dezafectarea cladirilor si constructiilor. Obiectele de
reglementare tehnica in constructii sunt indicate in NCM A.01.02.

3.2 Reglementarea terminologiei metodico-organizatorice are ca obiectiv stabilirea unei terminologii
cu inteles univoc, fara ambiguitati si fara contraziceri in documentele normative din domeniul activitatii
de elaborare a acestora sau din sfera care foloseste rezultatele acestei activitati.

3.3 Sarcinile principale ale reglementarii terminologiei metodico-organizatorice sunt:

a) asigurarea unei bune intelegeri intre elaboratorii, executantii si utilizatorii de documente normative
prin oferirea unei baze terminologice relevante;

b) asigurarea terminologica a metodelor si mijloacelor de reglementare, care contribuie la asigurarea
calitatii produselor si serviciilor;

c) armonizarea terminologiei tehnico-stiintifice la nivel national si international;

d) asigurarea unei dezvoltari interdependente si coerente a mijloacelor lexicale folosite in sistemele
informationale;

e) evidentierea si inlaturarea neajunsurilor in terminologia folosita in documentele normative.

3.4 In activitatea de reglementare tehnici se utilizeaz& standarde de terminologie (de exemplu,
SM SR EN 45020), care asigura realizarea obiectivelor si sarcinilor de reglementare a terminologiei
metodico-organizatorice.

3.5 Baza metodologica de reglementare a terminologiei metodico-organizatorice o0 constituie
principiul sistemic de ordonare, care prevede analizarea si evaluarea fiecarui termen, ca element al
sistemului terminologic si a fiecarui sistem terminologic, ca element al sistemelor terminologice
interdependente (mai generale, subordonate, mai specifice).

3.6 In prezentul Normativ termenii si definitiile sunt grupate Tn compartimente ce cuprind aspecte
generale si specifice privind elaborarea, armonizarea si aplicarea documentelor normative in constructii,
in paranteze, la fiecare termin, fiind data varianta engleza a acestuia.

3.7  Definitiile termenilor furnizate servesc drept punct de referinta pentru utilizatori, permitandu-le sa
inteleaga contextul si domeniul de aplicare al documentului. Aceasta serveste mai multor scopuri
importante:

a) imbunatatirea claritatii;

b) stabilirea unui limbaj comun;

c) furnizarea unui punct de referinta;

d) stabilirea domeniului de aplicare si a contextului;
e) asigurarea consecventei.

4 Autoritati responsabile pentru documente normative si reglementari in
constructii

4.1

autoritate cu sarcini de reglementare (regulatory authority)

autoritate care exercitd prerogative legale si care este responsabild cu elaborarea sau adoptarea de
reglementari in constructii [SM SR EN 45020]

NOTA — Tn domeniul constructiilor autoritate cu sarcini de reglementare este organul central de specialitate al
administratiei publice in domeniul constructiilor.

4.2

autoritate de desemnare (designating authority)

inseamna organismul unic al administratiei publice, desemnat in conformitate cu un regulament,
responsabil cu desemnarea si monitorizarea organismelor de evaluare tehnica (OET) dintr-un stat
membru [1]
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4.3

autoritate de notificare (notifying authority)

inseamna organismul unic al administratiei publice, desemnat in conformitate cu prezentul regulament,
responsabil cu notificarea si monitorizarea organismelor notificate [1]

4.4

autoritate de supraveghere a pietei (market surveillance authority)

inseamna o autoritate desemnata de un stat membru ca fiind responsabila cu supravegherea pietei de
pe teritoriul acelui stat membru [11]

NOTA — Tn Republica Moldova autoritatea de supraveghere a pietei este Inspectoratului National pentru
Supraveghere Tehnica, conform [12].

4.5

autoritate insarcinata cu aplicarea reglementarilor (enforcement authority with regulation's
application)

autoritate care este responsabild cu punerea in aplicare a reglementarilor in constructii
[SM SR EN 45020]

NOTA — Autoritatea insarcinata cu aplicarea nu este neaparat aceeasi cu autoritatea cu sarcini de reglementare.

4.6

organism de evaluare tehnica - OET (technical assessment body)

fnseamna un organism, desemnat in conformitate cu regulamentul relevant, care emite evaluari tehnice
europene pe baza documentelor de evaluare europene [1]

4.7

punct unic de legatura (single liaison point)

inseamna autoritatea desemnata drept punct focal pentru contactele cu Comisia Europeana si cu alte
state membre cu privire la aspecte legate de produsele pentru constructii [1]

5 Documente normative in constructii
5.1 Sistemul de documente normative in constructii

511

cod practic in constructii (code of practice in construction)

document care recomanda reguli tehnice sau proceduri de proiectare, fabricare, instalare, exploatare,
intretinere ori utilizare a echipamentelor, produselor, constructiilor, precum gi demolarea acestora [2]

NOTA 1 - Un cod practic in constructii poate fi un standard, o parte dintr-un standard sau un document independent
de un standard.

NOTA 2 - Codurile practice in constructii stabilesc reguli si principii generale in vederea metodelor de executie a
cerintelor normativelor in constructii, precum si asigurarea conformitatii cladirilor si constructiilor destinatiei
preconizate, eficientei si calitatii procesului de constructii, utilizandu-se pe baza voluntara.

5.1.2

complex de documente normative (complex of normative documents)

totalitate de documente normative interconexe, unificate printr-o orientare comuna de obiective si/sau
care stabilesc cerinte coordonate fata de obiectele interconexe de reglementare

5.1.3

criteriu (criterion)

reguld acceptata sau stabilitd prin lege, conform careia se efectueaza evaluarea obiectului de
reglementare

5.14

document de evaluare european (european assessment document)

inseamna un document adoptat de catre organizatia organismelor de evaluare tehnica in scopul
intocmirii de evaluari tehnice europene [1]
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5.1.5

document de evaluare tehnica (technical assessment document)

document adoptat de catre organizatia organismelor de evaluare tehnica in scopul intocmirii de evaluari
tehnice

5.1.6

document interpretativ (interpretative document)

document care precizeaza (detaliaza) cerintele fundamentale aplicabile constructiilor, indicand criteriile
de performanta asociate fiecarei cerinte si nivelurile (clasele) acestora (cand este necesar si posibil din
punctul de vedere al cunoasterii stiintifice si tehnice), pe de o parte, si metodele de corelare intre aceste
niveluri (clase de cerinte si cerintele tehnice din standardele sau evaluarile tehnice privind produsele
considerate ca fiind apte pentru utilizare pe baza certificatului de conformitate), prin Tncorporare n
constructii, pe de alta parte, asigurand astfel — in cazul unei conceptii si executii adecvate — indeplinirea
de catre constructile respective a cerintelor fundamentale aplicabile constructiilor, prescrise prin
reglementarile tehnice aplicabile

5.1.7

document normativ de baza (base normative document)

document normativ, care are o acoperire larga de aplicare si/sau care cuprinde prevederi generale
pentru un anumit domeniu de activitate si care poate servi ca bazé pentru elaborarea altor documente
normative

NOTA 1 — Documentele normative de baza stabilesc dispozitii generale, organizatorice si metodologice pentru un
anumit domeniu de activitate si/sau cerinte tehnice si reguli generale, care asigura intelegerea reciproca, unitatea
tehnica si interconexiunea diferitelor domenii ale stiintei, tehnicii si a productiei in procesele de creare si de utilizare
a produselor, protectia mediului, siguranta produselor, proceselor si serviciilor pentru viata si sédnatatea oamenilor,
proprietatea persoanelor fizice si juridice, de stat, si/sau alte cerinte tehnice generale.

NOTA 2 - Documentul normativ de baza poate fi aplicat nemijlocit in calitate de normativ sau poate servi ca baza
pentru elaborarea si altor documente normative sau tehnice.

5.1.8

document normativ in constructii (construction normative document)

document care specifica reguli, linii directoare sau caracteristici, ce se refera la activitatea in constructii
sau la rezultatele acestei activitatii fiind accesibil publicului larg [SM SR EN 45020]

» A
1

NOTA 1 - Termenul ,document normativ” in Sistemul de documente normative in constructii este un termen generic
care se refera la normative in constructii, coduri practice in constructii, standarde nationale in constructii, specificatii
tehnice si reglementari, conform NCM A.01.02.

NOTA 2 — Se considera ,document” orice suport de informatie impreuna cu informatiile inregistrate in sau pe
acesta.

NOTA 3 — Termenii referitori la diferite tipuri de documente normative sunt definiti considerand documentul si
continutul sdu ca un tot unitar.

5.1.9

document normativ in constructii al altei tari (construction normative document from another
country)

normativ in constructii aprobat de catre o autoritate de reglementare a altei tari

5.1.10

documentatie tehnica (technical documentation)

documentatia intocmita de catre producator, care permite evaluarea conformitatii produsului si are rolul
de a furniza informatii cu privire la proiectarea, fabricarea si functionarea produsului [3]

5.1.11
domeniu de specializare (field of specialization)
domeniu de activitate in constructii cu caracteristici functionale specifice [4]

NOTA - Domeniul de specializare prezinta o totalitatea de obiecte de reglementare interdependente. De exemplu
se considera domeniu de specializare ,Incalzire, ventilare si conditionare a aerului”, ,Alimentare cu apa si
canalizare” etc.
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5.1.12

domeniu reglementat (regulated field)

ansamblu de activitati economice si produsele aferente acestora, pentru care se emit reglementari
tehnice specifice privind conditiile de introducere pe piata si/sau de punere la dispozitie pe piata [3]

5.1.13

evaluare tehnica (technical assessment)

evaluare documentatd a performantelor unui produs pentru constructi in ceea ce priveste
caracteristicile esentiale ale acestuia, in conformitate cu respectivul document de evaluare [2]

5.1.14

evaluare tehnica europeana (european technical assessment)

inseamna evaluarea documentata a performantelor unui produs, in ceea ce priveste caracteristicile
esentiale ale acestuia [1]

5.1.15

ghid in constructii (construction guide)

document bazat pe reguli tehnice recunoscute, care contine reguli, linii directoare, sugestii sau
recomandari destinate aplicarii in mod voluntar a reglementarilor tehnice si a solutiilor de proiectare,
precum si a procedurilor de prospectiuni ingineresti, proiectare, constructie sau exploatare a produselor
de constructii, care determind modul in care trebuie indeplinite cerintele obligatorii ale reglementarilor
tehnice si (sau) normativelor in constructii

5.1.16

grupa generala (general group)

ansamblu de documente normative pentru domenii de specializare reunite pe baza de caracteristici
functionale generale [4]

NOTA — Un exemplu ilustrativ de Grupa generala reprezinta grupa B ,Urbanism si amenajarea teritoriului”, conform
NCM A.01.02, care include grupe inrudite (domenii de specializare):

- B.01 Sistematizarea teritoriului si a localitatilor;

- B.02 Infrastructura sociala;

- B.03 Infrastructura tehnica.

5.1.17

normare tehnica (technical norming)

activitate privind stabilirea cerintelor tehnice, obligatorii spre respectare, legate de siguranta produselor,
procesele sale de elaborare, productie, exploatare (utilizare), depozitare, transport, vanzare si utilizare
sau prestare de servicii

5.1.18

organizatie de standardizare europeana (european standardisation organisation)

inseamna o organizatie de standardizare europeana (CEN — Comitetul European de Standardizare;
Cenelec — Comitetul European de Standardizare in Electrotehnica; ETSI — Institutul European de
Standardizare in Telecomunicatii)

5.1.19

reglementare tehnicéa in constructii (construction technical regulation)

document care contine reguli cu caracter obligatoriu, adoptat de catre organul central de specialitate al
administratiei publice in domeniul constructiilor, care prevede conditii tehnice, fie in mod direct, fie prin
referire la un standard, la o specificatie tehnica, la un cod practic in constructii sau la reguli tehnice
recunoscute [SM SR EN 45020]

NOTA 1 — Reglementarile tehnice cuprind prevederi privind proiectarea si executia constructiilor, eficienta
energetica in cladiri, inspectia tehnica in exploatare a echipamentelor si utilajelor tehnologice, precum si a
instalatiilor pentru constructii, cerinte si nivele de performanta la produse pentru constructii, exploatarea si interventii
in exploatare la constructii existente, precum si postutilizarea constructiilor, a caror aplicare este obligatorie in
vederea asigurarii cerintelor fundamentale aplicabile constructiilor.

NOTA 2 — O reglementare tehnica poate fi insotitd de indicatii tehnice care descriu anumite mijloace pentru a se
conforma conditiilor din reglementare, respectiv o prevedere considerata ca satisface aceste conditii.
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NOTA 3 — Reglementarea tehnica prevede cerinte tehnice pentru un produs ce tin de securitatea acestuia, inclusiv
prevederile administrative relevante, respectarea carora este obligatorie in cazul introducerii sau punerii la
dispozitie pe piata a acestui produs.

5.1.20

regula tehnica recunoscuta (acknowledged rule of technology)

prevedere tehnica recunoscuta de o majoritate de experti reprezentativi ca reflectand stadiul tehnicii
[SM SR EN 45020]

NOTA — Dac& un document normativ privind un subiect cu caracter tehnic este realizat prin colaborarea partilor
interesate n urma unor consultari si pe baza consensului, se poate considera ca reprezinta o regula tehnica
recunoscuta in momentul aprobarii lui.

5.1.21

stadiu actual al tehnologiei (current state of technology)

inseamna o modalitate de a atinge un anumit obiectiv care este fie cea mai eficace si mai avansata, fie
apropiata de aceasta, fie 0 modalitate care este posibila in prezent prin aplicarea tehnologiilor comune,
indiferent daca este sau nu solutia cea mai avansata din punct de vedere tehnologic [1]

5.1.22

sistem de documente normative in constructii (system of normative documents in construction)
ansamblu de documente normative interdependente, care formeaza un tot unitar organizat in grupe
generale si care contine reglementari ce se refera la activitatea practica in constructii

NOTA — Normativele in constructii pot fi armonizate in acelasi fel ca si standardele. Termenii si definitiile
corespunzatoare sunt obtinute prin inlocuirea termenului ,standarde” cu termenul ,normative in constructii” sau
Lreglementari tehnice”.

5.1.23

sistem de reglementare tehnica (technical regulation system)

totalitatea mijloacelor, mecanismelor, metodelor si instrumentelor de reglementare tehnica, precum si a
regulilor si procedurilor de functionare a sistemului integral

5.1.24

specificatie tehnicéa (technical specification)

inseamna o specificatie inclusa intr-un document care stabileste caracteristicile unui produs, cum ar fi
nivelurile de calitate, performanta, sigurantd sau dimensiunile, inclusiv cerintele care se aplica
produsului cu privire la numele sub care acesta este comercializat, terminologia, simbolurile, incercarile
si metodele de incercare, ambalarea, marcarea sau etichetarea si procedurile pentru evaluarea
conformitatii [5]

NOTA 1 — Document care prescrie conditiile tehnice pe care trebuie sa le indeplineasca un produs, proces sau
serviciu [SM SR EN 45020], include, de asemenea, metode de productie si procesele utilizate cu privire la produse.

NOTA 2 — O specificatie tehnica trebuie sa indice, cand este cazul, procedeul (procedeele) care permite (permit)
sa se determine daca sunt indeplinite conditiile prescrise.

NOTA 3 — O specificatie tehnica poate fi un standard, o parte dintr-un standard sau un document independent de
un standard.

5.1.25

stadiu al tehnicii (state of the art)

stadiul de dezvoltare a unei capabilitati tehnice la un moment dat, in ceea ce priveste un produs, proces
sau serviciu care are la bazd descoperiri stiintifice, tehnice si experimentale pertinente
[SM SR EN 45020]

5.1.26

standard (standard)

document, stabilit prin consens si aprobat de un organism recunoscut, care furnizeaza, pentru utilizari
comune si repetate, reguli, linii directoare sau caracteristici pentru activitati sau rezultatele lor, in scopul
obtinerii unui grad optim de ordine intr-un context dat [SM SR EN 45020]

NOTA — Standardele trebuie s& se bazeze pe rezultatele conjugate ale stiintei, tehnicii si experientei si sa aiba
drept scop promovarea avantajelor optime ale comunitatii.
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5.1.27

standard de date care trebuie indicate (standard on data to be provided)

standard ce contine o lista de caracteristici ale caror valori sau alte date, trebuie sa fie indicate pentru
definirea unui produs, proces sau serviciu [SM SR EN 45020]

NOTA — in acest sens anumite standarde previd date care trebuie indicate de cétre producatori, iar alte standarde
contin date care trebuie indicate de catre beneficiari.

5.1.28

standard de interfata (interface standard)

standard care specifica conditii referitoare la compatibilitatea produselor sau a sistemelor in punctele
lor de legatura [SM SR EN 45020]

5.1.29

standard de incercare (testing standard)

standard care specifica metode de incercare insotite uneori si de alte prevederi referitoare la incercare,
cum ar fi: esantionarea, utilizarea metodelor statistice, ordinea incercarilor [SM SR EN 45020]

5.1.30

standard de proces (process standard)

standard care specifica conditiile pe care trebuie sa le indeplineasca un proces pentru a asigura
aptitudinea de utilizare a acestuia [SM SR EN 45020]

5.1.31

standard de produs (product standard)

standard care specifica conditiile pe care trebuie sa le indeplineasca un produs sau o grupa de produse
pentru a asigura aptitudinea de utilizare a acestuia/acestora [SM SR EN 45020]

NOTA 1 — Un standard de produs poate sa contina, in afara de conditiile privind aptitudinea de utilizare, fie in mod
direct, fie prin referiri, elemente privind terminologia, esantionarea, incercarea, ambalarea, etichetarea si uneori
conditii privind tehnologia.

NOTA 2 — Un standard de produs poate sa fie complet sau nu, dupa cum cuprinde toate conditiile necesare sau
numai o parte a lor. Astfel, se poate stabili o diferentiere intre standarde, ca de exemplu: standarde de dimensiuni,
standarde pentru materiale sau standarde pentru conditii de livrare.

De exemplu, un anumit standard de produs poate fi considerat si ca un standard de metode de control, daca in
acesta au fost stabilite metode de control privind respectarea cerintelor tehnice pentru acest produs.

5.1.32

standard de terminologie (terminology standard)

standard care specifica termeni, in general impreund cu definitiile lor si uneori cu note explicative, figuri,
exemple etc. [SM SR EN 45020]

NOTA - in unele cazuri notiunile pot sa lipseasca si/sau pot fi date note, imagini, inscriptii.

5.1.33

standard national conflictual (conflicting national standard)

standard national care are domeniu comun de aplicare cu un standard european, international,
interstatal sau al unei alte tari si care cuprinde conditii in contradictie cu cele din standardul european,
international, interstatal sau al unei alte tari

5.1.34

standarde nationale corelate (nationally correlated standards)

standarde nationale, care contin prevederi de implementare a cerintelor tehnice generale ale
reglementarilor tehnice

5.1.35

standard national depasit (exceeded national standard)

standard care si-a pierdut actualitatea, care nu mai reflecta stadiul actual al tehnicii sau este lipsit de
relevanta industriald pentru economia nationala
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5.1.36

tip de document normativ (type of normative document)

caracteristica documentului normativ, determinat prin continutul sdu in functie de obiectul de
reglementare

5.2 Obiectivele documentelor normative in constructii

Documentele normative pot avea unul sau mai multe obiective specifice, in special de a asigura
aptitudinea de utilizare a unui produs, proces sau serviciu. Astfel de obiective pot fi, printre altele,
controlul varietatii, comoditatea de utilizare, compatibilitatea, interschimbabilitatea, sanatatea,
securitatea, protectia mediului, protectia unui produs, intelegerea mutuald, performantele economice,
comertul. Pot exista si suprapuneri ale acestor obiective.

5.2.1

aptitudine de utilizare (fitness for purpose)

aptitudinea unui produs, proces sau serviciu de a servi unui scop bine definit in conditii specifice
[SM SR EN 45020]

5.2.2

clasa (class)

0 gama, delimitatd de o valoare minima si una maxima, de niveluri de performanta ale unui produs
pentru constructii [4]

5.2.3

compatibilitate (compatibility)

capacitatea produselor, proceselor sau serviciilor de a fi utilizate Tmpreuna, in situatii specificate pentru
a indeplini conditiile respective fara o interactiune inacceptabila [SM SR EN 45020]

5.24

controlul varietatii (limitarea varietatii) (variety control) (variety limitation)

alegerea unui numar optim de dimensiuni sau de tipuri ale unui produs, proces sau serviciu pentru a
raspunde principalelor necesitati [SM SR EN 45020]

NOTA - Controlul varietatii urmareste, in general, reducerea diversitatii (numitd uneori ,reducerea varietatii®).

5.2.5

interschimbabilitate (interchangeability)

proprietatea unui produs, proces sau serviciu de a fi utilizat Tn locul altuia, pentru a satisface aceleasi
conditii [SM SR EN 45020]

NOTA - Aspectul functional al interschimbabilitatii este numit ,interschimbabilitate functionald”, iar aspectul
dimensional este numit ,interschimbabilitate dimensionala”.

5.2.6

nivel (level)

rezultatul evaluarii performantei unui produs pentru constructii Th ceea ce priveste caracteristicile
esentiale ale acestuia, exprimat sub forma unei valori numerice [4]

5.2.7

nivel-prag (threshold level)

fnseamna un nivel minim sau maxim al performantei unui produs in ceea ce priveste o anumita
caracteristica esentiala [6]

5.2.8
performanta (performance)
fnseamna masura in care un produs are anumite caracteristici esentiale scalabile [1]

5.2.9

performanta unui produs pentru constructii (performance of a construction product)

performanta legatd de caracteristicile esentiale relevante, exprimata prin nivel, clasa sau printr-o
descriere [6]
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5.2.10

protectia sanatatii oamenilor (protection of human health)

protectia sanatatii oamenilor Tmpotriva actiunii nefavorabile ale produselor, proceselor, serviciilor si a
mediului

5.2.11

protectie a mediului (environmental protection)

protejarea mediului Tmpotriva daunelor inacceptabile datorate efectelor si utilizarii produselor,
proceselor sau serviciilor [SM SR EN 45020]

5.2.12

protectie a unui produs (product protection)

protectia unui produs Tmpotriva conditiilor climatice sau de alta natura in timpul utilizarii, transportului
sau depozitarii lui [SM SR EN 45020]

5.2.13

risc (risk)

inseamna combinatia dintre probabilitatea aparitiei unui pericol de vatamare si gradul de gravitate a
respectivei vatamari

5.2.14
securitate (safety)
absenta unui risc inacceptabil de vatamare [SM SR EN 45020]

NOTA - In cadrul reglementarii, securitatea unui produs, proces sau serviciu este, in general, luatd in considerare
din punct de vedere al asigurarii unui echilibru optim intre un anumit numar de factori, incluzand si factorii care nu
sunt tehnici, cum ar fi comportamentul uman, care sa permita eliminarea riscurilor evitabile de vatamari ale
persoanelor si bunurilor la un nivel acceptabil.

5.2.15

utilizare declarata (declared use)

inseamna utilizarea prevazuta de producator, inclusiv conditiile de utilizare prevazute in documentatia
tehnica, pe etichete, in informatiile generale despre produs, in instructiunile de utilizare, Tn informatiile
privind siguranta sau in materialele publicitare [1]

5.2.16

utilizare preconizata (intended use)

inseamna scopul unui produs, astfel cum este prevazut in specificatiile tehnice armonizate sau n
documentele de evaluare europene aplicabile [1]

5.3 Continutul documentelor normative in constructii

531

caracteristici esentiale (essential characteristics)

caracteristici ale produsului pentru constructii care se refera la cerintele fundamentale aplicate
constructiilor si cele care sunt enumerate drept caracteristici esentiale de mediu [6]

5.3.2
cerinta (requirement)
prevedere a documentului normativ care formuleaza criterii, care trebuie Tndeplinite [SM SR EN 45020]

5.3.3
cerinta de performanta (performance requirement)
cerinta normativa bazata pe metoda de performanta de reglementare

534

cerinta functionala (functional requirement)

parte componenta a cerintei de performanta, care ofera o caracteristica calitativa a obiectului de
reglementare
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5.3.5

cerinta obligatorie (mandatory requirement)

cerinta dintr-un document normativ care trebuie sa fie indeplinitéa pentru ca documentul sa fie respectat
[SM SR EN 45020]

NOTA 1 - Termenul ,cerinta obligatorie" nu trebuie sa fie utilizat pentru o cerinta care este facuta obligatorie printr-
o lege sau printr-o reglementare.

NOTA 2 — In conformitate cu documentele I1SO prevederea documentului normativ national poate fi obligatorie:

a) Tn conformitate cu legea generala sau in legatura cu referinta din reglementare;

b) din punct de vedere a atingerii conformitatii acelui normativ, in care aceasta prevedere este continuta;

¢) in cadrul alegerii din doua sau mai multe cerinte posibile sau cerinte suplimentare pentru cazuri specifice (cerinta
optionala).

5.3.6

cerinta optionala (recomandabila) (optional requirement) (recommended)

cerinta dintr-un document normativ care trebuie sa fie indeplinitd pentru respectarea unei optiuni
prevazuta de acest document [SM SR EN 45020]

NOTA — O cerinta optionala poate fi:

a) una dintre doua sau mai multe cerinte posibile; sau

b) o cerinta suplimentara care nu trebuie sa fie indeplinita decat daca ea este aplicabild, in caz contrar putand fi
omisa.

5.3.7
cerinta specificata (specified requirement)
nevoie sau asteptare declarata [SM SR EN ISO/CEI 17000]

NOTA - Cerintele specificate pot fi declarate in documente normative cum sunt reglementari, standarde si
specificatii tehnice.

5.3.8

cerinte fundamentale (basic requirements)

cerinte care se refera la asigurarea inofensivitatii constructiilor, tindnd seama Tn special de sanatatea si
siguranta persoanelor implicate de-a lungul intregului ciclu de viata al constructiilor [1]

5.3.9

complexitate (complexity)

constatare orientata si sistematica si de aplicare a sistemului de cerinte corelate la obiectul din domeniul
material si/sau imaterial si partilor sale componente, precum si fata de alti factori materiali sau imateriali,
care influenteaza asupra obiectului prin concordanta cerintelor

5.3.10

clasificare (classification)

separarea multimii de obiecte in submultimi Tn functie de similitudine sau diferenta in conformitate cu
criteriile adoptate

5.3.11

deschidere (openness)

abordare pentru organizarea si desfasurarea activitatilor in orice domeniu de activitate, pe baza
accesului liber la informatii a utilizatorilor, participarea voluntara si egala a tuturor partilor interesate in
elaborarea si discutarea documentului

5.3.12
enunt (statement)
prevedere care formuleaza o informatie [SM SR EN 45020]

5.3.13

instructiune (instruction)
prevedere, care formuleaza o actiune, care trebuie sa fie efectuata [SM SR EN 45020]

10
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5.3.14

prevedere (a documentului normativ) (provision (of the normative document))

expresie din continutul unui document normativ sub forma unui enunt, unei instructiuni, unei
recomandari sau unei conditii [SM SR EN 45020]

NOTA 1 — Aceste tipuri de prevederi se deosebesc prin formularea lor; astfel, instructiunile sunt exprimate in general
la infinitiv, uneori la imperativ; recomandarile sunt insotite, in general, de formularea ,ar trebui”, iar pentru conditii
se utilizeaza de preferinta formularea ,trebuie”.

NOTA 2 — Prevederile documentelor normative in constructii se impart dupa:

a) gradul de obligativitate — cu aplicare obligatorie, cu aplicare voluntara si informative (reguli tehnice recunoscute),
conform NCM A.01.02.

b) continut — in prevederi de exploatare, prescriptive si metodologice.

5.3.15

prevedere metodica (prevedere directionata spre atingerea conformitatii) (deemed-to-satisfy
provision (provision directed at achieving compliance))

prevedere care indica unul sau mai multe mijloace de a corespunde unei cerinte dintr-un document
normativ [SM SR EN 45020]

5.3.16

prevedere descriptiva (prescriptiva) a unui document normativ (descriptive provision (prescriptive)
of a normative document))

prevedere privind aptitudinea de utilizare referitoare la caracteristicile unui produs, proces sau serviciu
[SM SR EN 45020]

NOTA — O prevedere descriptiva contine in general detalii de proiectare, de realizare etc., precum si indicatii privind
dimensiunile si compozitia materialelor.

5.3.17

prevedere de performanta a unui document normativ (performance provision of a normative
document)

prevedere privind aptitudinea de utilizare, referitoare la comportarea unui produs, proces sau serviciu
in timpul utilizarii sale sau in raport cu aceasta [SM SR EN 45020]

5.3.18
rationalitate (rationality)
necesitate sociala, economica si tehnica de elaborare si acceptabilitate de aplicare a documentului

5.3.19

recomandare (recommendation)

prevedere (norma sau regula), care formuleazd un sfat sau o orientare, care nu poartd un caracter
obligatoriu [SM SR EN 45020]

5.3.20

sistematicitate (systematicity)

stabilirea unor cerinte pentru multimea de obiecte corelate din domeniul material si/sau imaterial, pe
baza analizei cauzei si efectului si/sau functionalitatii si efectului, legaturilor inverse si perspectivelor de
dezvoltare

5.3.21
sistematizare (systematization)
activitate, care consta intr-o clasificare bazata pe stiinta si ierarhizarea totalitatii de obiecte specifice

5.3.22

unitatea masurarilor (unity of measurements)

conditie de masuratori la care rezultatele acestora sunt exprimate in unitati valorice legale si erorile de
masurare nu depasesc limitele stabilite cu o anumita probabilitate stabilita

5.3.23

univocitate (uniqueness)

0 expunere succinta a textului unui document, avand o succesiune logica, care nu admite diferite
interpretari, necesare si suficiente pentru aplicarea documentului

11
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5.4 Armonizarea documentelor normative in constructii

54.1

armonizare (harmonization)

actiune orientata spre aducerea unui document normativ in conformitate cu documentele normative care
au acelasi subiect. [3]

NOTA 1 - Armonizarea poate fi efectuata la nivel international, interstatal, bilateral si multilateral.

NOTA 2 - Reglementarile tehnice pot fi armonizate in acelasi fel ca si standardele. Termenii si definitiile
corespunzatoare sunt obtinute prin inlocuirea termenului ,standarde” cu termenul ,reglementari tehnice”.

5.4.2

document normativ (standard) aliniat unilateral (unilaterally aligned normative document (standard))
documentul normativ (standard), care este aliniat la un alt document normativ (standard), astfel incat
produsele, procesele, serviciile, incercarile si informatiile furnizate de primul document normativ
(standard) sunt in conformitate cu conditiile din cel de-al doilea document normativ (standard), dar nu
si invers [SM SR EN 45020]

NOTA — Un document normativ (standard) aliniat unilateral nu este nici armonizat nici echivalent cu documentul
normativ (standardul) la care el se aliniaza (sau nu este echivalent lui).

5.4.3

documente normative (standarde) armonizate (documente normative/standarde echivalente)
(harmonized normative documents (standards) (equivalent normative documents/standards)
documente normative (standarde) care au acelasi subiect, aprobate de diferite autoritati cu activitate de
reglementare (standardizare), care asigura interschimbabilitatea produselor, proceselor si serviciilor sau
intelegerea mutuald a rezultatelor incercarilor sau a informatiilor furnizate de aceste documente
normative (standarde) [SM SR EN 45020]

NOTA — Documentele normative (standardele) armonizate pot totusi sa contina diferente de prezentare si chiar de
fond; de exemplu indicatii referitoare la mijloacele de indeplinire a conditiilor din documentul normativ (standard),
preferinte Tn cazul unor alternative sau varietati, prevazute in notele explicative.

54.4

documente normative (standarde) armonizate bilateral (bilaterally harmonized normative
documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate intre doua autoritdti cu activitate de reglementare
(standardizare) [SM SR EN 45020]

5.4.5

documente normative (standarde) comparabile (comparable normative documents/standards)
documente normative (standarde) referitoare la aceleasi produse, procese sau servicii, aprobate de
diferite autoritati cu activitate de reglementare (standardizare) si ale caror diverse cerinte sunt bazate
pe aceleasi caracteristici si evaluate prin aceleasi metode, ceea ce permite compararea fara echivoc a
diferentelor dintre cerintele respective din aceste documente normative (standarde) [SM SR EN 45020]

NOTA - Documentele normative (standardele) comparabile nu sunt documente normative (standarde) armonizate
(nici echivalente).

5.4.6

documente normative (standarde) armonizate la nivel international (internationally harmonized
normative documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate cu un document normativ (standard) international
[SM SR EN 45020]

5.4.7

documente normative (standarde) armonizate la nivel interstatal (interstate harmonized normative
documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate cu un document normativ (standard) interstatal
[SM SR EN 45020]

12
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5.4.8

documente normative (standarde) armonizate multilateral (multilaterally harmonized normative
documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate intre cel putin trei autoritati cu activitate de reglementare
(standardizare) [SM SR EN 45020]

5.4.9
documente normative (standarde) identice (identical normative documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate, identice in ceea ce priveste fondul si forma de prezentare
[SM SR EN 45020]

NOTA 1 - Identificarea documentelor normative (standardelor) poate fi diferita.
NOTA 2 - Daca ele sunt redactate in limbi diferite, standardele sunt traduceri exacte.
NOTA 3 - Documentele normative (standardele) identice, de regula, se deosebesc unul de altul prin desemnare.

5.4.10

documente normative (standarde) unificate (unified normative documents/standards)

documente normative (standarde) armonizate identice in ceea ce priveste fondul, dar nu si forma de
prezentare [SM SR EN 45020]

5.5 Structura documentelor normative in constructii

5.5.1
componenta (corpul) documentului normativ ((body) of a normative document))
ansamblu de prevederi care contin substanta unui document normativ [SM SR EN 45020]

NOTA 1 - Componenta documentului normativ cuprinde elemente generale referitoare la subiectul sau, la definitiile
sale si elemente principale care contin prevederi.

NOTA 2 - Anumite parti din componenta unui document normativ pot, din considerente practice, sa fie sub forma
de anexe (anexe normative), dar alte anexe (anexe informative) pot sa contina numai elemente complementare.

5.5.2
element complementar (additional element)

informatie care figureazd intr-un document normativ, dar care nu are efect asupra substantei lui
[SM SR EN 45020]

NOTA - Elementele complementare pot include, de exemplu, detalii privind publicarea, un preambul si note [7].
5.6 Elaborarea documentelor normative in constructii

5.6.1
amendament (amendment)

schimbare, adaugare sau eliminare a unor parti specifice din continutul unui document normativ
[SM SR EN 45020]

NOTA - Amendamentele sunt, in mod obisnuit, prezentate sub forma unor file separate de documentul normativ,
avand forma de prezentare conform [7].

5.6.2

ancheta publica a unui document normativ (the public inquiry of a normative document)

acordarea unei perioade de timp suficiente pentru examinarea unui document normativ sau proiect de
document normativ de catre partile interesate care pot prezenta observatii $i propuneri scrise pe
marginea acestora in scopul stabilirii consensului si imbunatatirii calitatii documentului [8]

5.6.3

comitet tehnic (technical committee)

un grup de specialisti, format din persoane fizice, din diferite institutii Si organizatii, precum si cei retrasi
din activitate la limita de varsta, care nu reprezinta interesele intreprinderilor si organizatiilor unde sunt
angajati, care au o Tnalta calificare si experienta relevanta, de preferintd cu grade stiintifice, care
desfasoara activitati de cercetare stiintifica aplicata si elaborari, care vizeaza, in primul rand, aplicarea
noilor cunostinte pentru a atinge obiectivele practice si solutionarea unor sarcini concrete si care sunt

13
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implicati Tn procesul de elaborare a reglementarilor tehnice in constructii, in diverse domenii din
constructii, in conformitate cu NCM A.01.06

5.6.4

consens (consensus)

acord general caracterizat prin absenta unei opozitii sustinute fata de un aspect esential al unui subiect,
din partea unei parti importante a celor interesati si printr-un proces care implica luarea in considerare
a punctelor de vedere ale tuturor partilor interesate si apropierea eventualelor pozitii divergente
[SM SR EN 45020]

NOTA - Consensul nu implica neapérat unanimitatea.

5.6.5

corectura (correction)

eliminarea unor greseli de tiparire, de limba sau a altor greseli similare, din textul publicat al unui
document normativ [SM SR EN 45020]

NOTA - Corecturile pot fi prezentate in forma considerata cea mai corespunzatoare: fie publicate sub forma unor
file separate (erate), conform [7], fie publicand o editie noud a documentului normativ.

5.6.6

corrigenda (erata) (corrigendum (erratum))

lista adaugata la sfarsitul documentului normativ, contindnd semnalarea si indreptarea greselilor de tipar
(uneori si de fond) strecurate Tn cuprinsul documentului

5.6.7

editie noua (new edition)

0 noua tiparire a unui document normativ in care sunt introduse schimbarile efectuate la editia anterioara
[SM SR EN 45020]

NOTA - Chiar dacd singurele schimbari aduse textului unui document normativ se referd la corecturile si
amendamentele editiei anterioare, noul text constituie o editie noua.

5.6.8

examinare (review)

activitate de verificare a unui document normativ in scopul stabilirii confirmarii, modificarii sau abrogarii
lui [SM SR EN 45020]

5.6.9

expertiza (a unui proiect de document normativ) (expertise (draft of a normative document))
examinarea proiectului de document normativ ih scopul evaluarii gradului de corespundere a acestuia
obiectivelor reglementarii tehnice, evaluarii nivelului tehnico-gtiintific al proiectului de document
normativ, verificarii corespunderii acestuia legislatiei Republicii Moldova, documentelor normative in
vigoare, precum si verificarea respectarii cerintelor metodologice privind elaborarea documentelor
normative [NCM A.01.09]

5.6.10

legenda (legend)

completare sub forma de memoriu anexata la o schema sub forma de text, inscriptie prin care se explica
semnele conventionale de pe o schita, de pe un plan, o imagine fotografiata sau desenata, referitor la
unele date care nu se pot exprima grafic

5.6.11

metoda bazata pe obiectivele reglementarii in constructii (method based on building regulation
objectives)

o modificare a metodei de performanta, care combina abordarea de performanta si prescriptiva

NOTA — Spre deosebire de abordarea clasica de performanta, Tn care toate cele trei nivele ale normei au o aplicare
obligatorie, metoda bazata pe obiective a normei de constructii numai cele doua nivele superioare - scopurile
normairii si cerintele functionale — sunt obligatorii, iar nivelul inferior - cerintele fata de caracteristicile de lucru a
obiectului de reglementare — sunt voluntare.

14
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5.6.12

metoda de performanta de reglementare (performance-based regulation)

metoda de formulare a cerintei normative, care prevede impunerea parametrilor, ce determina
siguranta, functionalitatea si calitatea obiectului de reglementare. in calitate de parametri se utilizeaza
scopuri, cerinte functionale si criterii, carora trebuie sa corespunda obiectul de reglementare

NOTA 1 - Metoda accentueaza atentia asupra rezultatului (scopului), pe care aceasta cerinta normativa trebuie sa-
| atinga si admite o multitudine de solutii alternative de atingere a acestuia. Spre deosebire de metoda prescriptiva
de reglementare, metoda de performanta descrie rezultatul asteptat fara a indica mijloacele de atingere a acestuia.

NOTA 2 - Metoda de performanta prevede o structura ierarhica, compusa dintr-un complex de cerinte a trei nivele
conceptuale interconexe:

Nivelul 1 — scopurile normérii-scopuri social importante, clar si univoc formulate pentru fiecare prevedere normativa
individuala.

Nivelul 2 — cerintele functionale-caracteristica calitativa a obiectului de reglementare.

Nivelul 3 — cerintele faté de caracteristicile de lucru-nivel de criterii, la care se stabilesc indicatorii folositi pentru
evaluarea caracteristicilor tehnice ale obiectului de reglementare, stabilite la nivelul functional. La nivelul de criterii
se dau parametrii - caracteristicile minimale de lucru masurabile ale obiectului de reglementare, care asigura gradul
necesar al functionalitatii obiectului.

5.6.13

metoda prescriptiva de reglementare (prescriptive regulation)

metoda care prevede o descriere detaliata a obiectelor de constructie, care prescrie anumite solutii de
sistematizare spatiala, constructive si altele, materiale, produse, utilaje, caracteristici de lucru, metode
de executie, montaj, conditii de exploatare, modalitatea de receptie si alte mijloace de atingere a
scopului. Reglementarea prescriptivd presupune, ca respectarea strictd a normelor si regulilor
prescriptive va asigura siguranta corespunzatoare, functionalitatea asteptatd si calitatea dorita a
obiectului de reglementare [NCM A.01.02]

5.6.14

metoda solutiilor acceptabile (the method of acceptable solutions)

mijloc de respectare a normelor de performanta, care presupune utilizarea cerintelor normative
prescriptive existente, aprobate de organul central de specialitate al administratiei publice Th domeniul
constructiilor

5.6.15

metoda solutiilor alternative (the method of alternative solutions)

mijloc de respectare a normelor de performantd, care presupune utilizarea unor solutii inovative, care
nu se Tnscriu Tn cadrul solutiilor acceptabile (solutii tehnice alternative), care asigura nivelul de siguranta,
functionalitate si alte caracteristici ale obiectului de reglementare nu mai prejos de indicatorii, specificati
in documentele normative aprobate, utilizate in cadrul solutiilor acceptabile

5.6.16

perioada de valabilitate (period of validity)

perioada in care un document normativ este in vigoare si care cuprinde perioada de la data de punere
in aplicare, stabilitd de catre organul central de specialitate al administratiei publice in domeniul
constructiilor gi pana la abrogarea sau inlocuire a acestuia [SM SR EN 45020]

5.6.17
procedura (procedure)
modalitate specificata de realizare a unei activitati sau a unui proces [SM SR EN ISO/CEI 17000]

5.6.18
proces (process)
ansamblu de activitati corelate sau in interactiune, prin care se realizeaza un produs sau un serviciu

5.6.19

program (plan) de elaborare a documentelor normative (program (plan) for elaboration of normative
documents)

plan de lucru al organului central de specialitate al administratiei publice in domeniul constructiilor,
continand lista de teme care fac obiectul lucrarilor sale de reglementare cu specificarea executantilor gi
termenelor de realizare [SM SR EN 45020]
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5.6.20

proiect de document normativ (draft normative document)

proiect de document normativ propus, care este elaborat conform [9] si acceptat prin consens de catre
un comitet tehnic sau subcomitet (NCM A.01.06), conform domeniului de specializare (NCM A.01.02) si
care este disponibil pentru examinare, vot si acceptare Tn calitate de document normativ
[SM SR EN 45020]

5.6.21
retiparire (reprint)
0 noua tiparire a unui document normativ, fara modificari [SM SR EN 45020]

5.6.22

revizuire (revision)

introducerea in continutul si prezentarea unui document normativ, a tuturor modificarilor considerate
necesare [SM SR EN 45020]

NOTA - Revizuirea conduce la publicarea unei noi editii a documentului normativ.

5.6.23
serviciu (service)
orice activitate economica independenta, prestata in mod obisnuit in schimbul unei remuneratii

5.6.24

tema (normative project)

subiect de lucru specific al unui program (plan tematic) de elaborare a documentelor normative
[SM SR EN 45020]

5.7 Aplicarea documentelor normative in constructii

571

abatere tehnica majora (technical deviation of full age)

abatere tehnicd datorita céareia principiul reversibilitdtii nu este respectat, respectiv ceea ce este
acceptabil Tn documentul normativ al altei tari devine inacceptabil in documentul normativ national sau
invers [4]

NOTA - Limitarile privind subiectul documentului normativ sunt considerate abateri tehnice majore.

5.7.2

abatere tehnica minora (underage technical deviation)

abatere tehnica care nu afecteaza principiul reversibilitatii, respectiv prin care ceea ce este acceptabil
in documentul normativ al altei tari ramane acceptabil si Tn documentul normativ national si invers [4]

EXEMPLU:
Completarea unui document normativ de metode de incercare cu un formular-tip pentru raportul de incercare, care
nu este cuprins in documentul normativ al altei tari.

5.7.3

adaptare a unui document normativ interstatal (al altei tari) (adaptation of an interstate normative
document (other country))

actiunea de modificare, ajustare, transformare a unui document normativ interstatal (al altei tari) intr-un
document normativ national pentru a-l face sa corespunda cerintelor de legislatie si conditiilor de mediu
din Republica Moldova

NOTA — Termenul de ,adaptare” reprezinta un fenomen de transformare pentru a corespunde anumitor cerinte sau
pentru a fi intrebuintat in anumite imprejurari; care a devenit apt pentru ceva. Despre text, caruia i s-a adus
modificari in vederea prezentarii lui pentru utilizare in productie, proiectare etc.

57.4

adoptare a unui document normativ interstatal (al altei tari) (adoption of an interstate normative
document (other country))

actiunea de aprobare a unui document normativ, bazat pe un document normativ (ale altei tari) sau
confirmarea faptului c& documentul normativ (ale altei tari) are acelasi statut ca si documentul normativ
national cu indicarea abaterilor de la documentul normativ (ale altei tari) [SM SR EN 45020]
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NOTA — Termenul ,adoptare” este uneori intrebuintat in sensul de ,preluare”, de exemplu, ,adoptarea/preluarea
unui document normativ international intr-un document normativ national” si care reprezinta actiunea de dezbatere
sau aprobare a unui document normativ [NCM A.01.05].

EXEMPLUL 1
Adoptarea legilor se egaleaza cu votarea proiectelor de legi de catre organul legislativ, a adopta un document printr-
un ordin, decret, hotarare.

EXEMPLUL 2
A adopta un document normativ in domeniul constructiilor, prin examinare de un comitet tehnic specializat, conform
NCM A.01.06 si adoptarea acestuia prin decizia membrilor acestui comitet.

5.7.5

aplicare a unui document normativ (application of a normative document)

utilizarea unui document normativ in activitatea de proiectare, prospectiuni si constructie, la producerea
si comercializarea produselor pentru constructii, legislatie etc.

NOTA - Un document normativ poate fi aplicat in dou feluri: fie prin aplicarea in productie, comert etc., fie prin
preluarea totala sau partiala intr-un alt document normativ. El poate fi atunci aplicat prin intermediul acestui al doilea
document sau preluat din nou intr-un alt document normativ [SM SR EN 45020].

5.7.6

bariere tehnice in calea comertului (technical barriers to trade)

diferenta dintre cerintele reglementarilor tehnice nationale, standardelor moldovenesti si procedurilor
nationale de evaluare a conformitétii si ale celor utilizate Tn practica internationala sau nerecunoasterea
lor, fapt ce implica, in comparatie cu practica comerciala obisnuita, cheltuieli suplimentare de mijloace
si/sau de timp pentru comercializarea produselor pe piata interna si cea externa [3]

57.7

modificare intr-o formulare verbala (change into a verbal wording)

inlocuirea unor cuvinte separate sau expresii cu sinonime la adoptarea versiunii unui document normativ
international in documentul normativ national, in scopul de a asigura unitatea terminologica cu alte
documente in vigoare la acelasi nivel de reglementare

5.7.8
modificare redactionala (redaction change)
orice modificare, care nu schimba continutul tehnic al documentului normativ adoptat [4]

EXEMPLU

- corectarea greselilor tipografice;

- anteturi de coloane bilingve sau legende de figuri pentru un tabel comun sau o figura comuna intr-o editie bilingva;
- inlocuirea unui punct (.) cu o virgula (,) in scrierea numerelor;

- adaugarea unei explicatii (fara modificarea continutului tehnic) acolo, unde textul original poate fi eventual gresit
interpretat;

- adaugarea oricarei alte informatii sau instructiuni (fara modificarea continutului tehnic).

5.7.9

parte interesata (interested party)

autoritate, agent economic sau altd entitate care aplica ori intentioneaza sa aplice o reglementare
tehnica [3]

5.7.10

reciprocitate (reciprocity)

relatie intre doua parti in care ambele au aceleasi drepturi si obligati una fatd de cealalta
[SM SR EN ISO/CEI 17000]

NOTA 1 - Reciprocitatea poate exista in cadrul unui acord multilateral care include o retea de relatii reciproce
bilaterale.

NOTA 2 - Desi drepturile si obligatiile sunt aceleasi, oportunitatile care rezulta din acestea pot diferi; aceasta poate
conduce la relatii inegale intre parti.

5.8 Referinte la documente normative
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5.8.1

referinta datata (la standarde) (dated reference (to standards))

referinta la standarde prin identificarea unuia sau mai multor standarde specifice Tn aga fel incéat
revizuirile ulterioare ale acestuia sau acestor standarde sa nu fie aplicabile decat daca este modificata
reglementarea [SM SR EN 45020]

NOTA - Standardul este de obicei identificat prin numérul s&u si o data sau o editie. Titlul poate fi, de asemenea,
mentionat.

5.8.2

referinta exclusiva (la standarde) (exclusive reference (to standards))

referinta la standarde conform careia singurul mijloc de a satisface cerintele respective dintr-o
reglementare tehnicd este de a fi in conformitate cu standardul(ele) citat(e) ca referinta
[SM SR EN 45020]

5.8.3

referinta generala (la standarde) (general reference (to standards))

referinta la standarde prin indicarea tuturor standardelor unui organism dat si/sau intr-un domeniu dat,
fara o identificare individuala [SM SR EN 45020]

5.84

referinta la documente normative (in reglementari) (reference to normative documents (in
regulations))

referinta la unul sau mai multe documente normative (standarde) care se substituie enuntarii
prevederilor detaliate dintr-o reglementare [SM SR EN 45020]

NOTA 1 - O referintd la documente normative (standarde) poate fi datatd, nedatatd sau generald; ea poate fi
exclusiva sau indicativa.

NOTA 2 - O referinta la documente normative (standarde) poate fi in legatura cu o prevedere legald mai generala
care se refera la stadiul tehnicii sau la reguli tehnice recunoscute. O astfel de prevedere poate fi si de sine
statatoare.

5.8.5

referinta indicativa (la standarde) (indicative reference (to standards))

referinta la standarde conform careia unul din mijloacele de a satisface cerintele respective dintr-o
reglementare tehnicd este de a fi in conformitate cu standardul(ele) citat(e) ca referinta
[SM SR EN 45020]

NOTA - O referinta indicativa la standarde este o forma de ,prevedere care corespunde la ...".

5.8.6

referinta nedatata (la standarde) (undated reference (to standards))

referintd la standarde prin identificarea unuia sau mai multor standarde, in asa fel incat revizuirile
ulterioare ale acestuia sau acestor standarde sa fie aplicabile fara sa fie necesara modificarea
reglementarii [SM SR EN 45020]

NOTA - Standardul este de obicei identificat numai prin numarul s&u. Titlul poate fi, de asemenea, mentionat.

5.8.7

standard obligatoriu (mandatory standard)

standard a carui aplicare devine obligatorie prin efectul unor acte legislative cu caracter general sau
printr-o referinta exclusiva dintr-o reglementare (document normativ) [SM SR EN 45020]

5.9 Obiectele de reglementare tehnica in constructii

5.9.1

acreditare (accreditation)

inseamna o atestare de catre un organism national de acreditare a faptului ca un organism de evaluare
a conformitatii indeplineste cerintele stabilite prin standarde armonizate, si, dupa caz, orice alte cerinte
suplimentare, inclusiv cele stabilite Tn cadrul schemelor sectoriale relevante, pentru realizarea
activitatilor specifice de evaluare a conformitatii [10]
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5.9.2

activitate in constructii (construction activity)

activitate privind pregatirea documentatiei permisive si de proiectare pentru constructie, executia
lucrarilor de constructii, inclusiv lucrari de terasament si edificare, modificari constructive, lucrari de
restaurare, reconstructie (modernizare), reparatii curente si capitale, demolarea cladirilor si
constructiilor, precum si asamblarea elementelor de constructii pe santier, cu exceptia activitatii
efectuate in scopuri militare

5.9.3

alte cerinte (other requirements)

inseamna o cerinta, alta decat specificatia tehnica, impusa unui produs in scopul protectiei in special a
consumatorilor sau a mediului si care afecteaza ciclul de viata al produsului dupa introducerea sa pe
piata, cum ar fi conditiile de utilizare, reciclare, reutilizare sau eliminare a acestuia, atunci cand astfel
de conditii pot influenta semnificativ compozitia sau natura produsului ori comercializarea acestuia

5.94

amenajare (arranging)

totalitatea lucrarilor (de pregatire tehnica a teritoriului, amenajare a drumurilor, dezvoltare a retelelor de
comunicatii si a constructiilor de alimentare cu apa, canalizare, furnizare de energie etc.) si a masurilor
(de defrisare, desecare si creare a spatiilor verzi, imbunatatire a microclimatului interior, protectie
impotriva poluérii aerului ambiant, bazinelor de apa deschise si a solului, curatire sanitara, diminuarea
nivelului de zgomot etc.), realizate Tn scopul aducerii teritoriilor intr-o stare potrivitd pentru constructii si
exploatare normald, crearea unor conditii favorabile pentru activitatea vitala a populatiei

5.9.5

articol de constructie (building article)

elemente de structura a cladirii (sau intreaga structura), fabricate in afara locului de aplicare (panou de
perete, grinda de sustinere, planseu, rampa de scara, element de conductd, inel de put, glaf de geam,
grup sanitar prefabricat si alte elemente, livrate pentru utilizare Tn constructii in stare finita)

5.9.6

aviz UE (opinion EU)

este un instrument care le permite institutiilor sa prezinte un punct de vedere fara caracter obligatoriu,
altfel spus fara a le impune vreo obligatie legald celor carora li se adreseaza. Poate fi emis de catre
principalele institutii europene (Comisia, Consiliul, Parlamentul) sau de catre Comitetul Regiunilor ori
Comitetul Economic si Social European. Pe durata elaborarii actelor legislative, Comitetele emit avize
care prezinta punctul lor de vedere cu privire la aspecte regionale, economice si sociale specifice

5.9.7

bunuri relevante in situatii de criza (crisis-relevant goods)

sau ,servicii relevante in situatii de crizd”, denumite impreuna ,bunuri si servicii relevante in situatii de
criza”, inseamna bunurile sau serviciile care nu pot fi Tnlocuite ori diversificate sau care sunt
indispensabile pentru mentinerea functiilor societale sau a activitatilor economice vitale, astfel incat sa
se asigure buna functionare a pietei interne si a lanturilor sale de aprovizionare, care sunt considerate
esentiale pentru a raspunde la o criza si care sunt enumerate intr-un act de punere in aplicare adoptat
[13]

5.9.8

categorie de produse (product category)

inseamna un subset de produse-tip dintr-o anumita familie de produse, care cuprinde acele produse-tip
care au in comun o anumita utilizare preconizata, astfel cum se precizeaza in specificatiile tehnice
armonizate sau ih documentele de evaluare europene [1]

5.9.9

cerinta referitoare la produse (product requirement)

inseamna o caracteristica, pe care un produs trebuie sa o respecte inainte de a putea fi introdus pe
piata [1]

5.9.10

ciclu de viata (life cycle)

inseamna etapele succesive si interdependente din viata unui produs, de la achizitia materiilor prime
sau generarea din resurse naturale sau, in cazul produselor care au fost incorporate anterior intr-o
constructie, de la ultima dezinstalare din constructie pana la eliminarea finala [1]
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5.9.11

cladire (building)

ansamblu de spatii cu functiuni precizate, delimitat de elementele de constructie care alcatuiesc
anvelopa cladirii, inclusiv instalatiile aferente. Termenul defineste atéat cladirea in ansamblu, cat si parti
ale acesteia, care au fost proiectate sau modificate pentru a fi utilizate separat [2]

5.9.12

componenta principala (key part)

inseamna o parte care este utilizatd drept componenta sau piesa de schimb pentru un produs si care a
fost indicata intr-o specificatie tehnica armonizata ca fiind esentiala pentru caracterizarea, siguranta sau
performanta unui produs [1]

5.9.13

constructii (constructions)

inseamna cladiri si lucrari de inginerie civila deasupra sau in sol sau in apa, inclusiv, dar fara a se limita
la drumuri, poduri, tuneluri, elevatii si alte structuri pentru transportul energiei electrice, cabluri de
comunicatii, conducte, apeducte, baraje, aeroporturi, porturi, cdi navigabile si instalatii care reprezinta
bazele sinelor cailor ferate [1] si [2]

5.9.14

controlul productiei in fabrica (factory production control)

inseamna controlul documentat continuu intern al productiei intr-o unitate de productie in ceea ce
priveste anumiti parametri sau aspecte legate de calitate, care reflecta particularitatile unei familii de
produse sau categorii de produse si ale proceselor de fabricatie si care vizeaza constanta performantei
sau indeplinirea continua a cerintelor referitoare la produse [1]

5.9.15
decizie UE (decision EU)
act obligatoriu pentru destinatarii sai (de exemplu, un stat al UE sau o intreprindere) fiind direct aplicabila

NOTA - O decizie este parte a legislatiei secundare a UE, corpusul legislativ care deriva din principiile si obiectivele
stabilite in tratatele UE (legislatia primara).

5.9.16

directiva UE (directive EU)

act legislativ care stabileste obiective obligatorii pe care trebuie sa il atinga toate statele membre ale
UE, in scopul de a obtine un anumit rezultat, 1dsénd libertatea de a alege cum vor realiza obiectivele
respective

NOTA - Odata directivele adoptate la nivelul UE, statele membre ale UE trebuie s& adopte mé&suri pentru a le
fncorpora in legislatia nationala (transpunere). Autoritatile nationale trebuie sa comunice Comisiei Europene aceste
masuri.

Transpunerea in legislatia nationala trebuie sa aiba loc Tnainte de termenul stabilit in textul directivei (in general in
termen de 2 ani).

5.9.17

distribuitor (distributor)

inseamna orice persoana fizica sau juridica din lantul de aprovizionare, alta decat producatorul sau
importatorul, care pune la dispozitie pe piata un produs, inclusiv oferind produse spre vanzare, inchiriere
sau cumparare in rate sau prezentand produse clientilor sau instalatorilor in cursul unei activitati
comerciale, inclusiv prin vanzare la distanta, contra cost sau nu [1]

5.9.18

exploatarea constructiei (construction exploitation)

ansamblu de activitati ulterioare executiei si receptiei unei constructii, care include intretinerea acesteia,
urmarirea comportarii in exploatare a constructiei, expertizarea tehnica, interventiile in timp asupra
constructiei (lucrari de reconstructie, de renovare, de consolidare, de extindere, de transformare, de
reparatii capitale si curente, de reabilitare, de adaptare rezonabila si de remediere) [2]
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5.9.19

fabricat in mod individual (individually manufactured)

inseamna ca, in urma specificatiilor clientului, este necesara reajustarea procesului de productie pentru
fabricare in comparatie cu toate celelalte produse fabricate pentru alti clienti de catre operatorul
economic in cauza [1]

5.9.20
familie de produse (product family)
inseamna toate produsele-tip care apartin uneia dintre familiile de produse din [1]

5.9.21

furnizor (provider)

inseamna orice persoana fizica sau juridica care furnizeaza materii prime, produse intermediare sau
produse utilizate anterior producatorilor sau altor persoane care furnizeaza materii prime, produse
intermediare sau produse utilizate anterior producatorilor

5.9.22

furnizor de servicii de logistica (fulfilment service provider)

inseamna orice persoana fizica sau juridica care ofera, in cursul activitatii comerciale, cel putin doua
dintre urmatoarele servicii: depozitare, ambalare, adresare si expediere fara a avea proprietatea asupra
produselor respective, cu exceptia serviciilor postale, a serviciilor de livrare de colete si a oricaror alte
servicii postale sau de transport de marfuri [11]

5.9.23

importator (importer)

inseamna orice persoana fizica sau juridica, care introduce un produs dintr-o tara terta pe piata locala
[11]

5.9.24

interfata online (online interface)

inseamna orice software, inclusiv un site sau o parte a unui site, ori o aplicatie, gestionaté de céatre sau
in numele unui operator economic si care serveste pentru a oferi utilizatorilor finali acces la produsele
operatorului economic [11]

5.9.25

introducere pe piata (placing on the market)

inseamna prima punere la dispozitie a unui produs pe piata sau prima punere la dispozitie pe piata
locala a unui produs utilizat anterior dupa dezinstalare [1]

5.9.26

incapere (premises)

un spatiu Tnchis n interiorul cladirii, care are o destinatie functionald determinata, aspect arhitectonic si
artistic fiind limitatd cu elemente de constructii

5.9.27

intretinere (maintenance)

inseamna o actiune efectuata pentru a mentine un produs intr-o stare in care poate functiona conform
destinatiei specificate [1]

5.9.28

la comanda (custom-made)

inseamna ca, in urma specificatiilor clientului, existd o variatie in ceea ce priveste dimensiunea sau
materialul Tn comparatie cu toate celelalte produse fabricate pentru alti clienti de céatre operatorul
economic in cauza [1]

5.9.29

lichidare/desfiintare (a constructiei) (liquidation/demolition (of the construction))

incetarea existentei cladirii sau constructiei prin demolarea-demontarea acesteia, dezmembrare sau
distrugere directionata, precum si utilizarea deseurilor si reabilitarea terenului pentru utilizarea ulterioara
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5.9.30

lucrari de constructie (construction works)

tipuri de lucrari de constructii Tn edificarea cladirilor si constructiilor. La principalele lucrari de constructii
se refera lucrdrile: de terasamente; de betonare; de zidarie; montarea de prefabricate portante si
structuri de inchidere; de finisare; lucrari de hidroizolatoare si invelitori; amenajare de pardoseli;
tamplarie si geamuri, precum si de reconstructie si reparatii etc.

5.9.31

material de constructie (building material)

material (inclusiv in bucati) destinat pentru crearea structurilor cladirilor si constructiilor, executia
elementelor de constructie precum si in calitate de acoperiri de protectie si finisare a cladirilor si
constructiilor

5.9.32

microintreprindere (micro-enterprise)

inseamna o microintreprindere definita ca fiind o Intreprindere care are mai putin de 10 angajati si a
carei cifra de afaceri si/sau al carei bilant anual total nu depaseste 2 milioane EUR [11]

5.9.33

modernizare (a cladirilor, constructiilor, comunicatiilor tehnice si de transport) (modernization (of
buildings, constructions, technical and transport communications))

totalitatea de lucrari si masuri, legate de sporirea caracteristicilor de folosire ale cladirilor, constructiilor,
comunicatiilor, partilor si (sau) elementelor acestora, cu aducerea indicatorilor de explotare la nivelul
cerintelor actuale in gabaritele existente

NOTA — Modernizarea este un fel de reconstructie, efectuatd in gabaritele existenta ale cladirilor, constructiilor,
comunicatiilor. In procesul de modernizare pot fi efectuate modificari de planificare, fara modificarea destinatiei unor
incaperi separate, amenajarea unor Tncaperi incorporate pentru casa scarii, ascensoare, conductei pentru
evacuarea gunoaielor menajere, executia balconelor, loggiilor, Tnlocuirea unor constructii portante (pereti, scari,
plansee etc.), imbunatatirea expresivitatii arhitecturale a cladirii, reamenajarea acoperisurilor, termoizolarea si
fonoizolarea cladirilor, dotarea cu echipamente aferente cladirilor sau sporirea nivelului de calitate a acestora,
reamenajarea retelelor exterioare (cu exceptia celor magistrale).

5.9.34
obiect de reglementare tehnica in constructii (technical regulation object in construction)
produs, serviciu, proces sau alta natura, fatd de care se aplica norme si reguli in constructii

5.9.35

obiecte de activitate urbanistica (objects of urban activity)

teritoriul Republicii Moldova, raioanele, asezarile si partile acestora, zonele functionale, obiectele
imobiliare, inclusiv toate tipurile de constructii cu echipamentele tehnologice si tehnice aferente
acestora, zonele economice speciale, monumentele de istorie si cultura, rezervatiile naturale si peisajul
urban, statutul carora este stabilit prin legislatia Republicii Moldova

5.9.36

operator economic (economic operator)

inseamna producatorul, reprezentantul autorizat, importatorul, distribuitorul, furnizorul de servicii de
logisticd sau orice altd persoana fizica sau juridicd in ceea ce priveste fabricarea sau refabricarea
produselor, inclusiv a produselor destinate sa fie reutilizate, sau punerea lor la dispozitie pe piata [1]

5.9.37

organism notificat (notified body)

fnseamna un organism de evaluare a conformitatii autorizat sa indeplineasca sarcini de evaluare si
verificare de catre un tert in temeiul prezentului regulament, care a fost notificat in mod corespunzator

5.9.38
parametru (parameter)
o restrictie sau cerintd impusa obiectului de reglementare

5.9.39

partida experimentala de produse pentru constructii (experienced batch of construction product)
prima partida industrild de materiale de constructii, piese, constructii executate Tnh scopul confirmarii
capacitatii de producere a produselor cu cerinte stabilite si in volumele preconizate
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5.9.40

permalink (permalink)

inseamna un link internet catre un site web care este stabil atat Tn ceea ce priveste continutul, cat si
adresa (,URL”) [1]

5.9.41

permanent (permanent)

inseamna destinat sa ramana in constructie sau in parti ale acesteia dupa finalizarea procesului de
constructie sau de renovare [1]

5.9.42

piata online (online marketplace)

inseamna un prestator de servicii intermediare care utilizeaza o interfata online care le permite clientilor
sa incheie contracte la distanta cu operatorii economici pentru vanzarea de produse [1]

5.9.43

prestator de servicii (service provider)

fnseamna orice persoana fizica sau juridica ce presteaza un serviciu unui producator sau unui furnizor
al unei componente principale, cu conditia ca serviciul sa fie relevant pentru fabricarea produselor,
inclusiv pentru proiectarea acestora sau dezinstalarea lor, in cazul produselor utilizate anterior [1]

5.9.44

proces de investitii in constructii (construction investment process)

proces continuu de concepere a obiectului de constructii din momentul aparitiei ideii (conceptului) pana
la darea in exploatare a obiectului

5.9.45

proces de productie care nu are loc in serie (non-series process)

fnseamna un proces care nu este nici predominant automatizat sau predominant desfasurat utilizand
tehnici de pe linia de asamblare si nici nu este repetat foarte des Tn raport cu volumul productiei de catre
operatorul economic in cauzd sau de catre operatorii economici care apartin aceluiasi grup de
intreprinderi, determinat de o persoana fizica sau juridica care detine controlul comun, sau aceleiasi
structuri organizatorice [1]

5.9.46

producator (manufacturer)

inseamna orice persoana fizica sau juridica care fabrica un produs sau care comanda proiectarea sau
fabricarea unui produs si care comercializeaza produsul respectiv sub numele sau marca comerciala
proprie [1]

5.9.47

productie de constructii (construction production)

totalitatea proceselor industriale, executate nemijlocit pe santier, inclusiv lucrari de constructii-montaj si
cele speciale, in perioada de pregatire si executie a constructiei

5.9.48

produs

inseamna un produs pentru constructii sau un alt articol, rezultat din cadrul unei prestari de servicii,
destinat distributiei, consumului sau utilizarii pe piata in cadrul unei activitati comerciale, in schimbul
unei plati sau gratuit [3]

5.9.49

produs care prezinta un risc (product presenting a risk)

inseamna un produs care, in orice moment pe parcursul intregului sdu ciclu de viata, are un potential
inerent de a afecta in mod negativ sanatatea si siguranta persoanelor, mediul sau indeplinirea cerintelor
fundamentale aplicabile constructiilor atunci cand este incorporat in constructile respective, intr-o
masura care, tindnd seama de stadiul actual al tehnologiei, depaseste ceea ce este considerat rezonabil
si acceptabil in raport cu utilizarea preconizata si in conditii normale sau rezonabil previzibile de utilizare

[1]
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5.9.50

produs care prezinta un risc grav (product presenting a serious risk)

inseamna un produs care prezintd un risc pentru care, pe baza unei evaluari a riscurilor si luand in
considerare utilizarea normala si previzibila a produsului, combinatia dintre probabilitatea aparitiei unui
pericol de vatamare si gradul de severitate a respectivei vatamari, necesita o interventie rapida din
partea autoritatilor de supraveghere a pietei, inclusiv cazurile in care efectele riscului nu sunt imediate
[11]

5.9.51

produs pentru constructii (elemente si materiale de constructii) (construction product (building
elements and materials))

fnseamna orice produs (inclusiv produse imprimate 3D), material, articol, echipament sau set, fabricat
si introdus pe piata, inclusiv prin furnizare pe santier, cu scopul de a fi incorporat, In mod permanent,
in constructie sau Tn partile acesteia si a carui performanta afecteaza performanta constructiei in ceea
ce priveste cerintele fundamentale aplicabile constructiilor

5.9.52

produs refabricat (remanufactured product)

fnseamna un produs care nu constituie deseuri sau care a incetat sa mai constituie deseuri, care a fost
instalat cel putin o data intr-o constructie si care a fost supus unui proces de transformare care nu
depaseste operatiunile de recuperare constand in verificare, curatare si reparare care, in conformitate
cu specificatiile tehnice armonizate aplicabile, sunt considerate esentiale pentru performanta produsului

[1]

5.9.53

produse de constructie (cladiri si constructii) (construction products (buildings and constructions))
cladiri si constructii finalizate prin lucrari de constructie, date in exploatare, precum si complexele
acestora

NOTA - in calitatea de obiect de examinare a sistemului de reglementare tehnica in constructii este partea
constructiva a cladirilor si constructiilor, precum si a utilajului tehnic, functia carora este asigurarea unor conditii
normale pentru executarea proceselor functionale si tehnologice corespunzatoare.

5.9.54

produse simple in constructii (simple construction products)

produse ce satisfac urmatoarele cerinte: nu influenteaza asupra rezistentei mecanice si stabilitatii
elementelor de constructii, cladirilor si constructiilor si (sau) in caracteristica tehnica sunt indicate numai
parametrii geometrici, greutatea, culoarea etc.

5.9.55

produs utilizat anterior (used product)

fnseamna un produs care nu constituie deseuri sau care a incetat sa constituie, care a fost instalat cel
putin o data intr-o constructie si care:

a) nu a fost supus unui proces care depaseste operatiunile de recuperare constand in verificare,
curatare sau reparare prin care produsele sau componentele produselor sunt pregétite astfel incat sa
poata fi reutilizate in scopuri de constructie fara nicio alta prelucrare prealabila;

sau

b) a facut obiectul unui proces de transformare care depaseste operatiunile de recuperare constand in
verificare, curatare si reparare care, in conformitate cu specificatiile tehnice armonizate aplicabile,
proces care este considerat neesential pentru performanta produsului;

5.9.56

produs-tip (product type)

inseamna modelul abstract de produse individuale, determinat prin utilizarea preconizata si un set de
caracteristici care exclud orice variatie in ceea ce priveste performanta sau indeplinirea cerintelor
referitoare la produse stabilite in prezentul regulament sau in conformitate cu acesta, in timp ce produse
identice ale unor producatori diferiti apartin unor produse-tip diferite [1]

5.9.57

proiect de reglementare tehnica (draft technical regulation)

inseamna textul unei specificatii tehnice sau al unei alte cerinte sau norme cu privire la servicii, inclusiv
dispozitiile administrative, formulat in scopul adoptarii sale ca reglementare tehnica, textul fiind intr-un
stadiu de elaborare in care pot fi facute inca modificari substantiale [5]
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5.9.58

proiectare (design)

proces de elaborare si editare a documentatiei de proiect, care determina arhitectura, componentele,
interfetele si alte caracteristici ale sistemului sau a unei parti a acestuia, necesare pentru constructia
obiectului

5.9.59

prospectiuni ingineresti (prospecting engineering)

cercetarea conditiilor naturale si a factorilor de actiune tehnogena, in scopul unei utilizari rationale si in
siguranta a teritoriilor si terenurilor de pamént in hotarele acestora, pregatirea datelor de fundamentare
a materialelor, necesare pentru planificarea teritoriala, zonare urbanistica, sistematizarea teritoriului,
proiectare, constructie si exploatare a cladirilor si constructiilor

5.9.60

punere la dispozitie pe piata (making available on the market)

inseamna orice furnizare a unui produs pentru distribuirea sau utilizarea pe piata Uniunii in cursul unei
activitati comerciale, contra cost sau gratuit, indiferent daca are loc in cadrul prestarii unui serviciu sau
nu [1]

5.9.61

reciclabilitate (recyclability)

inseamna capacitatea unui material sau a unui produs de a fi separat, colectat, sortat si agregat in
fluxuri specifice de deseuri in mod efectiv si eficient Tn scopul reciclarii in materii prime secundare,
reducand Tn acelasi timp la minimum pierderea calitatii sau a functionalitatii in comparatie cu materia
prima primara relevanta [1]

5.9.62

reciclare (recycling)

nseamna orice operatiune de valorificare prin care deseurile sunt transformate in produse, materiale
sau substante pentru a-si indeplini functia lor initialéd sau pentru alte scopuri. Aceasta include retratarea
materialelor organice, dar nu include valorificarea energetica si conversia in vederea folosirii
materialelor drept combustibil sau pentru operatiunile de umplere [14]

5.9.63

rechemare (recall)

inseamna orice masura care are drept scop returnarea unui produs care a fost deja pus la dispozitia
utilizatorului final [11]

5.9.64

recomandare UE (recommendation EU)

recomandarea nu este un act obligatoriu. Recomandarea le permite institutiilor sa isi prezinte opiniile si
sa sugereze o cale de actiune fara a le impune destinatarilor nicio obligatie legala

NOTA - Cu toate c& recomanddrile nu au urméri juridice, acestea pot furniza orientari privind interpretarea sau
continutul dreptului UE

5.9.65

reconstructie (a constructiilor, comunicatiilor tehnice si de transport) (reconstruction (of buildings,
technical communications, and transport)

ansamblu de lucrari de constructii care au ca rezultat schimbarea indicilor tehnico-economici de baza
sau schimbarea destinatiei constructiei, cu scopul de a aduce indicii de exploatare la nivelul cerintelor
contemporane. Reconstructia include lucrarile de modernizare, de modificare, de transformare, de
replanificare, de reamenajare, de retehnologizare, de renovare, de reabilitare si de extindere [2]

NOTA 1 — In componenta lucrarilor de reconstructie a cladirilor, constructiilor, comunicatiilor ingineresti si de
transport sau a partilor acestora intra un complex de lucrari de constructii si masuri tehnico-organizatorice, legate
de modificarea cerintelor normative si (sau) indicatorilor tehnico-economici principali (numarul sau suprafata
apartamentelor, volumului de constructii sau a suprafetei totale a cladirii), cresterea volumului de servicii,
modificarea capacitatii, capacitatii de trecere si modificarea directiei si locului de amplasare a constructiilor liniare.
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NOTA 2 — Reconstructia cladirilor si constructiilor poate fi generata de reconstructia intreprinderii. La reconstructia
intreprinderii se refera reamenajarea sau extinderea sectiilor de productie si a obiectelor cu destinatie principala,
secundara si de deservire, comunicatiilor ingineresti, schimbarea destinatiei intreprinderii, sectiei sau schimbarea
indicatorilor tehnico-economici principali ale acestora.

5.9.66

regim de urgenta pe piata interna (internal market emergency mode)

fnseamna un cadru care permite sa se faca fatd unei crize cu un impact negativ semnificativ asupra
pietei interne, care perturba grav libera circulatie a marfurilor, a serviciilor si a persoanelor sau, in cazul
in care perturbarea respectiva grava face sau este probabil sa faca obiectul unor masuri nationale
divergente, functionarea lanturilor de aprovizionare de pe piata interna [13]

5.9.67

reglementare tehnica (technical regulation)

inseamna o specificatie tehnica sau o altd cerintd sau norma cu privire la servicii, inclusiv dispozitiile
administrative relevante, a carei respectare este obligatorie, de jure sau de facto, in cazul
comercializarii, prestarii unui serviciu, stabilirii unui operator de servicii sau utilizarii intr-un stat membru
sau intr-o parte semnificativa a acestuia, precum si actele cu putere de lege sau actele administrative
ale statelor membre, care interzic fabricarea, importul, comercializarea sau utilizarea unui produs sau
care interzic prestarea sau utilizarea unui serviciu sau stabilirea Tn calitate de prestator de servicii [5]

NOTA - Reglementarile tehnice de facto includ:

- actele cu putere de lege sau actele administrative ale unui stat membru care fac referire fie la specificatii tehnice
sau la alte cerinte sau la norme cu privire la servicii, fie la coduri profesionale sau coduri de bune practici, care la
randul lor fac referire la specificatii tehnice sau la alte cerinte sau la norme cu privire la servicii, a caror respectare
confera prezumtia de conformitate cu obligatiile impuse de actele cu putere de lege sau actele administrative
respective;

- acordurile voluntare la care o autoritate publicd este parte contractanta si care prevad, in interesul general,
respectarea specificatiilor tehnice sau a altor cerinte sau norme cu privire la servicii, cu exceptia caietului de sarcini
pentru achizitii publice;

- specificatiile tehnice sau alte cerinte sau norme cu privire la servicii in legatura cu masuri fiscale sau financiare
care afecteaza consumul de produse sau servicii prin incurajarea respectarii acestor specificatii tehnice sau a altor
cerinte sau norme cu privire la servicii.

5.9.68

regulament UE (regulation EU)

act legislativ cu forta juridica obligatorie, care se pune in aplicare in toate elementele sale, in toate térile
Uniunii Europene. Regulamentele sunt aplicabile in mod direct si uniform tuturor statelor membre ale
UE imediat ce intra in vigoare, fara a fi necesara transpunerea lor in legislatia nationala

5.9.69

reparare (repair)

inseamna procesul de reparare a unui produs defect sau de inlocuire a componentelor sale defecte,
pentru a readuce produsul la o stare in care acesta isi poate indeplini utilizarea declarata [1]

5.9.70

reparatie (a constructiilor, comunicatiilor ingineresti si de transport) (repair (of constructions,
engineering communications and transport))

totalitatea de lucrari si masuri privind reabilitarea capacitatii de functionare a cladirii, constructiei,
comunicatiilor, partilor si (sau) elementelor acestora, inclusiv elementele de constructii si instalatiile
ingineresti, ce nu cad sub notiunea de ,reconstructie”

NOTA — La reparatii se refera lucrarile tehnice, legate de restabilirea indicatorilor principali fizico-tehnice si estetice
(capacitatea portanta, rigiditatea, izolatia termica, finisarea etc.), calitatile de consum, pierdute in procesul de
exploatare. Tn componenta lucrarilor intrd toate tipurile de lucrari de reparatii, inclusiv cele de lichidare a
consecintelor unor avarii, incluzand inlocuirea unor elemente sau constructii separate, termoizolarea si fonoizolarea
locala cu utilizarea unor materiale si tehnologii moderne.

5.9.71

reparatie capitala (capital repair)

ansamblu de lucrari de refacere, de modernizare si/sau de inlocuire a elementelor constructive ale
constructiei (reparatia elementelor structurii de rezistentd, a elementelor de tamplarie, a pardoselilor,
executia compartimentarilor, precum si reparatia si/sau modernizarea retelelor edilitare (ingineresti)
interioare), inclusiv de consolidare, care se executa in baza documentatiei de proiect intocmite conform
prevederilor legislatiei in vigoare [2]
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5.9.72

reparatie curenta (current repair)

ansamblu de lucréari de reparare curentd a partilor vizibile ale elementelor de constructie (executia
finisajelor, repararea straturilor de uzura, straturilor si invelitorilor de protectie etc.), precum si lucrari de
reparare a instalatiilor, echipamentelor si utilajelor, inclusiv de inlocuire a unor piese uzate, desfasurate
in baza documentatiei tehnice elaborate de catre proprietar, utilizatorul constructiei (aviz tehnic, lista cu
defecte, schite etc.) [2]

5.9.73

reprezentant autorizat (authorised representative)

fnseamna orice persoana fizica sau juridica stabilita in Uniune, care a primit un mandat scris din partea
unui producator pentru a actiona in numele acestuia pentru sarcini specifice in ceea ce priveste
obligatiile acestuia din urma in temeiul prezentului regulament [1]

5.9.74

restaurare (restoration)

totalitatea de lucrari si masuri privind reconstituirea aspectului original al monumentelor de arta si
arhitectura deteriorate, inclusiv cladirilor, structurilor si complexele acestora, cu asigurarea pastrarii lor
fizice pe termen lung, efectuate pe baza unor studii speciale a autenticitatii lor istorice si valorii
arhitecturale si artistice, cu readucerea aspectului lor, cu readucerea aspectului lor, pierdut sau
deteriorat in timpul existentei sale, fara a schimba aspectul lor istoric format

5.9.75

retragere (withdrawal)

inseamna orice masura care are drept scop impiedicarea punerii la dispozitie pe piatd a unui produs in
lantul de aprovizionare [11]

5.9.76

retea exterioara de asigurare tehnico-edilitara (external network of technical urban insurance)
constructie (complex de constructii), destinata pentru executarea functiilor de alimentare cu apa,
canalizare, incalzire si conservare a energiei Tn cladiri (inclusiv de furnizare a gazelor), asigurare cu
semnalizare, automatizare si comunicatii

5.9.77

set (kit)

inseamna un produs introdus pe piatd de un singur operator economic ca un set de cel putin doua
elemente separate, dintre care niciunul nu trebuie sa fie el insusi un produs, destinate sa fie incorporate
impreuna in constructii [1]

5.9.78

seturi de date 3D (3D-dataset)

inseamna un set de date numerice care descriu forma unui obiect prin dimensiunile sale exterioare si
prin cavitatile sale [1]

5.9.79

sistem interior de asigurare tehnico-edilitara a cladirilor sau constructiilor (internal system of
technical urban insurance of buildings or constructions)

o parte a cladirii sau a constructiei, destinatd pentru executarea functiilor de alimentare cu apa,
canalizare, furnizare de caldura si energie (inclusiv furnizarea de gaze), incalzire, ventilare si
conditionare a aerului, transport interior, evacuare a gunoiului, semnalizare, comunicatii, dirijare i
asigurare a sigurantei

5.9.80

specificatii tehnice armonizate (harmonised technical specifications)

inseamna standardele armonizate de performanta care au devenit obligatorii in scopul aplicarii in
domeniul reglementat [1]

5.90.81

structura de constructie (building structure)

o parte a cladirii sau constructiei, care indeplineste functii determinate portante, de inchidere, si/sau
estetice
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5.9.82

subiect de reglementare tehnica (technical regulation subject)

orice persoana fizica sau juridica care este subiect de drept, titular al drepturilor si obligatiilor in sistemul
de reglementare tehnica

NOTA - In raportul reciproc, in cadrul sistemului de reglementare tehnica, subiectii pot avea relatii cu drepturi egale
(de exemplu, vanzator-cumparator) sau relatii inegale ,de reglementare-reglementat” (de exemplu, de acreditare-
acreditat; de inspectare-inspectat etc.).

5.9.83

suport de date (data carrier)

fnseamna un simbol de cod de bare liniar, un simbol bidimensional sau un alt mijloc de captare automata
a datelor de identificare care poate fi citit de un dispozitiv [1]

5.9.84

subprodus (by-product)

inseamna o substantd sau un obiect, care rezultd Tn urma unui proces de productie al carui obiectiv
principal nu este producerea acestuia [14]

6 Utilizarea notiunilor si definitiilor in reglementarea tehnica

6.1 La elaborarea documentelor normative in constructii, conform categoriilor prevazute in
NCM A.01.02, se vor utiliza preponderent notiunile si definitile din standardele europene (EN) si
internationale (ISO), adoptate in calitate de nationale - standarde de terminologie (vocabular).

EXEMPLE
SM EN ISO 15296:2018 Echipament pentru sudare cu gaz. Vocabular.

NOTA - Standardul este destinat sa imbunatateasca intelegerea, dincolo de principalele frontiere lingvistice, a
termenilor utilizati in mod curent in industria de echipamente pentru sudare cu gaze. El este o compilatie de termeni,
impreuna cu definitiile corespondente, intalniti in diferitele standarde europene si internationale sau in literatura
profesionald, tehnica sau comerciala. Anumite definitii au devenit mai precise in timp si anumiti termeni au evoluat
sub influenta practicii cotidiene. Acest standard incorporeaza evolutia recenta a utilizarii lor in industria de
echipamente pentru sudare cu gaze. Termenii definiti in standard sunt organizati in cinci grupe:

Grupa 1 — Termeni referitori la furtunuri flexibile, ansambluri de furtunuri si furtunuri asamblate;

Grupa 2 — Termeni referitori la presiune;

Grupa 3 — Termeni referitoare la aparate;

Grupa 4 — Termeni referitori la dispozitive de siguranta;

Grupa 5 — Termeni specifici.

SM EN 16687:2024 Produse pentru constructii: Evaluarea emisiei de substante periculoase. Terminologie.

SM ISO/TR 15686-11:2023 Cladiri si bunuri imobiliare construite. Planificarea duratei de viatad. Partea 11:
Terminologie.

SM SR EN ISO 9346:2011 Performanta higrotermica a cladirilor si materialelor de constructii. Marimi fizice pentru
transferul de masa. Vocabular.

SM SR 10898:2011 Alimentari cu apa si canalizéri. Terminologie.

SM STAS 8380:2005 Constructii agrozootehnice. Terminologie.

6.2 Se admite preluarea notiunilor si definitiilor si din alte surse, in cazul in care acestea nu se
regasesc in standardele de terminologie, cu indicarea sursei bibliografice.

EXEMPLE

Normare tehnica in constructii (Ec.) — determinare fundamentata stiintific a cantitatii de munca si a consumului
de factori materiali pentru realizarea unei operatii, unei lucrari, unui produs.

Lexicon de Constructii si Arhitectura. Editura Tehnica Bucuresti — 1988.

Beton armat (Tehn.) — beton realizat cu armatura, executata din bare de otel, in care betonul preia compresiunile,
iar armatura asigura elementelor si structurilor de beton armat rezistenta si rigiditatea necesare preluérii oricarui tip
de solicitare, precum si capacitatea de a absorbi si disipa energia prin deformatii plastice.

Lexicon de materiale tehnologice pentru industrie si constructii. Editura Tehnicad Bucuresti — 1995.

28



NCM A.01.01:2026

6.3  Notiunile si definitiile din standardele de terminologie si din alte surse pot fi preluate si dezvoltate
in documentele normative elaborate, pentru interpretarea corecta a acestora, dar care sa nu contravina
sensului de baza al termenului si definitiei.

EXEMPLE
NCM B.01.01:2019 Sistematizarea teritoriului si a localitatilor. Terminologie.

NCM D.01.01-1997 Hidrologie, hidrogeologie, lucrari de amenajare a bazinelor hidrografice ale torentilor si de
fmbunatatiri funciare. Terminologie.

NCM E.03.01-2005 Protectia impotriva incendiilor a cladirilor si instalatiilor. Terminologie.
NCM K.01.01:2025. Ascensoare. Terminologie in constructii.

NCM M.01.03:2016 Performanta energetica a cladirilor. Terminologie.
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Anexa A
(informativa)

Index alfabetic al termenilor in limba romana

Subpunct Pagina

A

abatere tehnica majora 5.7.1 16
abatere tehnicé minora 5.7.2 16
acreditare 5.9.1

activitate Tn constructii 5.9.2 18
adaptare a unui document normativ interstatal (al altei tari) 5.7.3 16
adoptare a unui document normativ interstatal (al altei tari) 5.7.4 16
alte cerinte 5.9.3
amenajare 5.9.4 19
amendament 5.6.1 13
ancheta publica a unui document normativ 5.6.2 13
aplicare a unui document normativ 5.7.5 17
aptitudine de utilizare 5.2.1 8
armonizare 54.1 11
articol de constructie 5.9.5 19
autoritate cu sarcini de reglementare 4.1 2
autoritate de desemnare 4.2

autoritate de notificare 4.3

autoritate de supraveghere a pietei 4.4

autoritate insarcinata cu aplicarea reglementarilor 4.5 2
aviz UE 5.9.6

B

bariere tehnice in calea comertului 5.7.6 16
bunuri relevante n situatii de criza 5.9.7

C

caracteristici esentiale 53.1 8
categorie de produse 5.9.8

cerinta 5.3.2 8
cerinta de performanta 5.3.3 8
cerinta functionala 5.34 8
cerinta obligatorie 5.3.5 8
cerinta optionala (recomandabila) 5.3.6 8
cerinta referitoare la produse 5.9.9

cerinta specificata 5.3.7 9
cerinte fundamentale 5.3.8 9
ciclu de viata 5.9.10

clasa 5.2.2 7
clasificare 5.3.10 9
cladire 5.9.11 18
cod practic in constructii 5.1.1 3
comitet tehnic 5.6.3 12
compatibilitate 5.2.3 7
complex de documente normative 5.1.2 3
complexitate 5.3.9 9
componenta (corpul) documentului normativ 5.5.1 12
componenta principala 5.9.12

consens 5.6.4 12
constructii 5.9.13 18
controlul productiei Tn fabrica 5.9.14

controlul varietatii (limitarea varietatii) 5.2.4 7
corectura 5.6.5 12
corrigenda (erata) 5.6.6 13
criteriu 5.1.3 3
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D

decizie UE

deschidere

directiva UE

distribuitor

document de evaluare european
document de evaluare tehnica
document interpretativ
document normativ de baza
document normativ in constructii

document normativ in constructii al altei tari
document normativ (standard) aliniat unilateral

documentatie tehnica

documente normative (standarde) armonizate bilateral
documente normative (standarde) armonizate (documente normative /

standarde echivalente)

documente normative (standarde) armonizate la nivel international
documente normative (standarde) armonizate la nivel interstatal
documente normative (standarde) armonizate multilateral
documente normative (standarde) comparabile

documente normative (standarde) identice

documente normative (standarde) unificate

domeniu de specializare
domeniu reglementat

E

editie noua

element complementar
enunt

evaluare tehnica

evaluare tehnica europeana
examinare

expertiza (a unui proiect de document normativ)

exploatarea constructiei

F

fabricat in mod individual
familie de produse

furnizor

furnizor de servicii de logistica

G
ghid in constructii
grupa generala

|

importator
instructiune
interfata online
interschimbabilitate
introducere pe piata
incapere

intretinere

L

la comanda

legenda

lichidare/desfiintare (a constructiei)
lucrari de constructie

M
material de constructie
metoda de performanta de reglementare

31

5.9.15
5.3.11
5.9.16
5.9.17
514
5.15
5.1.6
5.1.7
5.1.8
5.1.9
5.4.2
5.1.10
5.4.4
5.4.3

5.4.6
54.7
54.8
54.5
54.9
5.4.10
5.1.11
5.1.12

5.6.7
5.5.2
5.3.12
5.1.13
5.1.14
5.6.8
5.6.9
5.9.18

5.9.19
5.9.20
5.9.21
5.9.22

5.1.15
5.1.16

5.9.23
5.3.13
5.9.24
5.25
5.9.25
5.9.96
5.9.27

5.9.28
5.6.10
5.9.29
5.9.30

5.9.31
5.6.12

e
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13
13
18

18

13
18
18

18
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metoda prescriptiva de reglementare

metoda solutiilor acceptabile

metoda solutiilor alternative

metoda bazata pe obiectivele reglementarii in constructii
microintreprindere

modernizare (a cladirilor, constructiilor, comunicatiilor tehnice si de transport)

modificare intr-o formulare verbala
modificare redactionala

N

nivel

nivel-prag
normare tehnica

O

obiect de reglementare tehnica in constructii
obiecte de activitate urbanistica

operator economic

organism de evaluare tehnica - OET
organizatie de standardizare europeana
organism notificat

P

parametru

parte interesata

partida experimentala de produse pentru constructii
performanta

performanta unui produs pentru constructii

perioada de valabilitate

permalink

permanent

piata online

prestator de servicii

prevedere (a documentului normativ)

prevedere de performanta a unui document normativ
prevedere descriptiva (prescriptiva) a unui document normativ
prevedere metodica (prevedere directionata spre atingerea conformitatii)
procedura

proces

proces de investitii in constructii

proces de productie care nu are loc in serie
producator

productie de constructii

produs

produs care prezinta un risc

produs care prezinta un risc grav

produs refabricat

produs pentru constructii (elemente si materiale de constructii)
produs-tip

produs utilizat anterior

produse de constructie (cladiri si constructii)

produse simple Tn constructii

program (plan) de elaborare a documentelor normative
proiect de document normativ

proiect de reglementare tehnica

proiectare

prospectiuni ingineresti

protectia sanatatii oamenilor

protectie a mediului

protectie a unui produs

punct unic de legatura

punere la dispozitie pe piata

32

5.6.13
5.6.14
5.6.15
5.6.11
5.9.32
5.9.33
5.7.7
5.7.8

5.2.6
5.2.7
5.1.17

5.9.34
5.9.35
5.9.36
4.6
5.1.18
5.9.37

5.9.38
5.7.9
5.9.39
5.2.8
5.2.9
5.6.16
5.9.41
5.9.41
5.9.42
5.9.43
5.3.14
5.3.17
5.3.16
5.3.15
5.6.17
5.6.18
5.9.44
5.9.45
5.9.46
5.9.47
5.9.48
5.9.49
5.9.50
5.9.52
5.9.51
5.9.56
5.9.55
5.9.53
5.9.54
5.6.19
5.6.20
5.9.57
5.9.58
5.9.59
5.2.10
5.211
5.2.12
4.7
5.9.60

14
14
14
13

18
16
16
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14
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19
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19
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R

rationalitate

rechemare

reciclabilitate

reciclare

reciprocitate

recomandare

recomandare UE

reconstructie (a constructiilor, comunicatiilor tehnice si de transport)
referinta datata (la standarde)

referinta exclusiva (la standarde)

referinta generala (la standarde)

referinta indicativa (la standarde)

referinta la documente normative (in reglementari)
referinta nedatata (la standarde)

regim de urgenta pe piata interna
reglementare tehnica

reglementare tehnica in constructii
regulament UE

regula tehnica recunoscuta

reparare

reparatie (a constructiilor, comunicatiilor ingineresti si de transport)
reparatie capitala

reparatie curenta

reprezentant autorizat

restaurare

retiparire

retragere

retea exterioara de asigurare tehnico-edilitara
revizuire

risc

S

securitate

set

seturi de date 3D

serviciu

sistem de documente normative in constructii
sistem de reglementare tehnica
sistem interior de asigurare tehnico-edilitard a cladirilor sau constructiilor
sistematicitate

sistematizare

specificatie tehnica

specificatii tehnice armonizate

stadiu actual al tehnologiei

stadiu al tehnicii

standard

standard de date care trebuie indicate
standard de interfata

standard de incercare

standard de proces

standard de produs

standard de terminologie

standard national depasit

standard national conflictual
standarde nationale corelate
standard obligatoriu

structura de constructie

subiect de reglementare tehnica
subprodus

suport de date

33

5.3.18
5.9.63
5.9.61
5.9.62
5.7.10
5.3.19
5.9.64
5.9.65
5.8.1
5.8.2
5.8.3
5.8.5
5.8.4
5.8.6
5.9.66
5.9.67
5.1.19
5.9.68
5.1.20
5.9.69
5.9.70
5.9.71
5.9.72
5.9.73
5.9.74
5.6.21
5.9.75
5.9.76
5.6.22
5.2.13

5.2.14
5.9.77
5.9.78
5.6.23
5.1.22
5.1.23
5.9.79
5.3.20
5.3.21
5.1.24
5.9.80
5.1.21
5.1.25
5.1.26
5.1.27
5.1.28
5.1.29
5.1.30
5.1.31
5.1.32
5.1.35
5.1.33
5.1.34
5.8.7
5.9.81
5.9.82
5.9.84
5.9.83

10

16
10

20
16
17
17
17
17
17

20
20
20

20
14

21
14

15

21
10
10
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T
tema
tip de document normativ

U

unitatea masurarilor
univocitate

utilizare declarata
utilizare preconizata
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5.6.24
5.1.36

5.3.22
5.3.23
5.2.15
5.2.15

10
10
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Anexa B
(informativa)

Index alfabetic al termenilor in limba engleza

A

acknowledged rule of technology

adaptation of an interstate normative document (other country)
additional element

adoption of an interstate normative document (other country)
amendment

application of a normative document

arranging

B

base normative document

basic requirements

bilaterally harmonized normative documents/standards
(body) of a normative document

building

building article

building material

building structure

C

capital repair

change into a verbal wording

class

classification

code of practice in construction

comparable normative documents/standards
compatibility

complex of normative documents

complexity

conflicting national standard

consensus

construction (buildings and civil engineering works)
construction activity

construction guide

construction investment process

construction normative document

construction normative document from another country
construction production

construction products (buildings and constructions)
construction product (building elements and materials)
construction technical regulation

construction works

correction

corrigendum (erratum)

criterion

current repair

D

dated reference (to standards)

deemed-to-satisfy provision (provision directed at achieving compliance)
descriptive provision (prescriptive) of a normative document

design

draft normative document

E

enforcement authority with regulation's application

environmental protection
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Subsection

5.1.17
5.7.3
5.5.2
5.7.4
5.6.1
5.7.5
5.9.2

5.1.6
5.3.8
5.4.4
55.1
594
593
59.11
5.9.32

5.9.27
5.7.7
5.2.2

5.3.10
51.1
54.5
5.2.3
51.2
5.3.9

5.1.29
5.6.4
5.95
5.9.1

5.1.13

5.9.17
5.1.7
5.1.8

5.9.18

5.9.21

5.9.20

5.1.16

5.9.10
5.6.5
5.6.6
5.1.3

5.9.28

5.8.1
5.3.15
5.3.16
5.9.23
5.6.20

4.2
5.2.10

Page

5
15
12
15
12
16
17

11
12
18
18
18
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essential characteristics

exceeded national standard

exclusive reference (to standards)
experienced batch of construction product
expertise (draft of a normative document)
exploitation

external network of technical urban insurance

F

field of specialization

fitness for purpose

foundation (of a building or building construction)
functional requirement

G
general group
general reference (to standards)

H

harmonization

harmonized normative documents (standards), (equivalent normative
documents/standards)

|

identical normative documents/standards

indicative reference (to standards)

instruction

intended use

interested party

interchangeability

interface standard

internal system of technical urban insurance of buildings or constructions
internationally harmonized normative documents/standards
interpretative document

interstate harmonized normative documents/standards

L

legend

level

liquidation/demolition (of the construction)

M

mandatory requirement

mandatory standard

method based on building regulation objectives

modernization (of buildings, constructions, technical and transport
communications)

multilaterally harmonized normative documents/standards

N

nationally correlated standards
new edition

normative project

o]

objects of urban activity

openness

optional requirement (recommended)

P

parameter

performance-based regulation
performance of a construction product
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53.1
5131
5.8.2
5.9.16
5.6.9
5.9.6
5.9.30

5.1.10
521
5.9.7
534

5114
5.8.3

541
543

54.9
5.8.5
5.3.13
5.2.13
5.7.9
525
5.1.24
5.9.31
5.4.6
515
547

5.6.10
5.2.6
5.9.9

535
5.8.7
5.6.11
5.9.12

5.4.8

5.1.30
5.6.7
5.6.24

5.9.14
53.11
5.3.6

5.9.15
5.6.12
5.2.8

8

17
19
13
18
21

19
13
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performance provision of a normative document
performance requirement

period of validity

premises

prescriptive regulation

procedure

process

process standard

product

product protection

product standard

program (plan) for elaboration of normative documents
prospecting engineering

protection of human health

provision (of the normative document)

R

rationality
reciprocity
recommendation

reconstruction (of constructions, technical and transport communications)

redaction change

reference to normative documents (in regulations)
requirement

regulated field

regulatory authority

repair (of constructions, engineering communications and transport)

reprint
restoration
review
revision

S

safety

service

specified requirement

simple construction products
standard

standard on data to be provided
statement

system of normative documents in construction
state of the art

systematicity

systematization

T
technical assessment

technical assessment document

technical barriers to trade

technical committee

technical deviation of full age

technical documentation

technical norming

technical regulation object in construction
technical regulation subject

technical regulation system

technical specification

terminology standard

testing standard

the method of acceptable solutions

the method of alternative solutions

the public inquiry of a normative document
threshold level
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5.3.17
5.3.3
5.6.16
5.9.8
5.6.13
5.6.17
5.6.18
5.1.26
5.9.19
5.2.11
5.1.27
5.6.19
5.9.24
5.2.9
5.3.14

5.3.18
5.7.10
5.3.19
5.9.25
5.7.8
5.8.4
5.3.2
5.1.11
4.1
5.9.26
5.6.21
5.9.29
5.6.8
5.6.22

5.2.12
5.6.23
5.3.7
5.9.22
5.1.22
5.1.23
5.3.12
5.1.18
5121
5.3.20
5.3.21

5.1.12
514
5.7.6
5.6.3
571
5.1.9

5.1.15

5.9.13

5.9.33

5.1.19

5.1.20

5.1.28

5.1.25

5.6.14

5.6.15
5.6.2
5.2.7

10

14
18
14
14
14

19

14
20

10
16
10
20
16
17

20
14
20
13
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type of normative document

U

undated reference (to standards)

underage technical deviation

unified normative documents/standards
unilaterally aligned normative document (standard)
unity of measurements

unigueness

Y
variety control (variety limitation)

38

5.1.32

5.8.6
57.2
5.4.10
54.2
5.3.22
5.3.23

524

17
15
11
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Traducerea autentica a prezentului document normativ in limba rusa

Havano nepeBoga

1 O6nacTb NPpMMeHeHus

1.1 Hacrtoswwun HOpMaTMBHbIA LOKYMEHT B cTpouTenbcTBe (ganee — HopmatuB) onpegenser
OCHOBHbI€ MPUHLMMNbI U LIENN, COAEPXKMUT 00LMe TEPMUHbI U UX ONpedeneHuns, kacarwmecs paspaboTku
N NPUMEHEHUS HOPMATUBHbLIX JOKYMEHTOB, OTHOCALLMXCA K CUCTEME HOPMAaTMBHbIX OOKYMEHTOB B
cTpoutenscTtee, cornacHo NCM A.01.02.

1.2 TepMuHbI, yCTaHOBMNEHHbIE B HAcTosILWemM HopmaTuase, MoryT ObiTb MCNOMNb30BaHbI Npu pa3paboTke
NpaBoBbIX, HOPMATUBHbLIX, TEXHUYECKNX U OPraHn3aLMOHHO-agMUHUCTPATUBHBIX JOKYMEHTOB, a Takke
Hay4yHoW, y4ebHOM 1 cnpaBOYHON NUTEpaType, PYKOBOACTBAxX B obnacTtun cTtpoutenscrea u T. A.

1.3 Ecnm B [OenctBylolEM [AOKYMEHTE WCMONb3YHOTCA TEPMMWHbI, OTNUYHbIE OT TEPMWHOB,
YCTaAHOBMEHHbIX HacTosiwuM HopmaTtMBoM [Onsi TexX Xe onpedeneHvui, To WX NpuBedeHME B
COOTBETCTBME C HACTOSAWMM [OKYMEHTOM Lienecoobpa3HO OCYLUECTBNATL MNpU  Creaytowem
0obHOBMEHNN (MepecmoTpe WM U3MEHEHWW) APYroro AENCTBYIOLEro HOPMaTUBHOMO AOKymeHTa. B
00OCHOBaHHbIX Crny4asix HeobGXOAMMOCTb YCTPaHEHUS1 YyKa3aHHbIX MPOTUBOPEYUA MOXKET CIYXUTb
OCHOBaHMEM [ns pas3paboTkM BHEOYEpPeOHOro M3MEHEHUs OPYyroro AencTBYHOLWEro HopmaTtuBea,
cornacHo R.01.03.

1.4 [aHHbIn  TepMmuHOMornyeckmn HopmaTnB npumMeHsieTca  Ona NPOABWXKEHUMS  e4VMHON
TEPMMHOMOrMYECKOM NONUTUKM BO BCEX TUMAX HOPMATUBHBLIX JOKYMEHTOB B HALMOHANbHOW 3KOHOMMUKE.

NMPUMEYAHUE — B HacTosAwem AOKyMeHTe TePMUH « TepMUHOMNOrMsa» O3HavaeT COBOKYMHOCTb CreumanbHbIX
TEPMVHOB, NMeELoLLMX 0coboe 3HayYeHne B 0bnacTu cTpomTenbCTBa.

1.5 Hactoawwun HopmaTuB npusBaH BHECTW OCHOBHOW BKNag nNpw B3aMMOMOHUMaHUU Mexay
cneumanucTaMmu  pasfiMyHbIX  MNPaBUTENbCTBEHHbIX W HEMNPaBUTESbLCTBEHHbLIX  YUYPEXOEHUN,
3aHVMaIOLNXCA  pernameHTUpyoLen AesaTenbHOCTbio. HopmaTuB npefHasHadyeH Ans co3faHus
NMones3Horo MHCTpyMeHTa Ans opMUMpOBaHUS UNW ANsS CCbINKW, KpaTKO OXBaTbiBalOLWMX OCHOBHbIE,
TeopeTU4ecKkne n NpakTudeckme NPUHLKMbLI pernameHTUpoBaHns B CTPOUTENLCTBE.

2 HopmaTuBHbIe CCbINKK

Cnepyiolime cCbifoYHble OOKYMEHTbI SABASAOTCA obs3aTenbHbIMW ANS NMPUMEHEHUS HacTOsLLEero
HopmatuBa. [Ons [OaTUMpOBaHHbLIX CCbINIOK MPUMEHSIOTCA TOMbKO YyKasaHHoe wu3gaHve. [Ons
He4aTMPOBaHHbBIX CCbINIOK MPUMEHSII0T MocnegHee M3faHue CCbIFIOYHOro AOKYMeHTa (BKNoyas Bce
nornpasku).

NCM A.01.02 Principile si metodologia reglementarii in constructii Sistemul de
documente normative n constructii. Dispozitii generale

NCM A.01.05 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Modul de adoptare
a documentelor normative ale altor tari ca documente normative
nationale

NCM A.01.06 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Structura si modul

de lucru ale comitetelor tehnice

NCM A.01.09 Principiile si metodologia reglementarii in constructii. Modul de efectuare
a expertizei proiectelor de documente normative in constructii

R.01.03 Regulament privind modul de elaborare a documentelor normative in
constructii
R.01.04 Regulament privind regulile de redactare a documentelor normative
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R.01.07 Regulament privind forma de prezentare a documentelor normative n
constructii

SM SR EN 45020 Standardizarea si activitati conexe. Vocabular general

SM EN ISO/IEC 17000 Evaluarea conformitatii. Vocabular si principii generale

3 OOwwue nonoxeHus

3.1 TepMuHOMOrUs UrpaeT BaxHYto Porib B Hayke, NPodeCccuoHanbHoN AeaTenbHOCTH 1 0Gpa3oBaHnu,
MOCKOJSIbKY 0oGecneynBaeT TOYHOCTb UM SICHOCTb KOMMYHWKAaLWUW, WCKMHYaeT [ABYCMbICIIEHHOCTb U
Mo3BosisieT yHUMUUMPOBaTb MOHATUA B pasfMuHbiX 06nacTax 3HaHusi. OCHOBHOW  LEnblo
cTaHOapTM3auMyM  TEPMUHOSIOMMM  SIBMISIETCH  YCTaHOBMEHWE  OAHO3HAYHO  MOHWMaeMoi U
HenpoTMBOPEYNBOI TEPMUHOMNOMNK, a Takke rapMOHU3aLUsi MOHATUI, CUCTEM MOHATUIA U TEPMUHOB Ha
pasnnyHbIX S3blKax.

3.2 Cnctema HOpPMAaTUBHbLIX OOKYMEHTOB NpeAacTaBnseT CoboW COBOKYMHOCTb B3aMMOCBSA3aHHbIX
HOPMAaTUBHbIX [OOKYMEHTOB, OObeAMHEHHbIX obwuMn uensmm u 3agadamu no obecneyeHuto
BesonacHoOCTH, NOBbILIEHNIO 3(PMEKTUBHOCTU U KAYECTBA CTPOMTENBCTBA U NPUMEHSEMbIX JOKYMEHTOB
Ha obasatensHOm ” [O0OPOBONBLHOW OCHOBE MPW  MPOEKTUPOBAHWMM  (BKMOYAas U3blCKaHWS),
CTPOUTENbLCTBE, 3KCMMyaTauum W NUKBMOAUMM 30aHMA U coopyeHu. OOBbeKTbl TEXHUYECKOro
perynmpoBaHus B cTpoutenbcTee npmeeaeHbl B NCM A.01.02.

3.3 MeToamuyeckoe U OpraHvW3aUMOHHOE peryniMpoBaHWe TePMMWHONOMMM HarpaBieHo Ha co3faHue
OHO3HAYHOW, HeBYCMbICIIEHHOWN TEPMUHOMOMMK U 6e3 NPOTMBOPEYMiA, B HOPMAaTMBHbLIX JOKYMEHTaXx B
obrnacTu OesTenbHOCTM Mo UX pa3paboTke N 13 cdepbl, KoTopasi UCTONb3yeT pe3ynbTaTbl AaHHOM
AEATENbHOCTHU.

3.4 OcCHOBHbIMK 3aga4vamu perynmposaHunga MeTOD,I/IKO-OpFaHVI3aLI,I/IOHHOl7I TEPMUHOIOINUN ABNAKTCA:

a) obecrnedyeHne nydwero B3aVMOMNOHWMaHUA Mexdy paspaboTynmkamu, nNpPoOU3BOAMTENSAMU U
nonb3oBaTtendamMmm HOpMaTI/IBHbIX ,D,OKyMeHTOB I'IyTeM I'Ipe,EI,OCTaBJ'IeHI/Iﬂ COOTBeTCTByIOIJ.l,I/IX
TepMUHoormyecknx 6as gaHHbIX;

b) TepmuHonornyeckoe obecriedeHMe METOOOB W CPEACTB PErynvMpoBaHWUsi, KOTOpble MOMOratoT
obecneunTb kKa4ecTBO NPOAYKLUMK;

C) rapmMoHM3aumusi TEXHUYECKON W Hay4yHOW TEPMUHOSOMMM Ha HaLMOHANbHOM U MeXAyHapOo4HOM
YPOBHSIX;

d) obecneyeHne B3aMMOCBA3AHHOrO W MOCNEOOBATENBbHOIO Pas3BUTUS  JIEKCMYECKUX CPEeAcCTB,
I/ICI'IOJ'Ib3yeMbIX B MHd)OpMauMOHHbIX cucrtemMax;

e) BbloeneHne wu yp,aneHme HeJoOCTaTKOB B TepMVIHOJ'IOFVII/I, I/ICI'IOJ'Ib3yeMOI7I B HOpMaTI/IBHbIX
OOKyMeHTax.

3.5 B pesaTenbHOCTM MO TEeXHWYECKOMY pPEerynMpoBaHUI0  MCMOMb3YHTCS TEPMUHOMOrnYeckune
ctangaptbl (Hanpumep, SM SR EN 45020), koTopble obecnevmBatoT BbINOMHEHWE LieNen u 3agay no
pPEerynupoBaHunio METOAMYECKON 1 OpraHM3aunoOHHOM TEPMUHOIIOTNN.

3.6 MeTogonornyeckon OCHOBOW perfaMeHTUpPOBaHMUSI MeTOANKO-OpraHn3auMoHHON TEPMUHOMOrK
ABNAETCHA CUCTEMHBIN NPUHLMM YNOPSAO0OYEHNS], KOTOPbIA TPEOYET aHann3a 1 OLEHKM KaxXaoro TeEpMUHa,
KaK aneMeHTa TePMMUHONOMMYECKON CUCTEMBI, TaK U KaXXOOW CUCTEMbl TEPMMUHOIOMMK, Kak 3riemMeHTa
TEPMUHOMOIMYECKNX  B3aMMOCBA3aHHbIX  cucteM  (bonee  obwmx, nNoAuvMHEHHbIX, Gonee
cneumpuyeckmx).

3.7 B HacTosiliem HopmatvBe TepMuHbl U OMpPeAerieHVst CrpymnnupoBaHbl B pasgernbl, KoTopble
OXBaTbIBAOT O6OLWME U creuuduyeckne CTOPOHbI pPaspaboTkM, rapMOHU3aUMU U MPUMEHEHWSs!
HOPMaTMBHbIX JOKYMEHTOB B CTPOUTESILCTBE, IAe B CKOOKaX, K KaXXgoMy TEPMUHY, laHa ero aHrnunickas
Bepcusi.

3.8 npe,El,OCTaBJ'IeHHbIe onpeneneHna TepMMHOB Ciny>XXaT OPUEHTUPOM ONA nonb3oBaTenemn, No3Bonss
MM NOHATb KOHTEKCT U cd)epy NnpuMeHeHNnA JOKYyMEeHTa. 3710 CINY>XUT HECKOJTIbKMM Ba>HbIM LENAM:
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a) NOBbILLEHWNE SACHOCTY;

b) yctaHoBneHue obLiero a3bIka;

C) npegocTaBneHne OpuUeHTunpa;

d) onpegeneHve cepbl NPUMEHEHUS N KOHTEKCTA;
e) obecneyeHne nNocneaoBaTeribHOCTH.

4 OpraHbl, OTBETCTBEHHble 32 HOPMaTUBHble AOKYMEHTbl U pernamMeHTbl B
cTpouTenbCcTBe

4.1

pernamMeHTUpyOLWMK opraH BnacTtu (regulatory authority)

opraH BnacTy, KOTOpbI OCYLLEeCTBMASiIET OpUAMYECKME MOSIHOMOYUS W KOTOPbIA  ABMASEeTcH
OTBETCTBEHHbIM 3a pa3paboTky unu npuHaTMOe pernameHToB B cTpoutensctee [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHME — B obnactm crtpouTenbCTBa pernameHTUpYLMn opraH BnacTu SABNSETCHA LeHTparnbHbIf
oTpacrneBou opraH nyGnu4Horo ynpaeneHus B obnactu ctpouTenscraa.

4.2

Ha3HavawLwwmn opraH (designating authority)

O3Ha4yaeT eAWHbI OpraH rocygapCTBEHHOW agMUMHUCTpauuK, Ha3HA4YeHHbI B COOTBETCTBUMM C
pernaMeHTOM, OTBETCTBEHHbIN 38 Ha3HaYeHNe N MOHUTOPUHT OpraHoB TexHuyeckoun oueHkn (OTO) B
rocygapcree-yuneHe [1]

4.3

yBegoMnsowmn opraH (notifying authority)

O3Ha4yaeT efuWHbIA OpraH rocygapCTBEHHOW agMUMHUCTPaLUKW, Ha3Ha4YeHHbI B COOTBETCTBUM C
HaCTOSALLMM pErnamMeHTOM, OTBETCTBEHHbIA 3@ HOTUMUKALMIO U MOHUTOPUHI HOTUMLMPOBAHHBLIX
opraHos [1]

4.4

opraH no Hag3opy 3a pbiHKkoM (market surveillance authority)

03Ha4aeT opraH, Ha3Ha4YeHHbIN rocyaapCTBOM-UIIEHOM B Ka4ecTBe opraHa, OTBETCTBEHHOIO 3a Haa30p
3a PbIHKOM Ha TEPPUTOPUN STOrO rocygapcTBa-yneHa [2]

NMPUMEYAHUE — B Pecny6nuke Mongosa opraHom Ha30pa 3a pbIHKOM ABnseTca HaumoHanbHas MHCMEKLmMs no
TEXHUYECKOMY Haa3opy, cornacHo [3].

45

MCNOJIHUTENbHbIA OpraH No NpUMeHeHuK pernameHToB (enforcement authority with regulation’s
application)

opraH BracTu, OTBETCTBEHHbI 3a obecrneyeHne BbINOMHEHUSA perfiaMeHToB B CTPOUTENbCTBE
[SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - PernameHTUPYIOLLMIA OpraH no NPUMEHEHWNIO PerfaMeHTOB MOXET UMW HET BbINOMHATL OYHKLUMMK
N pernaMeHTUpyoLLEro opraHa BracTu.

4.6

opraHusauuma no TexHuvyeckom oueHke - OET (technical assessment body)

0O3HavyaeT opraH, HasHa4YeHHbI B COOTBETCTBUW C COOTBETCTBYIOLLMM PErNaMeHToM, KOTOpbIN BblaaeT
€Bporemnckne TeEXHNYECKMe OLEeHKM Ha OCHOBE €BPOMNENCKNX OLIEHOUYHbIX JOKYMEHTOB [1]

4.7

€AVHbIA KOHTaKTHbIN LeHTp (single liaison point)

O3HayaeT opraH, HasHa4vyeHHbIN B Ka4ecTBe KOOPpAMHALMOHHOIO LeHTpa Ang KOHTakToB ¢ EBponenckon
KomMuccmen u ApyruMmm rocygapcrBamu-dsieHamm no BOMpocam, CBSA3aHHbIM CO CTPOUTENbHbIMA
nagenunamm [1]
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5 HOpMaTVIBHbIe AOKYMEHTbI B CTPOUTENbLCTBE

5.1 CucTeMa HOpMaTUBHbIX AOKYMEHTOB B CTPOUTENbCTBE

5.1.1

KOAEKC NpaKTUKM B cTtpoutenbcTBe (code of practice in construction)

OOKYMEHT, PEKOMEHAYIOLWNA TEXHUYECKME NpaBuna unm npoLeaypbl NPOEKTUPOBaAHNSA, N3FOTOBNEHNS,
YCTaHOBINEHUA, 3IKCnnyatauun, coaepxaHua wunm UnUcnonb3oBaHUA 060py£l,OBaHI/IF|, NPOAYKTOB,
CTPOEHUN, a TakkKe MX cHoca [4]

NMPUMEYAHME 1 - KogekcoM npakTukM B CTpOUTENbCTBE MOXET ObiTb CTaHAapT, 4acTb cTaHgapTa Wnu
CaMOCTOATENbHbIA OKYMEHT OT CTaHaapTa.

MPUMEYAHUE 2 - Kopgekcbl npakTvkm B CTPOUTENbCTBE YCTaHaBMNMBAlOT npasBuna v obwwme npuHuMnsl B
OTHOLLEHMM cNOCOBOB BbINONHEHUSA TPeboBaHN HOPMATUBHLIX AOKYMEHTOB, a Takke obecneyeHns COOTBETCTBUSA
30aHUA N COOPYXXEHUN CBOEMY HasHayYeHuto, 3PEKTUBHOCTM M KayecTBa CTPOUTENLCTBA, MPUMEHSIACH Ha
[06POBOSILHOW OCHOBE.

5.1.2

KOMMNJEeKC HOPMaTUBHbIX 4OKYMeHTOB (complex of normative documents)

COBOKYMHOCTb B3aMMOCBA3aHHbIX HOPMATUBHbLIX [AOKYMEHTOB, OOBbEeAMHEHHbIX O0Len Lenesou
HaNpaBfEHHOCTbIO W/MNN  yCTaHaBNMBAKLWMNX COrflacoBaHHble TpeboBaHUA K B3aMMOCBSA3aHHbLIM
06bekTaMm HOpMUPOBaHKSA

5.1.3

KpuTepum (criterion)

obLenpuHaTas MM ycTaHOBMEHHAs 3aKOHOM HOPMa, COMfacHO KOTOPOW MpOM3BOAMUTCS OLeHKa
06bekTa HOpMUPOBaHUS

5.14

€BpOoNencKMi OLeHOYHbIN AOKYMEHT (european assessment document)

O3HayaeT [OKYMEHT, MNPUHATbIN OpraHm3auuenn TEeXHUYECKMX OLEHOYHbIX OpraHoB C Lerblo
COCTaBMeHNs eBPONEencKUX TEXHNYECKNX OLEHOK [1]

5.1.5

AOKYMEHT No TexHM4Yeckon oueHke (technical assessment document)

OOKYMEHT, NPWHATBIA OpraHn3aunen TEXHUYECKMX OLIEHOYHbIX OPraHoB C LENbi COCTaBIEHUS
TEXHUYECKUX OLIEHOK

5.1.6

NOSAICHUTENbHbIA AOKYMeHT (interpretative document)

AOKYMEHT, KOTOpbl YTOYHSET (4eTanu3npyeT) OCHOBHble TpeboBaHusA, MpUMEHseMble B
CTPOUTENBLCTBE, yKa3biBasd KpUTepun apeKTMBHOCTU MO KaxaoMy TpeboBaHMio U MX YPOBHM (Kracchl)
(korga aTo HeOBX0AMMO U BO3MOXHO C TOYKM 3PEHNS HAyYHO-TEXHUYECKNX 3HAHWI), C OAHON CTOPOHbI,
N MEeTOAbl KOppenauum Mexgy 3TMMKM YpPOBHAMU (Knaccel TpeboBaHUMM u TexHudeckne TpebosaHus
CTaHOapToB U TEXHUYECKUX pernaMmeHToB OTHOCUTENTbHO NPOAYKTOB, CHUTAOLWMXCA npueMnemMmbiMn AnA
MCNoNib30BaHUSA Ha OCHOBE cepTundmrkaTa COOTBETCTBUSA), NyTEM BBEAEHMS B CTPOUTENLCTBO, C OPYIron
CTOPOHbI, Takum obpa3om obecnedvBasi — B Criydae adekBaTHOW KOHLUEMUMU W Hagnexaiiero
WCMOSHEHNS —  BbIMOJNIHEHWE  COOTBETCTBYIOLUMU  COOPYXEHUSIMW  OCHOBHbIX  TpeboBaHui,
NPUMEHSIEMBIX K COOPYXEHUSIM, NPEANUCAHHBLIX NMPUMEHSAEMbIMU TEXHUYECKUMUN perfnaMmeHTaMm

5.1.7

OCHOBoONoOnararwu HopMaTMBHbIM AOoKyMeHT (base normative document)

HOpPMAaTMBHbIV LOKYMEHT, UMEIOLLMIA LUMPOKYI0 06racTb pacnpoCcTpaHeHusl W/unm cogepxalumin obue
NnonoXeHust Ans onpegerneHHon obnactn AesTeNbHOCTU U KOTOPBIA MOXET MOCMYXWUTb OCHOBOMW ANs
pa3paboTku OpYyrMx HOPMaTMBHbLIX JOKYMEHTOB

NMPUMEYAHUME 1 - OcHoBornonarawwmue HOpMaTUBHbIE AOKYMEHThl YCTaHaBMMBakT 0O6OLIMEe OpraHM3auMOHHO-
MeToANYECKNE NMOJSIOXKEHMA AN ONpefAeneHHoM 0bnactn AesaTenbHOCTU u/unmn obeTexHudeckme TpeboBaHus n
npaeuna, obecneunBarLlne B3aUMOMNOHUMAHNE, TEXHUYECKOE €OMHCTBO M B3aMMOCBA3b pasnuyHbIX obnacren
HayKu, TEXHUKM M NPOM3BOACTBA B MpoLeccax CO3AaHUs U UCMOMb30BaHWUS NPOAYKLMUK, OXpaHy OKpyXXatoLuen
cpenpl, 6e3onacHOCTb NPOAYKLMU, NPOLECCOB W YCIYr Arsi XMU3HWM U 300pOBbS N0AEN, UMYLLECTBA (hU3NYECKUX,
HOPUANYECKMX NUL, rocyaapcTea, u/unu gpyrue oblietexHudeckme TpeboBaHus.
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MPUMEYAHUME 2 - OcHoBononaratwowmnn HOPMaTUBHBIA OOKYMEHT MOXET MPUMEHSITbCS HEernocpeacTBEHHO B
KayecTBe HopMaTUBa UMK CAY>XUTb OCHOBOW /15 Pa3paboTKM U UHbIX HOPMATUBHBIX MY TEXHUHECKUX JOKYMEHTOB.

5.1.8

HOPMaTUBHbIN JOKYMEHT B CTpouUTenbCcTBe (construction normative document)

OOKYMEHT, YyCTaHaBnvBawoLWMn npasuna, oblime NpuHUMMBLI WKW XapaKTepucTuku, Kacawlimecs
pasnnyHbIX BWMAOB AEATENbHOCTM WUNW UX pesynbTaToB Oyayyn AOOCTYNHBIMU LLUMPOKOMY KpYry
nons3osartenen [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 - TepMnH «HOPMaTUBHbIA JOKYMEHT» B CUCTEME HOPMATMBHBIX JOKYMEHTOB B CTPOUTENbLCTBE
SABMNSETCS POAOBbIM TEPMMHOM, OXBaTblBaIOLWMM Takue MOHATUS, Kak HOPMaTuBbl B CTPOUTENLCTBE, KOAEKChHI
NPaKkTUKM B CTPOUTENbLCTBE, HAaLMOHamNbHbIE CTaHAapTbl B CTPOMTENbLCTBE, AOKYMEHTbI TEXHUYECKUX YCMOBUIN U
pernameHTbl, cornacHo NCM A.01.02.

MPUMEYAHUE 2 - MNoa «4oKyMeHTOM» crnefyeT noHMMaTh fobor HoCUTENb C 3anvMcaHHOW B HEM UMM Ha €ro
NOBEPXHOCTU MHpopMaumen.

MPUMEYAHUE 3 - TepmuHbl, 0603Ha4aloLLMe pasnuyHble BUAbI HOPMAaTMBHbIX OOKYMEHTOB, ONpeaensioTcs B
JanbHenLeM NCX0oAs U3 TOro, YTO AOKYMEHT U ero coaepXaHue paccMaTpuBaloTCst Kak eMHOe LIENoe.

5.1.9

HOPMaTUBHbIN AOKYMEHT B CTPOUTENbCTBE APYron cTpaHbl (construction normative document from
another country)

HOpMaTuB B CTPOUTENLCTBE, YTBEMKAEHHbIN pErnaMmeHTUpYoLMM OpraHoM BNacTu ApYyron CTpaHbl

5.1.10

TexHn4eckasa gokymeHtauums (technical documentation)

pa3paboTaHHasa Npon3BoANTENEM OOKYMEHTALMS, NO3BONSAIOLLAA OLLEHUTb COOTBETCTBME NPOOYKLMN U
cnyxawlast ons npegoctaBneHus MHopmauum, OTHOCSLLENCA K NPOEKTMPOBAHMID, U3FOTOBEHNIO U
aKkcnnyaTauum nagenus [5]

5.1.11
obnactb cneumanusauuu (field of specialization)
obracTb 4eATENbHOCTM B CTPOUTENBCTBE CO CNELMPUIECKMMI 3aBUCMMbIMU XapakTepucTukamm [6]

MPUMEYAHUE - O6nactblo crneunanusauum SBMSETCA  COBOKYMHOCTb  B3aMMOCBSI3aHHbIX OOBEKTOB
HopMMpoBaHus. Hanpumep, obGnacTblo cneuvanusauum MOXHO cuutatb «OTonfeHne, BEHTUMRAUUSA U
KOHAMUMOHMpOBaHUe»; «BogocHabxeHne n kaHannsaumsay 1 T.4.

5.1.12

pernameHTUpyemas obnactb (regulated field)

COBOKYMHOCTb BMOOB 3KOHOMUYECKOWN AESATENBHOCTU U COOTBETCTBYHOLUNX MM BUOOB NPOAYKUUW, ANS
KOTOPbIX M34aKTCA cneyunanbHble TEXHUYECKUE perriaMmeHTbl 06 yCrnoBusaX BBEAEHMS NPOOYKLUMK Ha
PbIHOK U/UNN NPeAOCTaBNEHNS ee Ha PbIHKE [5]

5.1.13

TexHMU4ecKas oueHka (technical assessment)

OOKYMEeHTUpOBaHHaA OueHKa npoAykta AOnda CcTpouTenbCTBa OTHOCUTENTIbHO €ero  OCHOBHbIX
XapaKTepUCTMK, B COOTBETCTBMM C COOTBETCTBYIOLLMM AOKYMEHTE OLEHKM [4]

5.1.14

eBponenckas TexHu4yeckas oueHka (european technical assessment)

O3Ha4yaeT [JOKYMEHTMPOBAHHYIO OLIEHKY XapaKTepWUCTUK MpoayKTa B OTHOLIEHWU ero CyLeCTBEHHbIX
xapakrepucTuk [1]

5.1.15

PYKOBOACTBO B CTpouTenbCcTBe (construction guide)

OOKYMEHT, OCHOBaHHbIN Ha MPU3HaAHHbIX TEeXHU4YEeCKUX npasunax, co,qep»(au.mﬁ npasuna,
HanpaslieHne, coBeT WU pekoMeHgauunm npeanHasHadeHHble Ond NpuMeHeHua Ha p,06pOBOJ'II:HOI7I
OCHOBE TEXHUYECKMX MpaBuN U MPOEKTHbIX PELLEHUI, a Takke npouenyp WMHXEeHEPHbIX U3bICKaHWM,
NPOEKTUPOBaHNS, CTPOUTENBLCTBA MMM 3JKCMyaTauMum MpoaykuuM CTPOUTENbCTBa onpegensiowme
cnocobbl JOCTMXEHUSI ee COOTBETCTBMS NpPeabsiBNsieMbIM K Hel obs3atenbHbiM TpeboBaHuaM
TEXHUYECKNX PETNAaMEHTOB U (MNN) CTPOUTESNBHBIX HOPM
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5.1.16

obuwas rpynna (general group)

COBOKYMNHOCTb HOPMAaTUBHbIX OOKYMEHTOB ANS POACTBEHHbIX obnacTten, 06beAMHEHHbIX Ha OCHOBE
00X 3aBNCUMbBIX XapaKTEPUCTUK. [6]

MPUMEYAHUE - HarnsgHeim npumepom obuien rpynnbl saBnsetca rpynna B [pagocTtpountensctso U
6naroyctponictBo Tepputopun”, cornacHo NCM A.01.02, Bknovawowas poAacTBEHHble rpynnbl (obnactu
cneumanusaumn):

- B.01 NnaHupoBaHue TeppuTopuii U NOCENEeHni;

- B.02 CoumnanbHas nHdpacTpyKkTypa;

- B.03 TexHuyeckasn nHdpacTpykTypa.

5.1.17

TexHM4Yeckoe HopmMmupoBaHue (technical norming)

OeATenbHOCTb MO YCTaAHOBMEHUIO obsA3aTenbHbIX Ana cobniogeHua TexHudeckux TpeboBaHun,
CBA3aHHbIX ¢ 6e30NacHOCTbLI0 NPOAYKUMK, NPOLLECCOB ee pa3paboTku, NpomM3BOACTBa, JKCnnyaTaumm
(ncnonb3oBaHKs), XpaHeHWs1, NEPEBO3KX, peanu3aummn u yTunm3auum unu okasaHus ycnyr

5.1.18
eBponenckas opraHusauma no ctaHaapTmsaumm (european standardisation organisation)
O3HayaeT eBponeyickas opraHmsauus no crtaHgaptusaumm (CEN — EBponerickuin komMuTeT no

ctangaptusaumm; Cenelec — EBponeiickuii KOMUTET Mo cTaHAApTU3aUMKM B 06GNacTU SNEKTPOTEXHUKY;
ETSI — EBponeickuii MIHCTUTYT Mo CTaHdapTU3aumMmn B 06nact TeNeKoMMYHUKaLLWiA)

5.1.19

TEXHUYECKUMN pernameHT B cTpouTenbcTBe (construction technical regulation)

OOKYMEHT, coaepxawun obsizaTenbHble TexHuYeckne TpeboBaHus, MPUHATBbIE LEeHTParnbHbIM
oTpacneBbiM oOpraHoM nybnnM4HOro ynpaBneHus B obnactn CTpouTenbCTBa, KOTOPbIA COAEPXKUT
TexHunyeckne TpeboBaHus nmMbO HenocpeacTBeHHO, NGO MyTem CCbINKM Ha CTaHAapT, AOKYMEHT
TeXHN4YeCKnx yCJ'IOBI/Il7I, KOOEKC MPakTUKM B CTpOUTENbCTBE UM NPU3HAHHOE TexXHU4YeCKoe npaBuio
[SM SR EN 45020]

NMPUMEYMAHUE 1 — TexHunyeckne pernameHTbl COoAepXaT MONOXEHUS, Kacarolmnecs MpoeKTUpoBaHMa U
cTpouTenbCTBa  34aHWA, 9HeprodddEKTMBHOCTU  34aHWWA, TEXHUYECKOro OCMOTpa  JKCMyaTupyemoro
obopynoBaHMA M TEXHONMOTMYECKMX YCTAHOBOK, @ TaKkKe CTPOMTENbHbIX YCTAHOBOK, TpeboBaHMS U YpPOBHMU
3(PPEKTUBHOCTM CTPOUTENBHBIX W3AENWI, SKCMyaTauuio M BMeLlaTenbCTBa B SKCMITyaTauMio CYLLECTBYHLLNX
3[aHWUIA, a TaKKe NOCTOIKCNITyaTauMo 30aHNA, NPUMEHEHNE KOTOPbIX ABMSETCS 06s3aTenbHbIM Ans obecneveHns
OCHOBHbIX TpeboBaHUIN, NPUMEHUMbIX K 30aHUSIM.

MPUMEYAHUE 2 - TexHudeckuin pernaMeHT MoxeT ObiTb [JOMONHEH TEXHUYECKMMU  YKa3aHWsMWU,
onpeaensowMMn B o6LLMX YepTax HEKOTOpble Crnocobbl 4OCTUXKEHMSI COOTBETCTBUS TpeboBaHUSAM perramMeHTa,
T.€. METOANYECKUM MOSIOXKEHMEM (NOMOXEHNEM, HAMPaBEHHBIM Ha OCTUXEHNE COOTBETCTBUS).

MPUMEYAHUE 3 — TexHu4eckoe pernamMmeHT npeaycmaTpuBaeT TEXHUYeCcKne TpeboBaHNs K NPOAYKTY, CBA3aHHbIE
Cc ero 6e3onacHOCTbi, BKMOYAas COOTBETCTBYHLUME aOMUHUCTPATUBHBLIE MOMOXEHUS, COOMIOAEHUE KOTOPbIX
aBnaeTca ob6s13aTenbHbBIM B Criyyae BBEAEHUS UK NPEAOCTaBNEHNS Ha PbIHKE JAHHOIO NpoaykKTa.

5.1.20

npu3HaHHoe TexHu4yeckoe npasuno (acknowledged rule of technology)

TeXHUYecKoe NosioxeHue, npuaHaBaemoe GOSbLUMHCTBOM KOMMETEHTHbIX CreLnanicToB B KayecTBe
OoTpaxatoLLiero ypoBeHb pa3sutus TexHukn [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - HopmaTuBHBLIN [OKYMEHT, OTHOCSILLMWACS K KakoW-nmnbo TexHuyeckon obnacTtu, cuMTaeTcs
NPU3HaAHHLIM TEXHUYECKUM MPaBUIIOM B MOMEHT YTBEPXOEHMS 3TOr0 [OKYMEHTa, ecrnv OH paspaboTaH B
COTPYOHWYECTBE C 3aUHTEPECOBaAHHbLIMI CTOPOHAMM NMYTEM KOHCYNbTALMIN K HA OCHOBE KOHCEHCyca.

5.1.21

TekKylee cocTosiHue TexHonorum (current state of technology)

o3HayaeT cnocob [OCTWXKEHVUS onpedeneHHOW Uuenu, KOTopbln ABnsieTca nmbo Hambonee
adppeKkTUBHbIM 1 NepeaoBbIM, MO0 BNN3KMM K 3TOMY, NGO cnOocobOoM, KOTOPbLIV B HAcTosILLee BpeMs
BO3MOXEH Npu MNpUMEHeHWU OBLLENPUHATBLIX TEXHOMOrM1, He3aBUCUMO OT TOro, SIBNSETCS N OH
Hanbonee nepefoBbIM C TEXHONOMMYECKOM TOUKM 3peHuns [1]
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5.1.22

cMcTeMa HOpPMaTUMBHLIX [OKYMEHTOB B cTpouTenbctBe (System of normative documents in
construction)

COBOKYMHOCTb B3aMMO3aBUCUMMbIX HOPMATUBHbIX LOKYMEHTOB, KOTOpble (GOPMUPYIOT OOHO Lenoe
OpraHu3oBaHHoOe B 00LiuMe rpynnbl U KOTOPOE CoaepXUT TpeboBaHMsS OTHOCALUMECH K NPaKTUYECKOM
0eATenbHOCTUN B CTPOUTENbLCTBE

NMPUMEYAHUE - HopmaTvBHble [OOKYMEHTbI B CTPOUTENbCTBE MOryT OblTb rapMOHM3NPOBaHbl MNOLOGHO
ctaHgaptam. CooTBETCTBYOLLME TEPMUHBLI U OMPEAENeHNs MOXHO MOMyYnUTb, 3aMEHNB TEPMUH «CTaHAapTbI»
TEPMUHOM «HOPMAaTUBHbIE LLOKYMEHThLI B CTPOUTENLCTBE» UMW KTEXHUYECKME PErNaMeHTbI».

5.1.23

cucTema TeXHU4YeckKoro pernameHTupoBaHus (technical regulation system)

COBOKYMHOCTb CPEACTB, MEXaHW3MOB, METOAOB U MHCTPYMEHTOB TEXHUYECKOrO pernameHTpoBaHus, a
TaKke Npasun n npoueayp PyHKUMOHMPOBAHUS CUCTEMbI B LIENTOM

5.1.24

OOKYMEeHT TeXHU4Yeckux ycnoBum (technical specification)

OOKYMEHT, yCTaHaBNMBalLWMN TexHU4eckne TpeboBaHWsi, KOTOPbIM [OIDKEH YOOBMETBOPATh
npoaykums, npouecc unu ycnyra [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 — [okymMeHT, NnpeanucbiBaloWmMin TEXHUYECKNE YCMOBUSA, KOTOPbIM AOMMKEH COOTBETCTBOBaTb
npogykt, npouecc unu ycnyra [SM SR EN 45020], Takke BknovaeT MeToAbl NMPOW3BOACTBA M MPOLECCHI,
ncnonb3yemble B OTHOLLEHNN NPOAYKTOB.

MPUMEYAHUE 2 - B [OKYMEHTE TEXHUYECKUX YCIOBUWM OOMKHbI ObITb yKasaHbl, B criyyae HeobxoammocTw,
npoueaypa (npoueaypbl), C MOMOLLbI KOTOPbIX MOXHO YCTaHOBUTL COBMNOAEHb! N AaHHble TpeboBaHus.

MPUMEYAHUME 3 - [OKYMEHT TEXHMYECKUX YCMOBUI MOXET ObiTb CTaHOapTOM, YacTblo cTaHgapTa unm
CaMOCTOATENbHbIM [JOKYMEHTOM.

5.1.25

ypoBeHb pa3BUTUSA TEXHUKM (State of the art)

OOCTUTHYTBIA K AAaHHOMY MOMEHTY BPEMEHU YPOBEHb TEXHWYECKUX BO3MOXHOCTEN NMPUMEHUTENBHO K
npoaykuum, npoueccam M ycnyram, SIBASOWMIACA pe3ynbTaToM 060OLLEHHbIX OOCTUXEHWUA HayKw,
TEXHUKM 1 npaktndeckoro onbita [SM SR EN 45020]

5.1.26

cTaHpgaprT (standard)

OOKYMEHT, pa3paboTaHHbI Ha OCHOBE KOHCEHCYCa U YTBEPXKAEHHbIN MPU3HaHHBIM OPraHoM, B KOTOPOM
yCTaHaBnmBaroTCA Ond BC606LIJ,eFO M MHOIFoKpaTHOro ncnosfib3oBaHuna npasuna, o6|.|.u/|e npuHUUNbl Unn
XapaKTepucTukn, Kacawwinecda pasninyHbiX BMOOB OEATEeNIbHOCTU U KX pe3ynbtaTtoB, U KOTOprI7I
HanpaBrneH Ha [OOCTWXKEHME ONTMMAnbHOW CTEMEHW YMopsidoYeHUs B onpederieHHon obnacTu
[SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - CtaHgapTbl OOMKHbI OblTb OCHOBaHbl Ha OOOOLLEHHbIX pe3ynbTaTax Hayku, TEXHUKU W
NpakTU4YeCcKoro onbiTa 1 HanpaBneHbl Ha AOCTMKEHNE ONTUManbHOM NONb3bl Ans obLlecTsa.

5.1.27

CTaHOapT € OTKPbITbIMU 3Ha4YEeHUAMU (HemaeHTUdUUMpyOWKnn ctaHaapT) (standard on data to be
provided)

CTaHAapT, COAEpXaLLMI NepeyeHb XxapakTEPUCTUK, AN KOTOPbIX AOMMKHbI ObITb Yka3aHbl 3Ha4YeHNs Unu
Apyrve gaHHble Anst KOHKpeTu3aumm npoaykuum, npouecca unm yenyrm [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - B HekoTOpbIX CTaHgapTax OObIYHO MpeaycMaTpyBaloTCs [aHHbIe, KOTOpble OOJMKHbI ObITh
yKasaHbl NOCTaBLUMKaMW, B APYrNX — faHHble, yKa3blBaeMble NOKynaTensMu.

5.1.28

CTaHpapT Ha coBMecTUMoOCTb (interface standard)

CcTaHAapT, ycTaHaBnvBawLwmin TpeboBaHus, kacarolwmecsi COBMECTUMOCTM NPOAYKLUMU UMK CUCTEM B
mMecTax nx couneHexus [SM SR EN 45020]
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5.1.29

cTaHAapT MeToAoB MUcnbITaHuM (testing standard)

CTaHOapT, yCTaHaBMMBaKOLWWA METOAbl UCMbITaHWM, MHOrAa AONOMHEHHbLIM APYIMMU NOMOXEHUAMMU,
KacalLMMNCS UCNbITaHWW, Kak Hanpumep, oTéop Npob, Ncnonb3oBaHWe CTaTUCTUYECKUX METOA0B U
nopsifok npoeseaeHus ncneitaHun [SM SR EN 45020]

5.1.30

cTaHpapT Ha npouecc (process standard)

CcTaHgapT, ycTaHaBnmBawLWwmn TpeboBaHWs, KOTOPbIM AOIDKEH YAOBNETBOPSTL NPOLECC, C TeM YTOObI
obecneuntb COOTBETCTBME Npouecca ero HasHadeHuto [SM SR EN 45020]

5.1.31

cTtaHpgapT Ha npoaykuuto (product standard)

CTaH4apT, yCTaHaBnMBatoLwun TpeboBaHusl, KOTOPbIM AOSMKHA YAO0BMNETBOPSATL NPOAYKUMSA Unn rpynna
npoaykuum, ¢ Tem 4Tobbl obecneunTb €€ cooTBeTCcTBUE cBOEMY HasHadeHuto [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUE 1 - CtaHgapT Ha NpOAYKLMIO MOXET BKIOYaTh, KpoMe TpeboBaHWI COOTBETCTBUSI HA3HAYEHUIO,
HENOCPeACTBEHHO MMM C MOMOLLBIO CCbINTKU TaKMe acnekTbl, Kak TEPMUHbI U OnpedeneHusl, Knaccudukaums,
©e30MacHOCTb, 3KOMOMMYHOCTb, MOPSAOK MPUEMKU, METOAbl KOHTPOns, TpeboBaHWs K MapKMpOBKE, YNaKoOBKe,
TPaHCNOPTMPOBAHUIO Y XPaHEHMIO, @ MHOrAA TEXHOMOrMYECKNe Unm aKCnyaTaunoHHble TpeboBaHus.

MPUMEYAHUE 2- CtaHgapT Ha MpoayKuuio MOXeT ObiTb MOMHbIM MNW HEMofHbIM B 3aBUCMMOCTW OT TOrO,
yCTaHaBnMBaeT NN OH BCE WM TOSbKO YacTb HeobXxoAuMbIX TpeboBaHuiA. B 3ToM cMbicne pa3nuyaroT cTaHaapThl
pa3mepoB, CTaH4apTbl HA MaTepwarnbl U CTaHAapThl MOCTaBKK.

Hanpumep, KOHKPETHLIN CTaHA4apT Ha nNpoAYyKUMIO MOXKET pacCMaTpmBaTbCA U KakK CTaHOAPT Ha MEeTOA4bl KOHTPONA,
€CIlnn B HEeM YCTaHOBJI€Hbl METObl KOHTPOJIA 3a cobnoaeHneM TEXHUYECKMX Tp66OBaHVII7I K OaHHOW npoaykumn.

5.1.32

CTaHAApT Ha TepMUHbI U onpeAerneHus (TepMUMHonornyeckum craHaapT) (terminology standard)
CcTaH4apT, pacnpoCTPaHSALWMIACA Ha TEPMUHBI, K KOTOPbIM, Kak NpaBuIio, AalTca onpeaeneHus, a B
HEKOTOPbIX cyvasax npumMedaHus, unnctpaumu, npumepsl 1 7.4. [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - B HekoTOpbIX Cryyasix onpeferneHvss MOoryT OTCYTCTBOBaTb w/unu MoryT ObiTb mpuBedeHbl
npumeYdaHuns, unncTpauum, bykseHHble 0603HaYeHUs.

5.1.33

KOH(NMKTyanbHbIM HauMoHanbHbIN cTaHgapT (conflicting national standard)

HauMOHanbHbIA  CTaHgapT, KOTOpbIA uMmeeT 00wyl obrnacTte NPUMEHEHMS C  E€BPOMEencKUM,
MEeXOYHaPOAHbIM, MEXrocy4apCTBEeHHbIM CTaHAApTOM MMM CTaHOapTOM APYron CTpaHbl, KOTOPbIN
COAEPXUT KOHMMMKTYanbHbIe NOMOXEHUA C €BPONENCKUM, MEXAYHapOOHbIM, MEXIocyaapCTBEHHbIM
CTaH4apTOM UNn CTaHAapTOM APYron CTpaHbl

5.1.34

B3auMoOCBSi3aHHble rocyfapcTBeHHble cTaHgapTbl (nationally correlated standards)
rocygapCTBEHHbIE CTaHOApThbl, KOTOPble COAepXaT MOJIOXKEHUSA MO BHEOPEHUIO OOLUMX TEXHUYECKUX
TpeboBaHW TEXHUYECKUX pPErNamMeHTOB

5.1.35

ycTapeBLUMIM HaLuMOHarnbHbIN cTaHAapT (exceeded national standard)

CTaHOapT, KOTOpPbIA yTpaTuIl CBOK aKTyanbHOCTb W KOTOpPbIA Gorblue He oTpaXkaeT COBPEMEHHOEe
COCTOAHNA TEXHUKN UITN HE UMeET NMPOMbILLJTIEHHOIo 3HavYeHna ana HaLI.I/IOHaJ'IbHOI7I SKOHOMMUKN

5.1.36

TUN HOpMaTMBHOro AoKyMeHTa (type of normative document)

XapakTepucTka HOpMaTMBHOIO JOKYMEHTa, onpeaenstowascs ero cogepXXaHmem B 3aBUCUMOCTUN OT
o6bekTa HOpMMpPOBaHUS

5.2 Uenu HOpMaTUBHbLIX AOKYMEHTOB B CTPOUTENbLCTBE
HopmaTtuBHbIe JOKYMEHThI B CTPOUTENBCTBE MOTYT UMETb OZHY UM HECKOJIBbKO CeLMduYeckux Lenen,
B YaCTHOCTW, Ansa obecrnevyeHnsi NPUrogHOCTM NMPUMEHEHNUA NpoayKTa, Npouecca unu ycnyru. Takumm

LuensamMmM MoryT ObiTb (HO He OorpaHu4MBaTbCsl MMMK) ynpaBrieHMe MHoroobpasvem, MpPUMEHMMOCTb,
COBMECTUMOCTb, B3aMMO3aMeHsieMOCTb, OXpaHa 340poBbsi, obecnedeHne 6esonacHOCTU, OXpaHa
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OKpyXalollern cpedbl, 3awWwuTa NpoAayKUMW, OOCTWUXKEHVME  B3auMOMOHUMAaHWA,  YrydlleHue
SKOHOMMYECKMX MoKasaTtenei, Toproensd. Peanusauusi oOHMX ULeNeri MOXEeT OCYLEeCTBNATLCA
0OHOBPEMEHHO C peanusaunen apyrux.

5.2.1

cooTBeTCcTBUE Ha3HaueHuo (fithess for purpose)

CNOCOBGHOCTb M3aenusi, npouecca UM yCryri BbINOMHATL OonpedeneHHyo OYHKLMI0 NPy 3a4aHHbIX
ycnosusix [SM SR EN 45020]

5.2.2

Knacc (class)

LUMPOKUIM KPYr YPOBHEWN, pasAeneHHbiX MUHWMarnbHbIM U MakCUMmarnbHbIM 3HaYeHUsIMKU, KadvecTBa
CTpouTenbLHOro npoaykra [4]

5.2.3

coBMecTMMOCTb (compatibility)

NPUrogHOCTb NPOAYKLUN, MPOLECCOB NN YCAYT K COBMECTHOMY, HO HE Bbi3blBaOLLEMY HEXenaTenbHbIX
B3aVMOAEVICTBMIN, MWCMOMb30BaHWIO MPWU 3a4aHHbIX YCMNOBUSX AN BbIMNOMHEHUS YCTaHOBMEHHbIX
TpeboBaHui [SM SR EN 45020]

524

ynpaBrneHue MHoroobpasuem (yHucpmkauma) (variety control) (variety limitation)

BbIGOp ONTMMAanbLHOMO Yncna pasmepoB UM BMOOB NPOAYKUUW, NMPOLIECCOB UMW YCMyr, HEOBXOANMbIX
ONs yAoBneTBopeHns 0CHOBHbIX noTpebHocten [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - YnpaBneHne MHoroobpasvemM 06bI4HO CBA3AHO C COKpaLLeHneM MHoroobpasus.

5.25

B3aunmo3amMeHsieMocTh (interchangeability)

NPUrogHOCTb OOHOrO M3Aenusi, NpoLecca UM ycnyru Ans Ucnonb3oBaHUA BMECTO APYroro uagenus,
npouecca unm ycnyru B Lensax BbIMONTHEHUS OOHUX M Tex xe TpeboBaHuii [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHVE - OyHKUMOHanbHbBIN  acnekT B3aMMO3aMEHSieMOCTM  HasblBaeTcsl  «PYHKLUOHanbHas
B3anMO3aMeHAEMOCTbY, a8 Pa3MepHbIN acnekT — «pa3MepHas (reomeTpuyeckas) B3aMMo3aMeHIEMOCTbY.

5.2.6

ypoBeHb (level)

pes3ynbTaT OLEHKMN XapaKTepUCTUKN KadecTBa CTPOUTENBbHOW NPOAYKUUN B OTHOLUEHMU €€ OCHOBHbIX
XapaKTEePUCTWK, BbIPAXXEHHbIN B BUAE YNCIIEHHOMO 3HA4YeHUs [6]

5.2.7

noporoBbin ypoBeHb (threshold level)

MUHUMAanbHbLIA UM MakCUMarnbHbI YPOBEHb MOKa3aTeNns OCHOBHbIX XapaKTepUCTUK CTPOUTENBHOrO
npoaykTa [8]

5.2.8

cyliecTBEHHbIe xapakTepucTtukm (performance)

O3Ha4yaeT CTeneHb, B KOTOPOW MNPOAYKT obnajaetr  OnNpederneHHbIMU  CYLLECTBEHHbIMU
MaclTabupyembiMm xapaktepuctmkamu [1]

5.2.9

XapaKTepUCTUKM KayecTBa cTpoutenbHon npoaykuum (performance of a construction product)
XapaKTepUCTVKN KayecTBa, OTHOCSLUMECS K COOTBETCTBYHLLUMM CYLLECTBEHHbIM XapakTepuCTUKaMm,
BbIPaXXEHHbIE B YPOBHE UMK Kracce unu B onucaHum [8]

5.2.10

oxpaHa 3a0poBbA ntogen (protection of human health)

3alWmTa 300poBbs ntodert oT HeGnaronpusTHOrO BO3AEWCTBUS NPOAYKLMM, MPOLECCOoB, YCNyr u
OoKpy>KatoLLel cpeabl

48



NCM A.01.01:2026

5.2.11
oxpaHa okpyxaroLien ceabl (environmental protection)

3awmTa oKpyxatLen cpeabl OT HeGNaronpusaTHOrO BO3AEWCTBUS MPOAYKUUWM, MPOLLECCOB U yCnyr
[SM SR EN 45020]

5.2.12

3awmTa npoaykumm (product protection)

npegoxpaHeHne NpoayKuMm OT BO3OENCTBMS KMMATUYECKMX UKW ApYrMx HeONaronpusaTHbLIX YCIOBUM
npu eé UcnonbL3oBaHMK, TPaAHCNOPTUPOBKE MK xpaHeHun [SM SR EN 45020]

5.2.13

puUcK (risk)

O3HavyaeT coveTaHne BEPOATHOCTN BO3HUKHOBEHMS OMACHOCTU NPUYUHEHWS Bpeda U CTEMNEHUN TSHKECTU
Takoro Bpefa

5.2.14

6e3onacHocTb (safety)

OTCYTCTBME  HEOOMyCTUMOrO  puCKa, CBA3AHHOIO C  BO3MOXHOCTBbIO  HaHeceHusi  yuwepba
[SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUE - B obnactu pernameHTMpoBaHust 6e30macHOCTb NpoAyKUMM, NPOLEeccoB W ycryr o6bi4HO
paccMmaTpuBaeTcs C Lenblo JOCTUXKEHUS onTUMarnbHoro 6anaHca psiga akTopoB, BKOYasi TakMe HeTeXHUYeCKne
dakTopbl, Kak NMOBeAeHMEe YerioBeka, NO3BOMSAILEr0 CBECTU YCTPAHWMbIA PUCK, CBSA3AHHBIN C BO3MOXHOCTbIO
HaHeceHus yuiepba 300pOBbIO NI0AEN N COXPaHHOCTU MMYLLIECTBA, A0 NPUEMIIEMOrO YPOBHS.

5.2.15

npeaHasHavyeHHoe ucnonb3oBaHue (intended use)

LueneBoe WCMOMb30BaHME CTPOMTENBHOIO MNPOAYKTa, KaK 3TO ONpederieHHO B MPUMEHMMbIX
rapMOHU3NPOBAaHHbBIX TEXHUYECKNX crneumndurkaumax [1]

5.3 CoaepxaHne HOpMaTUBHbIX AOKYMEHTOB B CTPOUTESNILCTBE

531

OCHOBHbIE XapaKTepUCcTUKM (essential characteristics)

XapaKkTepuUCTUKN MNPOAYKTOB ANl CTPOMTENbCTBA, KOTOPble OTHOCATCA K OCHOBHbIM TpeboBaHUAM,
NPUMeHAEMbIM K COOpYXeHUsM [8]

5.3.2
Tpeb6oBaHue (requirement)
nonoXeHue, cogepxallee KpUTepum, KOTopble AOMKHbI ObITb cobntogeHbl [SM SR EN 45020]

5.3.3
napameTpuyeckoe TpeboBaHue (performance requirement)
HopMaTuBHoe TpeboBaHWe, OCHOBaHHOE Ha NapamMeTpPUYecKoM MeTOL4e HOPMUPOBaHUS.

5.3.4

¢dyHKuMoHanbHoe TpeboBaHue (functional requirement)

COCTaBHasi YacTb NapameTpuyeckoro TpeboBaHus, fatollas Ka4eCTBEHHYHO XapaKTePUCTUKY o6bekTa
HOPMMPOBaHUS

5.35

obs3aTenbHoe TpeboBaHue (mandatory requirement)

TpeboBaHNe HOPMaTUBHOIO [AOKyMEHTa, noanexawee o06A3aTenbHOMY BbINOMHEHUIO C  Uenbio
OOCTWXEHUsT COOTBETCTBUSI 3TOMY JokyMeHTy [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 — TepmnH «obsisatenbHoe TpeboBaHue» cnepyeT ynotpebnaTe TONbKO MPUMEHWUTENBHO K
TpeboBaHuto, KOTOpoe ABNseTCA 06a3aTenbHbIM B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM UMW PErfiamMeHToM.

MPUMEYAHUE 2 - B cooTtBeTcTBMM C floKyMeHTaMu ISO nonoxeHne rocygapCTBEHHOrO HOpMaTBa MOXeT ObITb
obsi3aTenbHbIM:

a) no obLuemy 3aKOHY UMK B CBSI3N CO CChINIKOW B pernameHTe;

b) c ToYkM 3peHns AOCTMKEHUS COOTBETCTBMSA TOMY HOPMATUBY, B KOTOPOM 3TO MOSIOXEHWUE COAEPKUTCS;

C) B pamMkax Bblbopa 13 ABYX UMW HECKOSBbKUX BO3MOXHbIX TPeOOBaHWI U 4ONONHUTENbHBIM TpeboBaHMAM Ans
onpederneHHbIX criyyaes (anbTepHaTuBHOE TpebosaHue).
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5.3.6

anbTepHaTUBHOe TpeboBaHue (pekomeHayemoe) (optional requirement (recommended))
TpeboBaHWe HOPMAaTMBHOrO [OKyMEHTa, KOTOpOoe [AOMMKHO ObiTb BbIMOMHEHO B paMKkax Bblbopa,
ponyckaemoro atum gokymeHtom [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE — AnbTepHaTUBHBIM TpEOOBaHNEM MOXET ObITb:

a) oauH 13 OBYX UMM HECKOMNbKNX BO3MOXHbIX TpeboBaHWUA, unu

b) nononHutensHbiM TpeboBaHMeM, KOTOPOE AOMKHO ObITb BbIMOMHEHO TOMbKO B Criyyae ero NpMMEeHUMOCTH, B
NPOTUBHOM Crly4ae ero MOXHO He YUYNTbIBaTb.

5.3.7

3apaHHoe TpeboBaHue (specified requirement)

3asiBneHHasi notpedbHocTb unu oxnganune [SM SR EN ISO/CEI 17000]

NMPUMEYAHUE — 3apgaHHble TpeboBaHMA MOryT ObITb YCTaHOBMEHbI HOPMATUBHBLIMW [OKYMEHTaMK, TakKUMU Kak
pernameHTbl, CTaHAAPTbl Y TEXHUYECKME YCIOBUSI.

5.3.8

OCHOBHbIe TpeboBaHusa (basic requirements)

TpeboBaHus, oTHOCcsLMeCs k obecneyeHnto 6e30nacHOCTM COOPYKEHUIN, OCODEHHO C y4ETOM 340POBbA
1 6€30MacHOCTM NULL, BOBINIEYEHHBIX Ha BCEM MPOTSPKEHUN XXU3HEHHOTO LIUKIA COOPYXKEHWIA [1]

5.3.9

KOMMNJIeKCHOCTb (complexity)

LeneHanpaBreHHoe W MNIaHOMepHOe YCTaHOBMEHME W MPUMEHEHVWe CUCTEMbl B3aUMOYBHA3AHHbIX
TpeboBaHWI kK 06BbEKTY MaTepuanbHON NN HemaTepuanbHON cdepbl U ero COCTaBHbIM YacTaM, a Takke
K OpyrMMm MaTepuarnbHbIM U HeMmaTepuarnbHbiM bakTopam, BANSIOLWNM Ha O6BbEKT, MyTEM COrnacoBaHus
TpeboBaHui

5.3.10

knaccudmkauma (classification)

pasfeneHne MHOXeCTBa OGBbEKTOB Ha MOAMHOXECTBA MO CXOACTBY MMM pPasnuynio B COOTBETCTBUM C
NPUHATBEIMU NPU3HAKaMm

5.3.11

OTKPbITOCTb (Openness)

NMOAXOA K OpraHv3aumvM v npoBefeHuto paboT B Kakon-nMbo obnactn OesiTenbHOCTU Ha OCHOBE
cB0obOHOro AocTyna nonb3oBartenen K MHdopmauumn, 4O06pOBONBLHONO M PaBHONPABHOIO y4acTusi BCEX
3auHTEepeCcoBaHHbIX CTOPOH B pa3paboTke u obcyxaeHnn JOKyMeHTa

5.3.12
3asBneHue (statement)
nonoxeHue, cogepxatliee nHdopmaunto [SM SR EN 45020]

5.3.13
MHCTPYKLMA (instruction)
nonoXeHue, onucbiBaroLlee eNcTBue, KOTOPoe A0MKHO ObITb BbinonHeHo [SM SR EN 45020]

5.3.14

nosioXxeHme (HOpMaTUBHOIO AOKyMeHTa) (provision (of the normative document))

noruyeckasi eguHMLa CoaepKaHus HOPMaTUBHOIO AOKyMEHTa, KoTopasi umeeT opmy CoobLLeHus,
WHCTPYKUUK, pekoMeHgaumm unu tpedosaHus [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 — 3T BMAbI NOMNOXEHWI Pa3nuMyaloTcs No hopme U3MNOXKEHWSA: HanpuMep, MHCTPYKLUMM, Kak
npaBuIio, BbIpaXarwTCcsd WHAUHUTMBOM MWHOTAA WMMNEepaTMBOM; PEKOMEHAauuy COMpoBOXAAKTCH, B 06LieMm,
(OPMYNMPOBKON  «AOIPKHO ObITb», a ANng YCMOBMW  WCMOMb3yeTcs NpeanoyTUTenbHO opMynupoBka
«Heobxoanmoy.

MPUMEYAHUE 2 — MNonoxeHns HopMaTBHbIX AOKYMEHTOB B CTPOMTENBLCTBE NOAPa3AensitoTCA COrnacHo:

a) crteneHn obs3aTenbHOCTU — 0653aTENbHOIO NPUMEHEHUS!, A0GPOBOMLHONO NPUMEHEHNS U UHOPMAaTUBHLIE
(Npu3HaHHbIE TeXHNYeckne npasuna), cornacHo NCM A.01.02;

b) copepxaHuto — akcnnyaTaumoHHble, NPeAnucbiBaloLLne U METOA0NOorMYeckme NONOXeHUsI.
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5.3.15

MeTogM4veckoe noroxeHue (MornoxeHuWe, HanpaBrieHHOe Ha [OOCTUXeHUe COOTBETCTBUA)
(deemed-to-satisfy provision (provision directed at achieving compliance))

NonoXeHue, ykasbiBatoLee OAMH UIN HECKONbKO CMocoBOB OOCTUXKEHUS COOTBETCTBUSI TpeboBaHMIO
HopmaTuBHOro gokymeHTa [SM SR EN 45020]

5.3.16

onucarenbHOe MNOJIOXKeHUe HOpMaTUBHOro AOKyMeHTa (descriptive provision (prescriptive) of a
normative document))

MonoXXeHNe O COOTBETCTBUM HA3HAYEHMIO, KacaloLeecs XapakTepUCTMK NPOAYKUMM, mpouecca unu
ycnyrm [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUME — OnucaTenbHoe nonoxeHue o6bl4HO COAEPXUT OnucaHue KOHCTPYKLMWU, KOHCTPYKLIMOHHBIX
AeTaneu u T.4. C ykasaHWeM pasmMepoB 1 coCTaBa MaTepuarnos.

5.3.17

3KcnslyaTaluMOHHOE NOJIoXXeHue HopMaTMBHOro AokymMmeHTta (performance provision of a normative
document)

NoMoXeHne 0 COOTBETCTBMM Ha3HAYEHMIO, KacaloLeecs NoBeAeHUs NPoAyKLUMKM, Mpouecca unn ycnyrm
npuv Mx ucnonb3osaHum unu B cBa3m ¢ HUM [SM SR EN 45020]

5.3.18

uenecoo6pasHocTb (rationality)

coumanbHas, 9KOHOMMYECKask WM TexHW4yeckass HeobxoaumocTb paspaboTku M NPUEMMEMOCTb
NPYMEHEHNS OOKYMEHTa

5.3.19
pekomeHaauma (recommendation)

nonoxeHune (HopMa unu NPaBuIio), coaepxallee COBET UMK yKka3aHus, He Hocsllee 065a3aTenbHOro
xapaktepa [SM SR EN 45020]

5.3.20

cUCcTeMHOCTb (Systematicity)

yCTaHoOBMeHne TpebGoBaHW K MHOXECTBY B3aMMOYBSI3aHHbIX OOBEKTOB MaTepuanbHON w/munu
HemaTepuanbHOM cdep Ha OCHOBE aHanM3a MNPUYUHHO-CNEACTBEHHBLIX W/MNN  YHKLMOHAMNBHO-
CneacTBEHHbIX OTHOLLEHWI, 0BpaTHLIX CBA3EN U NEPCNEKTUB Pa3BUTUS

5.3.21

cuctemartusaums (systematization)

OEATENbHOCTb, 3aKMyawlasacsd B Hay4dHO-OOOCHOBAHHOW KnaccuduKaumMm W paHXupoBaHUK
COBOKYMHOCTWU KOHKPETHbIX obbekToB

5.3.22

€AVHCTBO u3MmepeHun (unity of measurements)

COCTOdAHME I/I3MepeHI/II7I, Npun KOTOPOM UX pe3yrbTaTbl BblpaXXakTCA B Y3aKOHEHHbIX egnHUUaxX BENTMYNH,
M NOrPEeLLHOCTN U3MEPEHUIN HE BbIXOAAT 3@ YCTaHOBMNEHHbIE FpaHuLbl C 3a4aHHON BEPOSITHOCTBLIO

5.3.23

OOHO3HAYHOCTb (Uniqueness)

KpaTkoe, NOrMuyecku nocrnegoBaTtefibHoe, He AonycKallwee pasnNMyHbIX TPaKTOBaHUA W3NOXeHue
TeKcTa JOKyMeHTa, HeobxoaMmoe 1 AOCTaTOYHOE AN €ro NPYMEHEHNS

5.4 TapmoHM3auMs HOPMATUBHbIX JOKYMEHTOB B CTPOUTENbLCTBE

5.4.1

rapmoHu3sauusa (harmonization)

AeNCTBMe, HarmpaBfieHHOe Ha npuBeAeHWe HOpPMaTMBHOTO [JOKyMeHTa B COOTBETCTBME C
HOpMaTMBHBIMW JOKYMEHTaMW, OTHOCALLMMUCS K TOMY e npeamMeTy [3]

NMPUMEYAHMNE 1 — lapMoHM3auus MOXET OCYyLEeCTBNATbCA Ha MeXOyHapOAHOM, MEXrocyaapCTBEHHOM,
ABYCTOPOHHEM N MHOFOCTOPOHHEM YPOBHSIX.
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MPUMEYAHUE 2 — TexHuuyeckve pernameHTbl MOryT OblTb TrapMOHW3UPOBaHbl MNOAOGHO CTaHAapTaMm.
CooTBeTCTBYIOLWME TEPMUHBLI W OMpPederneHns MOXHO MOMyYWUTb, 3aMEHUB TEePMWH «CTaHAAPTLI» TePMUHOM
«TEeXHUYEeCKNe pernameHTbI».

5.4.2

OAHOCTOPOHHE COrflacoBaHHbIN HOPMAaTUBHbLIN AOKYMeHT (ctaHgapT) (unilaterally aligned
normative document (standard))

HOPMAaTMBHLIN OOKYMEHT (CTaHOapT), COrnacoBaHHbIN C APYrMM HOPMAaTUBHBIM  JOKYMEHTOM
(cTaHpgapToM) Takum, oGpa3oM, YTOObI MPOAYKUMS, MPOLECCHI, YCryrn, UCMbITaHUs U MHopmauus,
npeacTaernsieMble B COOTBETCTBMU C MEPBbIM HOPMATMBHLIM LOKYMEHTOM (CTaHgapToM), oTBevanu
TpeboBaHusM nocnegHero, a He HaobopoT [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHME — OAHOCTOPOHHE COrnacoBaHHbIN HOPMAaTUBHBIN AOKYMEHT (CTaHO4apT) HE rapMOHU3MPOBaH C
HOPMaTWBHbLIM JOKYMEHTOM (CTaHAapTOM), C KOTOPbIM OH COrflacoBaH (UNW He 3KBMBANEHTEH eMy).

5.4.3

rapMoOHU3npoBaHHble HOPMaTUBHbIE OOKYMEHThI (CTaHAaprI) (3KBMBaneHTHbIe HOpMaTUBHbIE
BoKyMeHTbl/cTaHaapTbl) (harmonized normative documents (standards) (equivalent normative
documents/standards))

HOPMaTUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaHAApPTbl), OTHOCALLMECS K OOHOMY U TOMY e 0OBbEeKTY N YyTBEPXKAEHHbIE
pasnuYHbIMX  OpraHaMu, 3aHMMaKwLMMUCA  pernamMeHTaumen (ctaHgapTusauuen), KoTopble
obecneynBaloT B3aUMO3aMEHSEMOCTb MPOAYKLUUKN, MPOLECCOB W YCMyr M B3avMHOE MNOHMMaHue
pe3ynbTaToB NUCMbITAHWIA U MHOPMAaLIMK, NPEACTaBNAEMON B COOTBETCTBUN C 3TUMM HOPMATUBHbLIMU
aokymeHTamu (ctaHgaptamn) [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUE — MapMoHN3nMpoBaHHbleE HOPMAaTUBHbBIE AOKYMEHTbI (CTaHA4apThl) MOTyT MMeTb pasnuuus B dopme
npeacTaBneHus unu gaxe B COAepXaHuu, Hanpumep, B NOACHUTENbHbLIX MPUMEYaHNsIX, ykadaHUaX, Kak BbINOMHATL
TpeboBaHNA HOPMATMBHOIO AOKYyMeHTa (CTaHgapTa), MpeanoyTeHuM TexX WM WHbIX  anbTepHaTuB U
pa3HOBUOHOCTEW.

5.4.4

HOpMaTUBHbIE OOKYMEHTbl (CTaHAapTbl), rapMOHM3NPOBaHHble Ha [ABYCTOPOHHEN OCHOBe
(bilaterally harmonized normative documents/standards)

HOpMaTUBHbIE OOKYMEHTbI (CTaHAapThbl), rapMOHU3UPOBAHHbIE OBYMSI OpraHamy, 3aHUMaroLMMUCS
pernameHTaumven (ctaHgaptusaumen) [SM SR EN 45020]

545

conocrtaBMMble HOpPMaTMBHbIE AOKYMeHTbl (cTaHpapTtbl) (comparable normative documents
(standards))

HOPMaTUBHbIE AOKYMEHThI (CTaHAapThl) HA OAHY M Ty e NPOAYKLUIO, Ha OAHM U Te e NPOoLEecChl Unu
ycnyru, YTBEPXAEHHbIE pasnuyHbIMU opraHamu, 3aHMMaKLWUMNCS pernamMmeHTaumen
(cTaHgapTM3aumen), B KOTOPbIX pasfnuyHble TpebOOoBaHUS OCHOBBLIBAKOTCA HA OOHUX WU Tex Xe
XapaKTepUCTMKax M KOTOPbIE OLEHMBAIOTCS C MOMOLLBIO OOHUX U TEX Xe MEeTOAOB, MO3BOMSHOLLMX
O[HO3HA4YHO COMOCTaBMTb pa3nuumMs B TpeboBaHMAX M3 [AaHHbIX HOPMATUBHBIX [LOKYMEHTOB
(ctaHpapToB) [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUE — ConoctaBumblie HOpMaTVBHbIE AOKYMEHTbI (CTaHO4apTbl) HE SBMSATCA rapMOHU3MPOBAHHBIMU
(Mnn aKBUBANEHTHLIMW) HOPMATUBHBIMW JOKYMEHTamu (CTaHgapTamu).

5.4.6

HOpPMaTUBHbIE AOKYMEHTbl (CTaHAapTbl), FTAPMOHU3UPOBaHHbIe HA MeXAYHapoAHOM YPOBHe
(internationally harmonized normative documents/standards)

HOpPMaTUBHbIE [OOKYMEHTbI (CTaHdapTbl), rApMOHU3NPOBAHHbIE C MEXAYHaPOAHbIM HOPMaTUBHBIM
OoKymeHToM (cTaHgapToMm) [SM SR EN 45020]

5.4.7

HOpMaTUBHbIE [OKYMEHTbl (CTaHOApTbl), rapMOHM3UPOBaHHble HAa MEXrocyAapCTBEHHOM
ypoBHe (interstate harmonized normative documents/standards)

HOpMaTuBHble JOKYMEHTbI (CTaHA4apTbl), rAPMOHU3NPOBaHHbIE C MEXrOCyAapCTBEHHbIM HOPMAaTUBHbBIM
OokymeHToM (ctaHaaptoMm) [SM SR EN 45020]
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5.4.8

HOpMaTUBHbIe OOKYMEHTbl (CTaHAapTbl), rapMOHW3UPOBaHHbIE HAa MHOrOCTOPOHHEW OCHOBE
(multilaterally harmonized normative documents/standards)

HOpMaTMBHbIE [OOKYMEHTbl (CTaH4apTbl), rapMOHM3WPOBaHHblE Tpems unu Oonee opraHamu,
3aHUMarLWMMuca pernameHTaunen (ctaHgaptusaguen) [SM SR EN 45020]

5.4.9
MOEeHTUYHble HOpMaTUBHbIE AOKYMeHTbI (cTaHaapThl) (identical normative documents/standards)

rapMoHM3NpPOBaHHbIE HOPMATMBHbIE JOKYMEHTbI (CTaHAapTbl), KOTOPbIE MAEHTUYHbI MO COAEPXKAHMIO U
no coopme npencrtaenenns [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 — O603Ha4eHnsa HOPMaTUBHBIX JOKYMEHTOB (CTaHAapTOB) MOTYT ObITb PasnUYHbIMU.

MPUMEYAHUE 2 — B pasnuuHbiX A3blkax TakMe HOpMaTUBHbIE LOKYMEHTbl (CTaHAapThbl) NPeACcTaBnsloT cobom
TOYHbIE NEePeBOabI.

MPUMEYAHUE 3 — ViaeHTnYHbIE HOpMaTUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaHA4APTbI), Kak NpaBuIio, OTNVYakTea Apyr OT Apyra
00603HaYeHnsMuN.

5.4.10

YHUPULMPOBaHHbIE HOpPMaTUBHbIE AOKYMEHTbI (cTaHpapTbl) (unified normative
documents/standards)

rapMOHU3NPOBaHHbIE HOPMATUBHbIE AOKYMEHThI (CTaH4apTbl), KOTOPbIE MAEHTUYHbI MO COAEPXKAHWIO,
HO He ugeHTu4Hbl no popme npeacrasneHus [SM SR EN 45020]

55 CprKTypa HOPMaTUBHbLIX OOKYMEHTOB B CTpouUTenbCTBe

55.1
OCHOBHas 4acTb (HopmaTuBHoro aokymeHTa) ((body) of a normative document))
COBOKYMHOCTb MOMOXEHU, COCTaBMAOLLNX coaep)KaHne HopMmaTtuBHoro gokymeHTa [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 - Pamo4yHoe cogepxaHne HopMaTUBHOIO JOKYMEHTa B CTPOUTENbCTBE YCTaHOBNEHO B [4].

MPUMEYAHUE 2 — OcHOBHasi 4aCcTb HOPMATUBHOTO AOKYMEHTa BKIoYaeT o6LLme SnemMeHTbl, OTHOCALLMECS K ero
00BbEKTY M onpedeneHnsiM, U OCHOBHbIE SMEMEHTbI, MNepefallimMe OCHOBHbIE MONOXEHUs, umes dopmMy
npeactaenennst B cootsetcteum ¢ R.01.07.

MPUMEYAHUE 3 — [Ona ypnobctBa rmaBbl OCHOBHOM 4acTM HOPMAaTMBHOIO JOKYMEHTa MOryT MMmeTb opmy
NPUNOXEHNA (KHOPMATUBHBIX MPWUIOXEHWIN»), OfHaKo Bce Apyrue (MHopMaTUBHBLIE) MPUMOXEHWUS MOTYT ObiTb
TOBKO AOMOMHUTENBbHBIMU ANIEMEHTaMM.

5.5.2
AOMNOoNHUTeNbHbIN 3neMeHT (additional element)

VIH(*)OpMaLI,I/IFI, BKINno4yYaemada B HOpMaTMBHbIﬁ OOKYMEHT, HO He BliMdlwad Ha ero cogepaHue
[SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHME - [ononHuTenbHble 3MEeMEHTbI HOPMAaTMBHOrO [OOKYMEHTa BKMoyalT B cebs, Hanpumep,
cBefeHusi 06 n3gaHum, npegucnosune u npuMmedanus [9].

5.6 PaspaboTka HOpMaTMBHbIX JOKYMEHTOB B CTPOUTENbLCTBE

5.6.1

n3meHeHue (amendment)

MoaudmKaums, 4ONOSIHEHNE UMW UCKITOYEHNE onpeaerieHHbIX hparMeHTOB HOPMAaTUBHOIO AOKyMeHTa
[SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE — PesynbTtatbl U3aMeHeHUss 0ObIYHO NpeaCcTaBnsOTCS NyTeM onyGrUKOBaHWUS OTAENbHOMO NUCTKa
N3MEHEHUIN K HOpMaTUBHOMY AOKYMEHTY, umes dopmy npeactaeneHms cornacHo R.01.07.

5.6.2

ny6nv4yHasa aHKkeTa HOpMaTMBHOro AoKymeHTa (the public inquiry of a normative document)
npefocTaBrneHne OOCTaTOYMHOIO BpeMeHW AN WU3YyYeHUs HOPMAaTUMBHOMO OOKYMEHTa WNU npoekta
HOPMaTUBHOIO [AOKYMEHTa 3auvHTEPECOBaHHbIMW CTOPOHaMW, KOTOpble MOryT MpPeAcTaBUTb CBOM
NMUCbMEHHbIE 3aMeYaHNs 1 NPeanoXeHns, C Lernbio YCTaHOBINEHNS KOHCEHCYCa U yNy4lleHNs KavyecTsa
aokymeHTa [10]
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5.6.3

TexHuvyeckum komuteT (technical committee)

rpynna cneumanuctoB cocToswas us husmyeckux nu U3 pasnumyHbIX yu4pexaeHuin 1 opraHmsauui, a
Takke cneumanucTbl MEHCUOHHOTO BO3pacTa, He NPeACTaBnAlWMUX WHTEpPEechl NpeanpuaTvi U
opraHu3auui rge oHv paboTaroT, KOTOpble MMEIOT BbICOKYHO KBanudurKaumio 1 COOTBETCTBYHOLLUIA OMbIT,
XenaTenbHO C Hay4YHbIMW CTEMNeHsMKU, MPOBOASLIME MPUKNadHble HayyHble WCCneaoBaHus WU
pa3paboTku, HanpaBrneHHblE MPEUMYLLECTBEHHO Ha MPVMEHEHWE HOBbIX 3HAHWW OIS OOCTWDKEHUS
NpaKkTUYEeCKMX Lierien 1 peLleHnst KOHKPETHbIX 3ada4y M KOTopble y4acTBYIOT B npouecce pa3paboTku
TEXHUYECKNX pEerfiamMmeHTOB B CTPOWUTENbCTBE, MO pPasnuMyHbIM obnactaM [esdATenbHOCTM B
cTpouTenbcTBe, cornacHo NCM A.01.06

5.6.4

KOHCeHcycC (Consensus)

obLiee cornacue, xapaKkTepusylolleecsi OTCYTCTBUEM CEpPbe3HbIX BO3PaXEHWN MO CYLLECTBEHHbLIM
Bonpocam y OonbLIMHCTBA 3anHTepecoBaHHbIX CTOPOH U OOCTUraemMoe B pe3yrnbTtate npouenypsbl,
CTpeMHLIJ,eIZCﬂ y4yeCTb MHeHUA BCeX CTOPOH MU conn3nTb HecoBMnagawwme TOYKM 3peHnd
[SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE — KoHceHcyc He 0653aTenbHO nNpeanonaraeT nonHoe eanHoayLume.

5.6.5
nonpaBkKa (correction)

yCcTpaHeHne 13 onybrnMKOBaHHOTO TEKCTA HOPMAaTMBHOMO [OKYMEHTa OneyaTtok, NMHIBUCTUYECKMX U
apyrmx nogobHbix owmnbok [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE — PesynbTtatbl nonpasBku MoryT ObiTb npeacTaBrieHbl COOTBETCTBEHHO MyTem ony6rnvkoBaHus
OTAEeNbHOro NncTka nonpaesok, cornacHo R.01.07 nny HOBOro nsgaHns HOPMaTMBHOIO AOKYMEHTAa.

5.6.6

onevarka (corrigendum (erratum))

CMUCOK, Npunaraembli B KOHLIE HOPMAaTMBHOIO AOKYMEHTa, Coaepxallero coobLieHne n ncnpasneHue
owmnbOoK B NeyaTHOM TeKkcTe (MHOoraa u obLwme) BKpaBLUMECS B COAepKaHNe OKYMEHTa

5.6.7

HoBoe usgaHue (new edition)

HOBOE MeYaTHOE M3OaHWE HOPMATMBHOIO [OKYMEHTA, BKIOYAKOLLEE W3MEHEHUS K MNpeabloyLiemy
nagaxumio [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHWVE — [daxe ecnn B TeKCT HOPMATMBHOIMO AOKYMEHTa BHECEHO TONbKO COAEepXXaHue WMMeloLuxcs
FIUCTKOB NMOMPaBOK UM M3MEHEHWI, HOBbIV TEKCT AOKYMEHTA SABMSETCA HOBLIM U30aHVEM.

5.6.8

npoBepka (review)

OeATenbHOCTb, 3aKMyarLwWwascs B pacCMOTPEHUMU HOPMAaTUBHOIO AOKYMEHTA B LENsX BbIACHEHUS,
cnegyeT nu nepeyTBeEpAUTb 3TOT OOKYMEHT WM ero HeobxoAMMO NepecMoTpeTb UM OTMEHUTb
[SM SR EN 45020]

5.6.9

aKcnepTu3a (NpoeKkTa HopMaTUBHOrO AOKyMeHTa) (expertise (draft of a normative document))
paccMOTPEeHUe NpoeKkTa HoPMaTUBHOIO AOKYMEHTa A1 OLLEHKU er0 COOTBETCTBUS LIENsiIM TEXHUYECKOTO
perynMpoBaHusi, OLLEHKN Hay4YHO-TEXHNYECKOTO YPOBHSI MPOEKTA HOPMATMBHOIO LOKYMEHTA, MPOBEPKU
€ero COOTBETCTBUSI 3akoHogaTenbcTBy Pecnybnvkn Mongosa, [AEWCTBYOWMM  HOPMATMBHBLIM
OOKYMEeHTaMm, a Takke NpoBepku cobniogeHns TpeboBaHnii METOLONOMMY NO pa3paboTke HOPMATUBHbBIX
OokymeHToB B cTpoutensctee [NCM A.01.09]

5.6.10

cneundukauums (legend)

3anonHeHve B hopme MemopaHayMa, npuraraemoro K Cxeme B BUAE TEKCTa, HAANMUCb Npw MOMOLLM
KOTOpPON OOBACHATCA OObIYHbIE YCMOBHbIE 3HAKM YepTexa unu nnaHa, cdoTorpacdmpoBaHHoe
n3obpaxeHne Unm pucyHoK, OTHOCUTENBHO K HEKOTOPbIM AaHHbIM, KOTOPbIE HE MOTYT ObITb BbIPaXXEHbI
rpadonyeckm
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5.6.11

ueneBon MeToA cTpouTenbHoro HopmuposaHusa (method based on building regulation objectives)
MoaudmKkaumsa napameTpmyeckoro MeToaa, Kotopasi codeTaeT napaMmeTpuyYecKkMin N NpeanmebiBaroLLImMmn
noaxoAdbl

NMPUMEYAHUE — B oTnnume oT knaccu4eckoro napameTpmyeckoro noaxoaa, B KOTOPOM BCE TpY YPOBHSA HOPMb
umeloT obasaTenbHoe MpUMEHeHue, B LIeNeBON CTPOUTENbHON HOPME TOMNbKO ABa BEPXHWX YPOBHA - uesnu
HOPMUPOBaHUSI U (PyHKUUOHabHbIE MpebosaHusi - ABNSAIOTCA 0653aTeNbHBIMU, @ HUXKHUIM YPOBEHDb - TpeboBaHus
K paboynm xapakTepucTmkaMm HopMMpyeMoro oobekTa - ABnAeTcs 40OPOBOMbHBLIM.

5.6.12

napameTpuM4ecKuin MmeToa cTpouTernbHOro HopmmupoBaHusa (performance-based regulation)

MeTon hopmMynMpoBaHUs HOpMaTUBHOro TpeboBaHus, npegycMaTpuBalOWMn 3adaHne napameTpos,
onpegensoLwmnx 6e3onacHoCTb, PYHKLUNMOHANBHOCTL U KavyeCcTBO 0b6bekTa perynupoBaHus. B kayecTtse
napamMeTpoB WUCMOMb3yTCA Uenu, yHKUMOHanbHble TpeboBaHMs U KpUTepuu, KOTOPbIM AOSHKEH
COOTBETCTBOBATb OOBLEKT perynnpoBaHus

MPUMEYAHVE 1 — MeToa, KOTOpbI akUeHTUPYeT BHUMMaHWE Ha pesynbraTe (Uenu), KOTopblA [aHHOe
HopMaTMBHOE TpeboBaHMe JOMKHO AOCTUYb U AOMYCKAeT MHOXECTBO anbTepHaTUBHBIX MyTEW ero 4OCTUxXeHus. B
OTnnuMe OT NPEeAnUChIBAKLLEro MeToga HOPMUPOBAHWS, MapaMeTpuyecknii MeTod OMnuCbIBaeT OXMAaeMbin
pe3ynbTtaT 6e3 ykazaHusa CpeacTB OOCTUXKEHMS 3TOro pesynbraTta.

NMPUMEYAHUE 2 — MapameTpuyeckuin meTon npenycMaTpuBaeT MEpPapXUYHECKyrd CTPYKTYpPY, COCTOSLLYH U3
KoMnnekca TpeboBaHUi TpeX B3aNMOCBA3aHHbIX KOHLENTyarnbHbIX YPOBHEN:

YpoBeHb 1 - Lenn HOPMMPOBaHWSA - YETKO M OJHO3HAYHO CCPOPMYNMPOBAHHBIE COLMAnbHO 3HAYMMble Lenu Ans
Ka)Kgoro oTAernbHO B3STOr0 HOPMaTUBHOIO MOMOXEHWUS;

YpoBeHb 2 - hyHKUMOHaNbHbIe TpeboBaHMs - Ka4eCTBEHHas XxapakTepucTka 06bekTa HOpMUPOBaHWS;

YpoBeHb 3 - TpeboBaHua K paboymm xapakTepucTmkam - KputepuarnbHbIA YPOBEHb, Ha KOTOPOM yCTaHaBMMBAOTCA
nokasaTenu, Ucnornb3dyemMble AN OLEHKN TEXHUYECKNX XapakTepuCcTUK HOPMUPYEMOro 06bekTa, yCTaHOBMNEHHbIX
Ha (pyHKUMOHanLHOM ypoBHE. Ha kputepmnanbHOM ypoBHE 3a[atoTCs mapamMeTpbl - MUHUMarbHbIE, N3MepsieMble
paboune xapakTepucTukM obbekTa HOpMMPOBaHWA, obecrneumBarolume 3adaHHyl0 cTeneHb YHKLUMOHANbHOCTM
obbekTa.

5.6.13

npeanucbIBalOLWNM MeTo 4 CTPOUTENBLHOro HopMUpoBaHuUaA (prescriptive regulation)

MeToZd, KOTOpblA MpegycMaTpuBaeT MO3NEeMEHTHOe OnucaHue CTPOUTErbHbIX OOBLEKTOB, KOTOpoe
npegnucbiBaeT onpefeneHHble 06bEMHO-MNaHNUPOBOYHbLIE, KOHCTPYKTUBHbIE W WHblE peLUeHWUs,
mMaTepuansl, usgenuvs, obopynosaHue, paboume xapakTepucTuku, MeTofbl U3roTOBMEHMS, MOHTaxa,
YCNoBUS 3KchfyaTauun, Nopsigok NpueMKkM 1M Ap. cpeactsa OOCTKeHust Lenu. MpepnucbiBatoee
HOpMMpOBaHWe noApasymMeBaeT, YTO CTPOroe crefoBaHWe MnpeanucaHHbIM HopmMam M MpasBunam
obecneunt apekBaTHy0 06e30MacHOCTb, OXMOAEMYK (YHKLMOHANBHOCTb W XEenaeMoe KayecTBO
o6bekTa HopmupoBaHust [NCM A.01.02]

5.6.14

MeToA4 npuemneMbix peweHun (the method of acceptable solutions)

cpenctBo  cobmnofeHnss  napaMeTpuYecKMX  HOPM,  KOTOPbIM  MogpasymMeBaeT  MpUMEHEHWe
CYLLECTBYIOLLMX, KaK MpaBuro, NpPeanuCcbIBalOWMX HOPMATUBHBIX TpeboBaHuM, 0[00peHHbIX
LeHTparnbHbIM OTpacreBbiM OpraHoM MyOnMyHOro ynpasneHus B obnactn ctpoutenscTea

5.6.15

MeTopA anbTepHaTUBHBLIX peweHun (the method of alternative solutions)

cpeacTBo cobnogeHns napameTpuyeckmx HopM, NoapasyMeBaroLLuiA UCMONb30BaHWE MHHOBALMOHHBLIX
PELEHWNiA, He BMMUCLIBAIOLUMXCS B paMKy MPUEMIEMbIX PELUEHWI (anbTepHaTUBHbIE TEXHWUYECKME
pelueHust), kKoTopble obecrneymBatoT ypoBeHb 6e30MacHOCTM, (PYHKLIMOHANBLHOCTU U ApYyrue KavyecTea
obbekTa HOPMUPOBAHUSI HE HWKe nokasaTenen, MW3NoXeHHbIX B 0O06GPEHHbIX HOPMAaTUBHbIX
[IOKyMEHTax, MPUMEHSIEMbIX B paMKax NpueMmnemMblx peLueHui

5.6.16

cpok genctBusa (period of validity)

nepuog BpemMeHW, B Te4YeHMe KOTOpOro AeWCTByeT HOPMAaTMBHBIN OOKYMEHT, HadvHas OT Aathbl
BBEJEH/NS ero B [OeNCTBME B COOTBETCTBMM C PELUEeHMEM LIeHTpanbHOro OTpacneBoro opraHa
nybnuyHoro ynpaeneHnss B obnactum cTpouTenscTBa A0 MOMEHTa €ro OTMEHbl UMW 3aMeHbl
[SM SR EN 45020]
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5.6.17
npoueaypa (procedure)
YCTaHOBMEHHbIN cnocob ocyLlecTBneHns aesatensHocTn nnu npouecca [SM SR EN ISO/CEI 17000]

5.6.18

npouecc (process)

KOMMIIEKC MEPONPUATUIA, CBA3AHHbIX UMW B3aMMOAENCTBYIOLMX, C MOMOLLbIO KOTOPbLIX NPOM3BOAUTCS
NpoayKT unu ycnyra

5.6.19

nporpamma (nnaH) pa3paboTku HOpMaTUBHbIX JOKYMeHToB (program (plan) for elaboration of
normative documents))

paboumMn nnaH LUeHTpanbHOro OTpacneBoro opraHa nybnuyHoro ynpasneHns B obnacTtu
CTPOUTENbLCTBA, COAEPXKaLLUIA CMUCOK TEM SABMsOLLMECH OO BLEKTOM CBOEN AeATENbHOCTU C yKasaHneM
pa3paboTunkoB 1 cpokoB BbinonHeHna [SM SR EN 45020]

5.6.20

NpPOEeKT HopMaTUBHOIro AoKyMeHTa (draft normative document)

npeanaraemblii BapMaHT HOPMaTMBHOIO AOKyMeHTa, pa3paboTaHHbi cornacHo R.01.03 1 ogobpeHHbINn
Ha OCHOBE KOHCEHCYCa TEXHUYECKUM komuteTom mnu nogkomutetom (NCM A.01.06), cnyxawun ans
LUMPOKOTO OOCYXAEHUsI, TOMOCOBaHMA W YTBEPXOEHUS B KavyecTBe HOPMAaTMBHOIMO [OKyMEHTa
[SM SR EN 45020]

5.6.21
nepeunsgaHume (reprint)
HOBOE nevaTHOE u3gaHve HopMaTUBHOTO AOoKyMeHTa 6e3 nsmeHernmn [SM SR EN 45020]

5.6.22

nepecmoTp (revision)

BHECEHME BCeX HEOOXOAMMbIX U3MEHEHWUI B cogepXaHue n odopMrieHme HOpMaTUBHOMO LOKyMEHTa
[SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE - Pesynbtatbl nepecmoTpa npeacTaBnsawTcs nyTem onybrnvkoBaHUs HOBOroO  M3gaHusi
HOPMaTVMBHOIO JOKYMEHTAa.

5.6.23

ycnyra (service)

nobas HesaBMCMMAs IKOHOMMYECKas [edATeNnbHOCTb, OKa3aHHas obbldHbIM Obpasom 3a
BO3HarpaxgeHue

5.6.24

Tema (normative project)

KOHKpPEeTHbIN paboynin MyHKT B MporpaMme (TemaTMyeckoM nraHe) no paspaboTke HOPMAaTUBHbLIX
aokymeHToB [SM SR EN 45020]

5.7 NpuMeHeHne HOPMATUBHbLIX AOKYMEHTOB B CTPOUTESNLCTBE

5.7.1

3HauYMTenbHOe TexHu4Yeckoe oTkroHeHue (technical deviation of full age)

TEXHUYECKOe OTKITOHEeHWe, U3-3a KOTOpPOro NpuHUMN obpaTnMocTi He cobniogaeTcsi, COOTBETCTBEHHO
TO, YTO AOMNYCTUMO B HOPMAaTMBHOM [OKYMEHTE [OPYro CTpaHbl, CTAHOBMTCH He AONYCTUMbIM B
HaLUMOHarIbHOM HOPMATUBHOM JOKYMEHTE Ui HaobopoT [6]

MPUMEYAHUE — OrpaHundeHuns, kacalowmecs npegmeta HOpMaTMBHOMO AOKYMEHTa, CYATAIOTCHA 3HAaYNTENbHbIMU
TEXHUYECKUMUN OTKITOHEHUSMMU

5.7.2

He3HauuTenbHOEe TeXHN4Yeckoe OoTKIIoHeHue (underage technical deviation)

TEXHUYECKOe OTKIMOHEHWe, KOTopoe He 3afdeBaeT NpUHLMMN obpaTUMOCTWU, COOTBETCTBEHHO 4epes
KOTOPbIN TO, YTO NPUEMMEMO B HOPMATUBHOM AOKYMEHTE APYron CTpaHbl, OCTaeTcs NpuemnemMbiM u
Ons HaUMOHanbHOro HOPMaTMBHOMO AOKYMEHTa 1 Hao6opoT [6]
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MNPUMEP:
JlononHeHe HOPMaTVBHOIO AOKYMEHTa Ha METOAbI UCTbITaHW TUNOBLIM (hOPMYJISIPOM AJ151 UCTbITAaHWI, KOTOPLIN
He BKIOYEH B HOPMATUBHBIV JOKYMEHT APYroi CTpaHbl.

5.7.3

ajanTauusa MeXrocygapcTBeHHOro HopMaTUBHOIO AOKYMEHTa (Apyrow cTpaHbl) (adaptation of an
interstate normative document (other country))

AeNCTBME MO W3MEHEHUIO, KOPPEKTMPOBKe, nepepaboTke MeXrocygapCTBEHHOr0 HOPMaTMBHOMO
OOKYMeHTa (4pyroun CTpaHbl), AN ero npespalleHns B HauMOHamnbHbIA HOPMATMBHbIA AOKYMEHT AN
€ro COOTBETCTBUSA 3aKOHOAATENLCTBY U KNMMaTnyeckum ycnosuam Pecnybnvku Mongosa [3]

MPUMEYAHUE — MNoHatue «aganTtauma» npenctaBnsgeT cobon siBneHve npeBpalleHnsi C Lernbio COOTBETCTBUS
onpegeneHHbIM TpeboBaHWsiM unu BblTb BOCTpeOOBaHHbEIM B ONpeAeneHHbiX 06CToATEeNbCTBaX, KOTOPbIN cTan
BO3MOXHbIM A1 Yero-nnbo. O TekcTe, B KOTOPbI BHECEHBI U3BMEHEHMS C HAMEPEHUAMU ero NpeacTaBneHus ang
MCNoNb30BaHUS B MPOM3BOACTBE, MPOEKTUPOBAHUA U T. 4.

5.7.4

NPUHATNE MEXrocyAapCTBeHHOro HOPMaTUBHOIO AOKyMeHTa (gpyrow ctpaHbl) (adoption of an
interstate normative document (other country))

AeNCTBME MO YTBEPXKAEHWIO HOPMAaTUBHOIO [AOKYMEHTa, OCHOBAHHOINO Ha COOTBETCTBYHOLLEM
MEXrocyqapCTBEHHOM HOPMAaTMBHOM [OKyMeHTe (Opyron CTpaHbl) WNM NoATBEPXAEHUE, 4TO
MEXroCy4apCTBEHHbIN HOPMAaTUBHbIA OOKYMEHT (OpYyronM CTpaHbl) UMeeT TOT Xe CTaTyC 4To U
HaUMOHanNbHbIN HOPMAaTUBHbIA AOKYMEHT, C YKkaszaHueM fobbiX OTKIOHEHWUI OT MEXrocyaapCTBEHHOro
HOpMaTUBHOrO AoKyMeHTa (gpyron ctpaHbl) [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHVNE - TepMuH «NpuHATME» WUCMOMb3yeTCs, HanpuMmep, Kak «NpuHATUE MeXayHapoOHOro
HOPMaTMBHOIO AOKyMEHTa B Ka4eCTBE HaLMOHarnbLHOro», KOTOpbI NpeAcTaBnseT cobov aencTeue obCyxaeHus un
onobpeHns HopmaTtusHoro gokymeHta [NCM A.01.05].

MPUMEP 1
[puHATME 3aKOHOB PaBHO3HAYHO FOSIOCOBAHWUIO MO MPOEKTaM 3aKOHOB 3aKOHOAATESfbHbIM OpPraHoM, MPUHATb
OOKYMEHT nocpeacTBOM, NpUKasa, AeKpeTa, NOCTaHOBIIEHUA.

MNPUMEP 2

MpyHATME HOpPMATMBHOrO [AOKyMeHTa B o00Onactu CTpouTenbCTBa, MNOCPEACTBOM €ro  pPacCMOTPEeHust
crneumanuanpoBaHHbIM TEXHUYECKUM KoMuTeToM, cornacHo NCM A.01.06 n npuHAT1E ero roriocoBaHMEM YrieHamm
TEXHUYECKOro KoMUTETA.

575

npuMeHeHMe HOpMaTUBHOro AoKymMmeHTa (application of a normative document)

MCMNONb30BaHNe Kakoro-nmuoo HOPMAaTMBHOIO [OOKyMeHTa B MNPOEKTUpoBaHUN, U3bICKAHUAX U
CTpouTenbCcTBe, Npu Npon3BoACTBE U TOpProBrie CTPOUTENbHbIX MaTepuanoB, 3akoHo4aTeNnbCTBe U T.4.

MPUMEYAHNE — MoxHO roBoputb O ABYX pasnuyHbiXx cnocobax npuMeHeHWs HOpMaTWBHOro AoKymeHTa. OH, MOXeT OblITb,
nmbo ucnonb3oBaH B MpPOU3BOACTBE, Toproerne u T.4., NMMOGO MNMPUHAT MOMHOCTBIO MMM YAcTUYHO B OPYroMm
HOpMaTMBHOM [JOKyMeHTe. [locpeacTBOM 3TOro BTOPOro [OKYMEHTa OH, MOXeT ObiTb, MO0 MCnonb3oBaH B
npou3BoACTBe, TOProBne 1 T.4., IMbo BHOBb NPUHSAT B eLlle OAHOM HopMaTuBHOM AokymeHTe [SM SR EN 45020].

5.7.6

TexHu4eckue 6apbepbl B Toproene (technical barriers to trade)

pasnuuusa B TpeboBaHMAX HaLMOHaIbHbBIX U UCMOMb3yEMbIX B MEXAYHAPOOHOW MPaKTUKE TEXHUYECKUX
pernameHToB, CTaH4APTOB M NpoLedyp OLEHKM COOTBETCTBUSA NMBO MX HENpusHaHue, NPUBOLALLINE K
OOMOMHUTENbHBIM MO CPaBHEHUIO C OOBIYHOW KOMMEPYECKOW MPaKTUKOW 3aTpaTam cpenctB wu/mnm
BPEMEHN ANns peanu3aumm NpoayKuumn Ha BHYTPEHHEM M BHELLHEM pbIHKaX [5]

5.7.7

n3mMeHeHue B cnoBecHon cphopmMynupoBke (change into a verbal wording)

3aMeHa OOMHOYHbIX CfoB WM pa3 Ha CUMHOHUMBI MPU MPUHATAM BEepcUM MeXZyHapOL4HOro
HOpPMaTMBHOrO [JOKYMEHTa B HauMOHanbHOM HOPMaTMBHOM [OKyMeHTe B Uenax obecneyeHus
TEPMUHOMOMMYECKOro eaMHCTBa C APYrMMU OOKYMEHTamu, AEeUCTBYIOWUMM Ha TOM Xe YpOBHe
pernameHTMpoBaHus
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5.7.8

peAakumMoHHoe usmeHeHue (redaction change)

noboe Uu3MeHeHWe, KOTOpOe He MEHSieT TEeXHUYecKoe CcoaepXaHue MpPUHATOr0O HOPMAaTUBHOMO
OokymeHTa [3].

NMPUMEPBbI:

- ncnpaeneHue TunorpadCcknx ownbok;

- 3arofioBkM [ABYA3bIYHbIX CTONGLOB Mnu cneumdukaummn curyp Kk obwen Tabnuue wnnm obwen dwurype B
[ABYSA3bIYHOM U3[aHUW;

- 3ameHa To4ku (.) 3anATon (,) Npu HanNMcaHWM Yucen;

- pobGaBneHve o6bscHeHMs (6e3 M3MEHEeHWs TEeXHUYECKOro COAepXKaHws) Tam, rAe nepBoHayanbHbIA TEeKCT
BO3MOXHO MOXET ObITb HEBEPHO UCTONKOBAH;

- pobasneHne Kakon-nnmbo MHopMaLUM NN NHCTPYKUMIA (6e3 N3MEHEHUST TEXHUYECKOTO COAePXKaHUs).

5.7.9

3auHTepecoBaHHaA CTopoHa (interested party)

OopraH BriacTu, XO3SINCTBYHOLIMI CyOBEKT nnvM gpyras opraHu3auuvsi, NpyMEHSIIoWLMe Unm umerome
HamMepeHne NPUMEHATb TEXHUYECKNIA pernameHT [5]

5.7.10

B3aUMHOCTb (reciprocity)

B3aVMOOTHOLLUEHUS BYX CTOPOH, NMPU KOTOPbIX 06€ CTOPOHbI MMEKT paBHble NpaBa M 06513aHHOCTM MO
OTHOLWeHWIo apyr K gpyry [SM SR EN ISO/CEI 17000]

MPUMEYAHVME 1 — B3aMMHOCTb MOXET CyLecTBOBaTb B pPaMKaxX MHOrOCTOPOHHEN [OroBOPEHHOCTMH,
npeacraensowen coborn ceTb ABYCTOPOHHMX B3aMMHbIX OTHOLLEHWUN.

NMPUMEYAHME 2 — HecmoTps Ha paBHble npaBa M 0653aHHOCTU, BbITEKaOLWME U3 HUX BO3MOXHOCTU MOTYT
pasnuyaTbCH, YTO MOXET NPMBECTN K HEPaBHBbIM OTHOLLEHMAM MEXAY CTOPOHaMMU.

5.8 Ccbinku Ha HOPpMaTUBHbI€ OOKYMEHTbI

5.8.1

cchbifika (Ha cTaHAapThl) ¢ TBepaon naeHTudukaumen (dated reference (to standards)

CCbifika Ha cTaHAapTbl, UOEHTUMULMPYIOLWAA OOWH UITN HECKOSbKO KOHKPETHbIX CTaHOApTOB TaKuM
obpaszom, 4Tobbl MocneayoLwmne NepecMoTpbl CTaHAapTa Unn cTaH4apToOB UMENU CUMy TOMNbKO nocre
BHeceHuns nameHeHunin B pernameHt [SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHUE — CtanpapT 0Obl4HO mMaeHTUULMPYETCS C NMOMOLLLI0O HOMEpa M AaTbl U3OaHusa UM Homepa
nspganHuns. MoxeT OblTb ykasaHo U Ha3BaHWe cTaHgapTa.

5.8.2

obsizaTtenbHas ccbinika (Ha ctaHgapTbl) (exclusive reference (to standards))

CCblJIka Ha CTaHgapTbl, YyKasbiBawuWwasd, 4TO €OWHCTBEHHbIM nyTeM OOCTUXEeHUA COOTBEeTCTBUA
onpeneneHHbIM Tpe6OBaHI/IF|M TEXHUYECKOro pernamMmeHtTa 4BnAeTcd co6mo,ueH|/|e YKa3aHHbIX
ctangaptoB [SM SR EN 45020]

5.8.3

obwasn ccbinka (Ha ctaHpgapTbl) (general reference (to standards))

CCbifika Ha cTaHAapThl, 0003HavawwWwas Bce CTaHAapTbl, NPUHSATbIE KOHKPETHbIM OpraHom W/vunu B
onpeneneHHon obnacTu, 6e3 ngeHtTndukaumm nx no otaensHoctTn [SM SR EN 45020]

5.8.4

CCbIfIKa Ha HOpMaTUBHbIE JOKYMeHTbl (B pernameHtax) (reference to normative documents (in
regulations))

CCbINlKA Ha OAMH WNM HECKONbKO HOPMAaTUBHbLIX [OKYMEHTOB (CTaHOapToB) BMECTO [AeTarlbHOro
n3noxeHunsi nonoxeHun B pernamente [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE 1 — Ccbinka MOXeT ObITb C TBEPAOW MAeHTUMKALMEN, CO CKOMb3sLLe naeHtTudmkaumen mnm
obwen, npu aTom Nnbo 06sa3aTenbHON, NMHGO MHAMKATUBHOMN.

MPUMEYAHUE 2 — Ccbinka Ha HOpMaTUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaHOapThl) MOXET ObiTb CBsid3aHa ¢ 6oree ob6LMM
IOPUAMNYECKUM TONOXEHMEM, OTHOCSILLMMCS K YPOBHIO PasBUTUS TEXHWUKM WAU MPU3HAHHBIM TEXHWUYECKUM
npasunam. Takoe NonoxeHue MoXeT CTOSAITb OTAENbHO.
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5.8.5

MHAMKATUBHAA ccbinka (Ha ctaHaapThbl) (indicative reference (to standards))

CCblfika Ha CTaHAapThl, ykasblBaoLas, YTO OAHUM U3 NyTen OCTUXEHUSI COOTBETCTBUS OnNpeaeneHHbIM
TpeboBaHNAM TEXHMYECKOro pernaMmeHTa sBnsdeTcs cobniogeHve  yKasaHHbIX — CTaHgapToB
[SM SR EN 45020]

NMPUMEYAHME — MHankaTuBHasa ccbinka Ha cTaHAapTbl SBNAETCS «OPMON MOMOXEHUS, HamnpaBneHHOro Ha
OOCTWXEHUE COOTBETCTBUS .....».

5.8.6

ccbinka (Ha cTaHaapThbl) co ckonb3sAwen naeHTudukaumen (undated reference (to standards)
cCbifika Ha cTaHdapTbl, UOEHTMMMLMPYIOLWAA OOAWH WUITM HECKOJIbKO KOHKPETHbIX CTaHAapTOB TakuM
o6pasoM, 4TobbI NocneayLme NepecMoTpbl YKka3aHHOro CTaHgapTa Uy cTaHAapToB uMmenu cuny 6es
BHeceHus1 nameHeHun B pernameHT [SM SR EN 45020]

MPUMEYAHUE — CrtaHgapT o6bl4HO MAOEHTUMULMPYETCSA TOMBKO C MOMOLLBIO HOMepa. MoxeT ObITb yka3aHo 1
Ha3BaHWe cTaHgapTa.

5.8.7

ob6s3aTenbHbIN cTaHgapT (mandatory standard)

CTaHgapT, MpUMMEHeHuMe KOToporo obsa3atenbHO no oblwiemMy 3akoHy Wnu B COOTBETCTBUM C
06sA3aTenNbHON CChINKOW B pernaMmeHTe (HopMmaTusHom gokymeHTe) [SM SR EN 45020]

5.9 O6BbeKTbl TEXHUYECKOMN pernamMmeHTaulun B CTpOoUTEsNibCTBE

5.9.1

akkpeauTtaums (accreditation)

O3Ha4vaeT NoATBEPXAEHMNE HaUNOHaNbHbIM OpraHoM Mo akKpeauTaumm Toro, YTo opraH Mo oLeHKe
COOTBETCTBUSI BbIMOSHSAET TpeboBaHUS, yCTaHOBEHHbIE FAPMOHU3MPOBAHHLIMW CTaHAapTamu, U1, B
cny4ae HeobxoammocTu, Niobble apyrne AoNoNHUTENbHbIE TpeboBaHWs, BKoYas TpeboBaHus,
YCTaHOBIEHHbIE B pamMKax COOTBETCTBYIOLLMX OTPACMEBbLIX CXEM, A5 OCYLLLECTBEHUS KOHKPETHbIX
BMOOB AEATENBHOCTU MO OLEHKEe COoTBETCTBUSA [12]

5.9.2

cTpouTenbHasa AeATeNIbHOCTb (CTPOUTENbLCTBO) (construction activity)

AesITENbHOCTb MO MOArOTOBKE pPa3pelLMTENbHON U MPOEKTHOW AOKYMEHTaLUUW Ha CTPOMUTENbLCTBO,
BbIMNOMHEHWNIO CTPOUTESbHBIX paboT, BKMOYas 3eMnsiHble paboTbl U BO3BEeAEHWE, KOHCTPYKTUBHbIE
N3MEHeHUs1, pecTaBpaLMOHHble paboTbl, PEKOHCTPYKLMIO (MOAEPHM3ALMIO), KAanUTanbHbIA U TEKYLLNIA
PEMOHT, CHOC 3[4aHWA W COOPYXXEHWUA, MOHTaXK W OEMOHTaX 3[4aHWA W KOHCTPYKUMI, a Takke
CcoopyxeHne COOPHbLIX 3NIEMEHTOB Ha CTPOUTENbHOW MroLafKe, 3a WCKMIOYEHMEM AESTENbHOCTH,
OCYLLIECTBNSIEMON B BOEHHbIX LIENSIX

5.9.3

Apyrue Tpeb6oBaHus (other requirements)

03HayvaeT TpeboBaHue, OTNNYHOE OT TEXHUYECKOro TpeboBaHUs, NpeabaBAsemMoe K NPOAYKTY B Lensx
3alWNTbl, B YaCTHOCTK, NOTPEOMTENEN UMK OKpYyXatolen cpedbl U BNUSOWEEe Ha XXU3HEHHbIA LMKIT
npoayKTta nocrne ero seBeeHuUA Ha PbIHOK, TakKuMe KaK yCroBUA ero Ucnosib3oBaHWUA, nepepa60ﬂ<m,
MOBTOPHOrO MCMONb30BaHMS UMW YTUNN3aLIMKU, ECNIN TaKUE YCMOBUSI MOTYT CyLLLECTBEHHO MOBMUATL Ha
COCTaB UMK XxapakTep NpoaykTa unm ero cobIT

5.9.4

6naroyctpourcTBO (arranging)

COBOKYMHOCTb paboT (MO WHXEeHEepHOW MOArOTOBKE TEeppuTOpMM, YCTPOWCTBY [OPOr, PasBUTUIO
KOMMYHWKaLMOHHbBIX CETEN N COOPY>KEHU BOAOCHaOXEHNs, KaHann3auumn, 3Hepro-cHabxeHns v gp.) n
MEpPONPUATUIA (MO PacYMCTKE, OCYLLUEHUIO M O3ENEHEHUI0 TePPUTOPUN, YNyYLLEHUIO MUKpPOKNuvara,
OoXpaHe OT 3arpsisHeHust BO34yLWHoOro 6accenHa, OTKPbITbIX BOAOEMOB W MOYBbI, CAHUTAPHOW O4YMCTKE,
CHWDKEHWIO YPOBHS LWymMa W Ap.), OCYLLECTBNSEMbIX B LEeNAX NpMBeAEeHNs TOW UM MHOW TEPPUTOPUN B
COCTOSIHME, NPUrOAHOE AN CTPOMTENbCTBA U HOPMarnbHOW JKCMnyaTaumun, co3gaHns 6naronpusTHbIX
YCMNOBUWIN XWU3HeAeATeNbHOCTU HaceneHus
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5.9.5

nsgenue ctpoutensHoe (building article)

3NIEMEHT CTPOUTENBHON KOHCTPYKUMM (UNN KOHCTPYKUMSA B LENOM), U3rOTOBIEHHBbIN BHE MecTa ero
npMMeHeHus (naHenb CTeHbl, Banka CTponunbHas, NAUTa NEepPeKpbITUS, MapLl FECTHUYHbLIN, 3BEHO
BO34yX0BOAa, KOMbLO Kornogua, [ocka MOAOKOHHas, kabwHa caHMTapHO-TEXHMYeckas W gpyrue
3MEeMEHTbI M KOHCTPYKLMK, NOCTaBnseMble Ans UCMNOSb30BaHUS B CTPOUTENLCTBE B FOTOBOM BUAE)

5.9.6

MHeHue EC (opinion EU)

ABMNSIETCA MHCTPYMEHTOM, KOTOPbIN MO3BOMSET yYpeXOeHMsM NpeacTaBnsTe CBOK TOYKY 3peHus 6e3
06sa3aTenbHOro xapakrepa, T0 ecTb 6e3 HanoXeHus Kakmx-nubo ropugnyeckmx obs3aTenbcTB Ha Tex,
KOMy OHa apgpecoBaHa. OHO MOXeT ObITb M30AHO OCHOBHbLIMM €BPOMENCKUMMU  YUYpexaeHUaMu
(Komuccuen, Cosetom, MapnameHtom) unu Kommtetom permoHoB unv EBponencknm aKOHOMUYECKUM
n coumnanbHblM KomuTeTomM. B xope paspaboTku 3akoHoOaTeNbHbIX aKTOB KOMMUTETbl BbIHOCAT
3aKNYEHUs, B KOTOPbIX M3MnaratoT CBOK TOUKY 3pEHUSA NO KOHKPETHBIM PErMOHarNbHbIM, SKOHOMUYECKUM
1 coumnansHbIM Bonpocam

5.9.7

ToBapbl, Heo6xoAnMble B KPU3UCHBIX cUTyauuax (crisis-relevant goods)

WK «yCnyru, UMetoLLmMe OTHOLLEHWE K KPU3UCHBIM CUTyauMsaM», BMECTE UMEHYeMble «TOBapbl 1 YCIyry,
MMeloLLMe OTHOLUEHME K KPU3UCHBIM CUTyauusiM», O3Ha4vatoT TOBapbl UMW YCNyru, KOTOpble He MOryT
ObITb 3aMeHeHbl UM AMBepcUdULMPOBaHbI UNN KOTOpble HeoOX0AMMbI ONA NOAAEPKAHUS KU3HEHHO
BaXXHbIX (PYHKUMI obLiecTBa MNM 3KOHOMUYECKOW AeATenbHOCTM, 4Tobbl obecneunTtb Hagnexatiee
hYHKLMOHMPOBaHNE BHYTPEHHEro pblHKA U €ro ceTu NOCTaBOK, KOTOPble CHMTAKOTCH BaXKHbIMW ANS
pearmpoBaHus Ha KPU3MC U NepeYvmcneHbl B MPUHATOM UMMINEMEHTaUNOHHOM akTe [13]

5.9.8

KaTeropusi npogykroB (product category)

03Ha4yaeT NOAMHOXECTBO TUMNOB U3OENWIA U3 ONpPeaenieHHON rpynnbl U3eNUi, BKIOYaoLWee T TUMbI
nsgenuii, Kotopble MMetoT obllee npeanofiaraeMoe  UCMOMb3oBaHWE, Kak ykasaHo B
rapMOHM3NPOBAHHbIX TEXHUYECKUX CneLmdmKaLmnsax Unn eBponencknx 4OKyMeHTax no oueHke [1]

5.9.9

Tpe6oBaHue K npoAaykTy (product requirement)

0O3Ha4yaeT xapakTepuCTUKy, KOTOPOW AOMMKEH COOTBETCTBOBAaTb MPOAYKT, Mpexae YeM OH MOXeT BbITb
nocTaBneH Ha pbIHOK [1]

5.9.10

Xn3HeHHbIN uukn (life cycle)

O3Ha4aeT nocrnegoBaTtesibHble M B3aMMO3aBUCUMbIE 3Tanbl XKU3HW NPOAYKTA, HauYMHasi ¢ NpuobpeTeHus
CbIpbSi UMW NONYyYEHUs1 U3 NPUPOAHBLIX PECYPCOB WU, B Clyvae MPOAYKTOB, KOTopble paHee Obinu
BCTPOEHbI B KOHCTPYKLMIO, C MOMEHTa MOCMEeAHEr0 OEMOHTaXa M3 KOHCTPYKUUW OO OKOHYaTENbHOM
yTunusaumm [1]

5.9.11

3nanue (building)

COBOKYMHOCTb MOMELLUEHUA C YTOYHEHHbIMU YHKUUSAMW, pasrPpaHNYeHHbIX OT CTPOUTENbHbIX
3MEeMEHTOB, COCTaBMnALMX OOOMNOYKY 3[4aHMS, BKIOYas yCTaHOBIEHHoe obopyaoBaHue. [MoHATue
30aHue onpefensieT, kak 3aaHuve B LenoM, Tak U ero 4actu, KOTopble Obinv CNpOEeKTUPOBaHbI MK
MoAnMUUPOBaHbI AN OTAENBHOMO NoNb30BaHus [4]

5.9.12

OCHOBHOM KOMMOHEeHT (key part)

03HayaeT 4YacTb, KOTOpasi UCMONb3yeTCsA B Ka4eCTBE KOMMOHEHTa Uiy 3anacHom YyacTu Anst npoaykTa u
koTopasi Oblna ykasaHa B rapMOHU3WPOBAHHOW TEXHUYECKOW cneundukaumm Kak wMetowas
CYLLeCTBEHHOE 3HayeHve AONA XapakTepucTuku, 6e3onacHOCTM WM IKCMryaTauMOHHbIX KayecTs
npoaykta [1]
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5.9.13

coopyxeHua (constructions)

O3HavaeT 3[4aHnNs 1 COOPYXKEHNS rpaXgaHCKOro CTpOMTENbLCTBA HaA UK B 3eMne, Unv B BoAe, BKIOYas,
HO He orpaHuWuMBasCb Joporamu, MOCTaMu, TYHHENnsMMW, BbICOTaMu U APYrMMU COOPYXEHUAMWU Ans
TPaHCNOPTUPOBKM 3NEKTPOIHEPrUK, Kabensamu ceasu, Tpybonposogamu, BOAONPOBOAAMMU, NNOTUHAMN,
asponopTbl, MNOPTbl, BOAHbIE MNYTU W COOPYXEHUs, npeacTaensowme cobok OCHOBaHUSA
XKenesHoAopOXHbIX nyTen [1] n [4]

5.9.14

3aBOACKOM KOHTponb npousBoacTBa (factory production control)

O3Ha4YaeT  [OKYMEHTMPOBAHHbLIA  MOCTOSIHHbIA  BHYTPEHHUM  KOHTPOSNb  MPOM3BOACTBA  Ha
NPOn3BOACTBEHHOM NPEAnpPUATAM B OTHOLLEHMM ONpedenieHHbIX NapamMeTpPOB UM acnekToB KavyecTBa,
OTpaalLLMX 0CODEHHOCTM CEMENCTBA UNKU KaTeropmMm NpOAYKTOB U NPOU3BOACTBEHHbIX NPOLECCOB U
HanpaBfeHHbIX Ha obecnedyeHne MNOCTOSAHHOW 3M(EKTUBHOCTU WMNU MNOCTOSIHHOrO COOTBETCTBUSA
TpeboBaHusM K npoayktam [1]

5.9.15

peweHue EC (decision EU)

obsi3aTenbHbll  ans  ero agpecatoB (Hanpumep, rocygapctBo EC  wnm  npeanpusitue) u
HenocpeacTBEHHO MPUMEHUMBIN

NMPUMEYAHNE — PelweHne saBRsieTcsa 4acTbio BTOPUMYHOrO 3akoHogaTtenbctBa EC, TOo ecTb cBoga
3aKOHOLATENMbHbIX aKTOB, OCHOBAaHHBLIX Ha MPUHUMNAX W LEnsax, 3akpenneHHbix B goroBopax EC (nepBuyHoe
3aKOHOLATENbCTBO).

5.9.16

auvpektnBa EC (directive EU)

3aKoHoaTeNbHbIN akT, ycTaHaBNMBatoLWMIN 06A3aTeNbHbIE Lienu, KoTopble AOMKHbI ObiTb JOCTUMHYThI
BCEMW rocygapcTBamu-ynieHamn EC ans nonyyeHuss onpeneneHHoro pesynbTata, OCTaBnsis UM
cBobopy Bbibopa cnocoboB AOCTUXKEHUST STUX Lienen

MPUMEYAHUE — lMNocne npuHaTusa avpekTtvs Ha yposHe EC rocygapctea-yneHsl EC gomkHbl NpUHATL Mepbl A4S
MX BKIMIOYEHUS B HALMOHarbHOe 3akoHoA4aTeNbCTBO (TPaHCNOHMPOBaHue). HaunoHaneHble opraHbl BNacTy 4OSKHbI
coobuwaTthb 0 Taknx mepax EBponeickon KoMmccum.

BknioyeHne B HaumMoOHanbHOe 3aKOHOAATeNbCTBO AOSMKEH MPOM3OMTM OO CPOKa, YCTAHOBIIEHHOrO B TeKCTe
AVPEKTUBbI (Kak NpaBuIo, B Te4eHune 2 ner).

5.9.17

aucTtpubbroTop (distributor)

o3HayaeT noboe dumanyeckoe UK pUgNYEcKoe NMLO B LEMOYKe NOCTaBOK, KPOMe NMpPou3BOAUTENS
unu nMnopTepa, KOTopoe NpegocTaBnseT NPOAYKT Ha pblHKe, B TOM YWcne npeanaras npogykTbl AN
npogaxu, apeHabl WU MOKYNKM B PacCpouKy, WMM MpeacTaBnss MNpoAyKTbl KIMEHTaM unu
yCTaHOBLUMKAM B XOA4€ KOMMEPYECKON AeATENbHOCTWM, B TOM 4YMChe NocpeacTBOM AWCTaHLMOHHOM
TOoproenu, 3a Nnaty unu 6ecnnatHo [1]

5.9.18

3KcnyaTauumsa coopyXeHusa (construction exploitation)

KOMMIEKC MePONPUSTUA, MPOBOAMMbLIX MOCME 3aBEPLUEHUS CTpoOUTENbCTBA M coadyn obbekTa B
aKcnnyaTauuio, BKM4YawWwmMi B ceba  ero  TexHu4eckoe  06CnyXuBaHWe,  MOHUTOPWHT
SKCNNyaTaUMOHHBIX  XapaKTEPUCTUK  OObeKTa, TEXHUYECKY)  3KCMepTudy, CBOEBPEMEHHbIE
BMeLLATENbCTBA B KOHCTPYKLMIO (paboTbl MO PEKOHCTPYKLWM, PEHOBALMA, YKPEMIEHNIO, PACLUMPEHNIO,
npeobpa3oBaHUI, KanuTanbHOMY W TeKyLleMy PeMOHTYy, peabunutauumn, pasymMHOM aganTtaumu u
ucnpasneHuio) [4]

5.9.19

M3roToBrneHHbIN nHanBMAyanbHo (individually manufactured)

O3HayaeT, 4YTO B COOTBETCTBUM C TpeboBaHMAMM 3aka3dvka HeobxoAumMoO nepeHacTpouTb
NPOV3BOACTBEHHbBIN NPOLECC 4118 U3roTOBMEHMA aHHOMO NPOAYKTa No CPaBHEHUIO CO BCEMU ApYTrMU
NpoAyKTamMu, U3roTOBNEHHbIMW ANs APYTUX 3aKa34MKOB AaHHBIM XO3SNCTBYOLWNM CyObekTom [1]

5.9.20

cemencTBO npoaykroB (product family)
O3HavaeT BCe TUMNOBbIE NPOAYKTLI, NPYHaAexallme K ogHOM M3 CeMeNCTB NpoayKToB n3 [1]
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5.9.21

nocTtasBLLuUK (provider)

03HavaeT nboe pusndeckoe nnu PUgUYEecKoe Lo, KOTOPOoe NOCTaBMSET Cbipbe, NPOMEXYTOYHbIE
nNpoayKTbl WAW paHee WUCMNOMb30BaHHbIE MPOAYKTbl NPOM3BOAMTENAM WNW  APYIMM  nvuam,
NOCTaBNALWMM Cbipbe, MPOMEXYTOYHbIE MPOAYKTbl WM paHee WUCNOfb30BaHHbIE MNPOAYKTHI
NPOV3BOAUTENAM

5.9.22

nocTaBwmk noructnyeckmnx ycnyr (fulfilment service provider)

o3HavaeT noboe u3Myeckoe Unu pUAMYEcKoe nMUO, KOTOpoe B XO4Ee CBOeW KOMMep4YecKon
AeATenbHOCTM NpefocTaBnseT No KpanHenW mepe ABe U3 Creaylolmx YCMyr: XpaHeHue, yrnakoBKy,
agpecauuio n otnpasky 6e3 BnageHus COOTBETCTBYHOLUMMW NPOAYKTAMMW, 38 UCKITIOYEHNEM MOYTOBbIX
yCnyr, ycryr no 4oCTaBKe MOCbIOK U NoBbIX APYrMX NOYTOBLIX UMM TPAHCMNOPTHLIX YCnyr [2]

5.9.23

umnopTep (importer)

o3Ha4vaeT nboe umsmyeckoe NN PUSUYECKOe NULI0, KOTOPOEe MOCTaBNAET MPOAYKT M3 TpeTben
CTpaHbl HA MECTHbIN PbIHOK [2]

5.9.24

oHnanH-nHtepdenc (online interface)

o3HavaeT nboe nporpamMmHoe obecnevyeHue, Bknovass BeG-caWT unu YacTb BebG-caiTa, unu
npunoxexHue, ynpaesndemMoe 3KOHOMUYECKMM onepaTtopoM uinn OT ero MMeHum Uu cnyxaulee ansd
npenocTaBneHnst KOHEYHbIM NoMb3oBaTensaM AOCTyNa K NPOAyKTaM 3KOHOMUYECKOro onepartopa [2]

5.9.25

pa3meLyeHue Ha pbiHKe (placing on the market)

O3Ha4aeT nepBas NOCTaBka NPOAYKTa Ha PbIHOK UNKN NEPBOE pa3MeLLEHNE Ha MECTHOM PbIHKE paHee
MCMnonb30BaBLLIErocs Npoaykra, nocne gemoHTaxa [1]

5.9.26

nomeweHunsA (premises)

3aKpbITOE MPOCTPAHCTBO BHYTPW 3[aHWs, UMeloLee onpedeneHHoe yHKLMOHaNbHOEe HasHaveHwue,
APXUTEKTYPHbIN U XyOO0XXECTBEHHbIV OOIMK, OrPaHNYEHHOE 3fIEMEHTAMM KOHCTPYKLIMK

5.9.27

ob6cnyxumBaHue (maintenance)

O3Ha4vaeT AencTsure, ocyLlecTBnaemMoe Ang nogaepxaHnsa npoayKra B COCTOSHUN, B KOTOPOM OH MOXeT
hYHKLMOHMPOBAaTb B COOTBETCTBUM C YKa3aHHbIM Ha3HayeHvem [1]

5.9.28

M3roToBfieHMe Ha 3aKa3 (custom-made)

03HayaeT, YTO B COOTBETCTBMM C TPebOBaHMAMU 3aKa3yMka UMEKTCSl OTKIIOHEHUSA B pasMepax Wnu
mMaTepuanax no CpaBHEHMIO CO BCEMU APYrMMU NPOAYKTaMU, M3rOTOBIIEHHBIMU NS APYIMX 3aKa34ymKoB
OaHHbIM 3KOHOMMYECKUM onepaTopom [1]

5.9.29

nukBuaaums/cHoc (ctpouTtenbHoro coopyxeHus) (liquidation/demolition (of the construction))
npekpaLlleHme CyLecTBOBaHMS 30aHMs UM COOPYXXEHMS NMYTEM €ro CHOCa-AeMOHTaxa, pa3bopku Unm
HanpaBMneHHOro paspyLUeHMs], a Takke UCMONb30BaHWE OTXOA0B U peabunutaums 3eMernbHOro yyacTtka
ONs AanbHenLWwero Ncnonb3oBaHmus

5.9.30

cTpouTenbHble paboThkl (construction works)

BMObl CTPOMTENbHbLIX PaboT Mpu BO3BEAEHWM 3OaHUN U COOpPYXeHWW. K OCHOBHbIM CTPOUTENbHBIM
paboTtam OTHOCATCS: 3eMnsiHble paboTbl; 6eTOHMpoBaHWe; Knagka; MOHTaX COOPHbIX HEeCyLUMX
KOHCTPYKLMI 1 OrpaxaatoLLmx KOHCTPYKLMIA; OTAENOYHble paboTbl; IMAPOU30NALNOHHBbIE Y KPOBESIbHbIE
paboTbl; yKragka nosos; CTOMSIPHbIE U CTEKONbHbIE PaboThl, @ TakKe PEKOHCTPYKLMSA U PEMOHT U T. A.
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5.9.31

cTpoutenbHbin MaTepuan (building material)

MaTtepuan (B TOM 4uCrie MNOLUTYYHO), MpefHa3Ha4YeHHbI ANA COo34aHWUst KOHCTPYKUWA 34aHuiA 1
COOPY>XEHWI, N3rOTOBEHNS CTPOUTENBHBLIX 3IEMEHTOB, a Takke B Ka4eCTBe 3aLUUTHBIX Y OTAENOYHbIX
MOKPbITUIA 34aHWUIA U COOPYXKEHUI

5.9.32

MUuKponpeanpusaTue (Micro-enterprise)

O3HavyaeT MVKpONpeanpusaTue, onpegensemMoe Kak npeanpusatue, nvetowee meHee 10 COTpyAHUKOB U
yen 06opoT K/unu rogoBon GanaHc He NpeBbiWaeT 2 MITH eBPO [2]

5.9.33

MoAepHu3auusa (34aHUN, COOPYXEHUNW, TEXHUYECKUMX U TPaHCMOPTHbIX KOMMYHUKaLUMN)
(modernization (of buildings, constructions, technical and transport communications))

COBOKYNHOCTb paboT U MeponpuATMi, CBA3aHHbLIX C MOBbILLIEHNEM JKCMyaTaLMOHHBIX XapakTepucTuk
30aHVA, COOPYXEHWW, KOMMYHUKaUuMW, WX Yactem u (unn) 3NemMeHToB, C npuBegeHueMm
SKCNNyaTauMOHHbIX NOKa3aTerien K ypoBHIO COBPEMEHHbIX TpeboBaHuin B CyLlecTBYOLWNX rabaputax

NMPUMEYAHUE — MogepHu3aumsa — 3TO CBOEro pofa PEKOHCTPYKLMSA, MPOBOAMMAs B CyLLECTBYIOLWMX rabaputax
30aHWIN, COOPYXEHUIN, KOMMyHuKauuin. B npouecce mogepHusaumm MOryT ObiTb Mpov3BeAeHbl M3MEHEHWS
NNaHMpoBkN 6e3 M3MEHEHMS Ha3HaYeHUs1 OTAENbHbIX MOMELLEHMIN, 0B6YCTPONCTBO BCTPOEHHbIX MOMELLEHWI AN
NEeCTHNYHOWM KneTku, nudTos, Tpybonposoaa Ans BbiBo3a ObITOBOrO Mycopa, yCTPOMCTBO 6ankoHOB, NOAXWNA,
3aMeHa HeCyLLMX KOHCTPYKLWI (CTEH, NeCTHWL, NEPEKPLITUA U T. A.), yNyYLUeHNe apXUTEKTYPHOW BbIpa3nTeNbHOCTH
30aHnsa, nepeobopyAoBaHWe  Kpbill, TEMmoM30onAuMs W 3BYKOM3ONAUMS  34aHWNW, OCHaLLeHue  34aHui
COOTBETCTBYOLWMM 060pyAOBaHNEM UMW MOBbLILLEHWE YPOBHSA MX KayecTBa, nepeobopyaoBaHMe BHELLHUX CeTen
(3a ncknroYeHnem mMarucTpanbHbIX).

5.9.34

06GBLEeKT TEeXHUYECKOro perynupoBaHus B cTpoutenbcTBe (technical regulation object in
construction)

nNpoayKT, ycryra, Npouecc Uinn NHoe, K KOTOPOMY NMPUMEHSIOTCA HOPMbI U NpaBusa B CTPOUTENBLCTBE

5.9.35

06beKThI rpagocTpouTenbHon aesatTenbHocTU (objects of urban activity)

TeppuTopus Pecnybnukn MongoBa, paioHbl, HacemneHHble NYHKTbI U X YacTu, PyHKUMOHAMNbHbIE 30HbI,
06bEKTbI HEABMKUMOCTH, BKMOYasi BCE BUAblI COOPYXXEHUN C COOTBETCTBYIOLUMM TEXHOSOMMYECKUM 1
TexHu4yeckum obopyaoBaHMeM, OCOOble 3KOHOMWYECKME 30Hbl, MaMSATHWUKM WUCTOPUM W KyNbTypbl,
npupoaHble 3anoBeAHUKN U TOPOACKON NaHALadT, CTaTyC KOTOPbIX YCTAHOBIEH 3aKOHOAATENbCTBOM
Pecnybnukn Mongosa

5.9.36

3KOHOMMYECKUM areHT (economic operator)

O3Ha4aeT npousBoguTensd, YynoNnHOMOYEHHOro npeacrtaBsuTend, uwMnopTepa, LI,I/ICTpI/I6bIOTOpa,
nocTasLLMKa NOrMcTU4ecknx ycnyr unm nioboe gpyroe usnyeckoe Unu opnanyeckoe nuuo, CBI3aHHoe
C Mpou3BOACTBOM wWNM nepepaboTKoM NpOOYKTOB, BKMOYas NPOAYKTbl, NpedHa3HayeHHble Onsi
NMOBTOPHOIO MCNOMNb30BaHUA, UNN UX NpegocTaBneHneM Ha pbiHke [1]

5.9.37

ynosfiHoMo4eHHbIN opraH (notified body)

O3HayaeT opraH No OLEeHKe COOTBETCTBMS, YNONTHOMOYEHHbI BbINOMHATL 3a4a4M MO OLEHKE 1 NpoBepKe
TpeTben CTOPOHOW, HA OCHOBAHUW perfiamMmeHTa, KOTopbli Obin Hagnexawm obpa3oM HOTUULMPOBaH

5.9.38
napameTp (parameter)
orpaHuyeHune unu TpeboBaHue, Harnaraemoe Ha 06 BbEKT perynmpoBaHns

5.9.39

onbITHasA NapTusA cTpouTenbHOW npoaykuum (experienced batch of construction product)

nepsaa NpomMbllUNIeHHada NapTua CTPoOUTEsbHbIX MaTepuranos, ,quane|7|, KOHCprKLLVIVI, N3roTOBIEHHbLIX
C Uenblo NOATBEPXAEHUSI BO3MOXHOCTU NPOU3BOACTBA NPOAYKLMN C YCTaHOBINEHHBLIMU TpeboBaHUaMU
1 B 3anfaHnpoBaHHbIX 06bemax
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5.9.40

nocTosiHHasa ccbinka (permalink)

03Ha4yaeT MHTEePHET-CCbINKy Ha BeB-calT, KOTOPbIN ABNAETCS NOCTOSAHHBIM Kak MO COAemKaHuIo, Tak 1
no agpecy («URL») [1]

5.9.41

NOCTOAAHHbIN (permanent)

O3HayaeT MnpegHasHaYyeHHbI ANs COXPaHeHWs B 34aHUM WK ero 4acTax Mocre 3aBepLUeHUst
CTpouUTENbLCTBA UK peMoHTa [1]

5.9.42

OHNamnH-pbIHOK (online marketplace)

O3Ha4yaeT MoCTaBLUMKA MOCPEOHMYECKUX YCNYr, WCMNOMb3YHOLWEro OHMNanH-MHTEPdENC, KOTOPbIN
Mo3BOMSIET KMMEHTaM 3aKkmnyaTb AUCTAHLUMOHHbIE OOrOBOPbl C 3KOHOMMUYECKMMW onepaTtopaMu Ha
npoaaxy npoaykTos [1]

5.9.43

nocTaBLMUK ycnyr (service provider)

03HavaeT nboe dusnyeckoe MM LpPuaNYecKoe NuLo, NpegocTaBnsalowee yCnyry npovM3BoanTeNio
WM MOCTaBLUUKY OCHOBHOIO KOMMOHEHTA, MpW YCMOBUKU, YTO 3Ta ycnyra MMeeT OTHOLUEHue K
NPOu3BOACTBY MpOAYKUMM, BKIOYAs €€ MpPOEeKTMpPOBaHWE WM OEMOHTaX B Clyyae paHee
ncnonb3oBaBLLENCa npoayKumnm [1]

5.9.44

npouecc MHBECTUPOBAHUS B CTPOUTESILCTBO (Construction investment process)

HenpepbIBHbIA NPOLLECC MPOEKTUPOBAHUS CTPOUTENBbHOTO OObekTa C MOMEHTa MOSIBIEHUS WAeu
(koHUenuun) oo BBOAa OB6bEKTa B dKCIyaTauuio

5.9.45

HecepUMHbIN NpoLecc NpousBoAcTBa (NON-Series process)

O3Ha4aeT npouecc, KOTOpbId He SABNAETCA HUM NPeuMyLLecTBEHHO aBTOMaTU3MPOBAaHHLIM, HWU
npevMyLLEeCTBEHHO OCYLLECTBISIEMbIM C UCMOMb30BaHMEM TEXHOMOMMN KOHBENEPHOro NPon3BOACTBA,
H/ MOBTOPSIIOWMMCS O4YEHb YacTO MO OTHOLIEHMIO K 0ObeMy MpoOM3BOACTBA COOTBETCTBYHLLENO
3KOHOMMYECKOro onepaTtopa MM 3KOHOMUYECKUX OMepaTopoB, NpUHaanexawmx K O4HOM U TOW Xe
rpynne npegnpuatvui, onpegenseMon u3n4eckum wunu puanyecknMm fvuoM, OCYLLECTBASIOLWUM
COBMECTHbIN KOHTPOIb, UIN TOW >X€ OpraHn3aLnoHHON CTPYKTypoi [1]

5.9.46

npousBoauTtenb (manufacturer)

o3Ha4vaet noboe hrsmyeckoe nnu LPUSUYECKoE NMLO, KOTOPOE NPOU3BOANT NPOAYKT UMK 3aKasbiBaeT
NPOEKTUPOBAHNE WX M3rOTOBMEHME MPOAYKTa W KOTOPOE MNpoAaeT AaHHbIN NPOAYKT MOA CBOUM
COOCTBEHHBIM UMEHEM UITM TOProBoK Mapkow [1]

5.9.47

CTpouTenbHOe NpousBoAcTBO (construction production)

COBOKYMHOCTb MPOn3BOACTBEHHbLIX MpoueccoB, BbINOJTHAEMbIX HenocpeaCTBEHHO Ha CTpOI/ITeJ'IbHOVI
nnowajgke, BKM4Yada CTPOUTESIbHO-MOHTaXHble U chneunalnbHble pa6OTbI, B I'IOp,FOTOBI/ITeJ'IbeIVI n
OCHOBHOW Nepunoabl CTpoUTENbCTBA

5.9.48

npoaykuusa (product)

nobas matepuanbHasi LEHHOCTb, B TOM 4MCfle MNOfMyyYeHHass B MpoLecce OKasaHus YCryr,
npegHa3HavyeHHasa Ans pacrnpocTpaHeHus, NoTpebneHns WM UCMonb30BaHWUSA Ha pbiHKE B paMKax
KOMMepYecKon AeAaTenbHOCTU Ha NnaTHoW unm 6ecnnaTtHowm ocHoBe [5]

5.9.49

NPOAYKT, NpeAcTaBnsoWmnn onacHocTb (product presenting a risk)

0O3Ha4yaeT NpoAdyKT, KOTOPbI B MOGON MOMEHT CBOErO XXW3HEHHOro LUMKNa MMeeT noTeHuuarn, npwu
BCTPanBaHUM B COOTBETCTBYHOLLUME KOHCTPYKUMMW, HEraTMBHO MOBMAWATH Ha 340pPOBbe U Ge3onacHOCTb
nogen, oKpy>KatoLLyo cpeay Ui BbINOfHEHNE OCHOBHbIX TPebOoBaHUIR, NPUMEHUMBbIX K KOHCTPYKLUAM,
B CTeneHu, Kotopas, C y4eTOM COBPEMEHHOrO0 YPOBHSA TEXHOMOrMW, MpeBbillaeT TO, YTO cyMTaeTcs
pasymMHbIM U1 MpUeMMeMbiM B OTHOLLEHUWN NPEArnonaraemoro MCNofb30BaHUS U B HOPMarnbHbIX WX
pasyMHO npeackasyemblX YCNoBuaX UCMONb3oBaHus [1]
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5.9.50

NPOAYKT, NPeACTaBAAIOLWMA Cepbe3HY onacHocTb (product presenting a serious risk)

O3HayaeT NPOAYKT, NPEACTaBNSAOLNIA PUCK, B OTHOLLEHUM KOTOPOrO Ha OCHOBAHUW OLIEHKM PUCKOB U C
y4eTOM HOPManbHOrO W MpPefckalyemMoro MCMonb3oBaHUS MpoAykTa co4veTaHue BepPOSITHOCTU
BO3HWKHOBEHWSI OMACHOCTU NPUYMHEHNST Bpeda M CTENeHn TSHKeCTU Takoro Bpeaa, TpebyeT ObicTporo
BMeLLaTenbCTBa CO CTOPOHbI OPraHoB Ha30pa 3a pbIHKOM, B TOM YMCIE B Cry4asix, Korga nocrneacrems
pUCKa He SBASTCA HeMeaSleHHbIMU [2]

5.9.51

cTpouTenbHasA NpoAyKUuusa (CTpouTenbHble aNeMeHTbl U MaTtepuansbl) (construction product
(building elements and materials))

0O3Havaet nobown NpoaykT (Bkntoyas 3D-nevyatHble NpoaykThl), Matepuarn, usgenve, obopygosaHve nnm
KOMIMMEKT, U3rOTOBIEHHbIN U MOCTABMEHHLIN HA PbIHOK, B TOM YMCHE MyTeM MOCTaBKN HA CTPOUTENbHYIO
nnoLagKy, ¢ Lenbio NOCTOSHHOIO BCTPanBaHNS B COOPY>KEHWE UMW €0 YacTu U YbM SKCMITyaTaLNOHHbIE
XapaKTEPUCTUKN BIMSIIOT Ha 3SKCMiyaTaluMOHHbIE XapaKTEPUCTUKM CTPOUTENbCTBA C TOYKM 3peHust
OCHOBHbIX TpeOOBaHWIA, NPUMEHUMbIX K CTPOUTENbLCTBY.

5.9.52

BOCCTaHOBIEHHbIN NpoayKT (remanufactured product)

03HayaeT MPOAYKT, KOTOPLIN He ABNSeTCS OTX04aMu unv nepectan OblTb 0TX04amu, KOTOPbIA Bbin
YCTaHOBIEH MO KpaWHelh Mepe OAWH pa3 B CTPOUTENbHOM 0ObEKTE W KOTOPLIN NOABEPrcs Mpoueccy
npeobpa3oBaHusi, He BbIXOAsILLIEMY 3@ paMKK onepauuii No BOCCTaHOBMNEHMIO, COCTOSILLUX B NPOBEPKE,
OYMCTKE N PEMOHTE, KOTOPblE B COOTBETCTBUN C MPUMEHUMbBIMU FAPMOHU3UPOBAHHBIMU TEXHUYECKUMU
cneundmrKaumsammn cumTaloTcs HeobxoamMbiMu Ans obecneyveHns pabotocnocobHocTu npogykTta [1]

5.9.53

cTpouTenbHas npoaykuuMsa (34aHuMsi U coopyxeHus) (construction products (buildings and
constructions))

3aKOHYEHHblE CTPOUTENLCTBOM (MPUHATbIE B 9KCMyaTauuio) 34aHWS U COOPYXKEHMS, a Takke WX
KOMMIeKchl

NMPUMEYAHUE - MpeameTom pacCcMOTPEHUSA CUCTEMbI TEXHUYECKOTO PerynnpoBaHns B CTPOUTENbLCTBE ABMSETCH
CTpouTeNnbHasa YacTb 34aHUIN N COOPYXKEHUI, a TaKkke NHxXeHepHoe obopyaoBaHue, MYHKLMEN KOTOPbIX ABMSETCH
obecneyveHne HopmarbHbIX YCMOBWMA ANsi BEOEHWUS COOTBETCTBYIOLMX (PYHKLUMOHAMNbHBIX UM TEXHOMOrMYECKMX
npoLeccoB.

5.9.54

npocrenwas NpoAyKUMUA B cTpouTenbcTBe (Simple construction products)

npoayKumns, yaoBneTBopsoLwwas crneayowyM YCNoBUSAM: - HE OKasblBaeT BIUSHUSA Ha MeXaHWYecKyto
NMPOYHOCTb M YCTOMUYMBOCTb CTPOUTENbHbBIX KOHCTPYKUUIA, 34aHUIA U COOPYXEHWUIA U (UNK) B TEXHNYECKON
XapakTepucThKe yKasaHbl TONbKO reoMeTpuyeckme napameTpbl, Macca, LBeT

5.9.55

paHee ucnonb30BaHHbIN NpoAyKT (used product)

O3HayaeT MpoayKT, KOTOPbLIA He SBNSIETCA OTXO4aMW UMM nepecTan ObiTb 0TXoO4amW, KOTopbli Gbin
YCTaAHOBJIEH MO KpariHen Mepe OguH pa3 B CTPOUTENbHOM OOBbEKTE N KOTOPbIN:

a) He nopBeprarncs npoLleccy, BbIXoAsWeMy 3a paMKku onepauuii No BOCCTAHOBIEHWNIO, COCTOSLLUX B
NpoBeEpPKe, OYUCTKE WU PEeMOHTE, MOCPEACTBOM KOTOPbIX MPOAYKTbI UMM KOMMOHEHTbl MPOAYKTOB
NnoAroTaBnMBalTCA TakuM 06pas3om, YTOObI OHM MoK BbITb MOBTOPHO UCMONB30BaHbl B CTPOUTENBHbIX
uensx 6e3 kakon-nubo Apyron npegsapuTensHo 06paboTku; nnm

b) noaeeprcs npoueccy npeobpas3oBaHWsi, BbIXOOALLEMY 3a pamMKu Ornepauuii Mo BOCCTAHOBIIEHWIO,
COCTOSILLMX B MPOBEPKE, OYUCTKE W PEMOHTE, KOTOpbIi B COOTBETCTBUM C MNPUMEHUMbBIMU
rapMOHU3NPOBAHHBIMU ~ TEXHUYECKUMWU  CNeUMdPUKaLUaMN  CYMTAETCA  HECYLLECTBEHHbIM  ANA
XapaKTepUCTUK NpoayKTa

5.9.56

TUnoBoun npoAaykT (product type)

O3HayaeT abCTpakTHyl0 MoAenb OTAENbHbIX W3AEnuRn, onpedenseMylo  npegnonaraembiM
MCMONb30BaHMEM U HaAOOPOM XapaKTEPUCTMK, MCKITYaloWmMX Jobble OTKMNOHEHMS B OTHOLUEHWUMU
3KCMyaTauMOHHBIX KayecTB WNM COOTBeTCTBMSA TpeboBaHuAM, MNpeabsBngeMbiM K U3Oenvsm,
YCTaHOBMEHHbIM B pernameHTe unM B COOTBETCTBUM C HUM, B TO BPEMS KaK WOEHTUYHblEe U3Oenus
pasHbIX Npou3BoAnTENen OTHOCATCS K pasHbIM Tunam usgenun [1]
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5.9.57

NPOEKT TexHn4yeckoro pernameHTa (draft technical regulation)

0O3Ha4yaeT TEKCT TEXHWYECKOro 3ajaHus unu Apyroro TpeboBaHMsA UMM HOPMbl B OTHOLLEHWW YCRyT,
BKINIOYaA agMUHUCTPaATUBHbBIE MONOXEHWS, CHOPMYIIMPOBAHHbLIV C LENbio €ro NPUHATUSA B KayecTse
TEXHUYECKOro pernameHTa, Npuyem TEKCT HaxXoAuUTCA Ha cTaguun pa3paboTku, B KOTOPbIN ele MoryT
ObITb BHECEHBI CYLLECTBEHHbIE U3MEHEHUS [7]

5.9.58

npoekTupoBaHue (design)

npouecc pa3paboTkM UM BbiMyCKa MNPOEKTHOM [OKYMEHTauuu, Onpedensowen apxuTekTypy,
KOMMOHEHTbI, UHTEP(ENCbl U Opyrve XapakTepUCTUKM CUCTEMbI UMK ee YacTu, Heobxoammown Ans
CcTpouTenbcTBa ob6bekTa

5.9.59

MHXeHepHble u3bicKaHuA (prospecting engineering)

n3yyeHvne NpPUpPOLHbIX YCNOBUA U (DaKTOPOB TEXHOIEHHOro BO3AENCTBUSA, B LiENsSX paunMoHanbHOro u
6e30nacHOro Ncnonb30BaHUS TEPPUTOPUI U 3EMENbHBIX YY4aCTKOB B UX Npedenax, NoaAroToBKa AaHHbIX
no oOoCHOBaHWO  MaTepuarnoB, HeoOXOAMMbIX AfS  TEeppUTOPManbHOrO  MAaHWPOBaHMS,
rpagoCTpOUNTENBHOrO 30HMPOBAHMWA, NNAHUPOBKU TEPPUTOPUW, MPOEKTUPOBAHWSA, CTpoOUTENbCTBA W
3KCNyaTaummn 3aaHni U COOPYXeHNn

5.9.60

nocrtaBKa Ha pbIHOK (making available on the market)

o3HayaeT nobyo NocTaBKy NpoayKTa Ans pacnpocTpaHeHUs unm ncnonb3oBaHus Ha pbiHke EC B xoae
KOMMepYeCKon AeAaTenbHOCTH, 3a nnaTty unm 6ecnnaTHo, HE3aBMCUMO OT TOrO, MPOUCXOAMT fn 3TO B
pamMkax okasaHus ycryrm unm Het [1]

5.9.61

BO3MOXHOCTb BTOpPUYHOM NepepaboTku (recyclability)

03Ha4aeT cnocobHOCTL MaTepuana unu npogykTta 6biTb 3HEKTMBHO U pPe3yNbTaTUBHO OTAEMNEHHbIM,
cobpaHHbIM, COPTUPOBAHHBLIM W arperMpoBaHHbIM B OMNpPederieHHble MOTOKM OTXOA4OB C Lenbio
nepepaboTkn B BTOPWMYHOE Cbipbe, MPU 3TOM CBOAA K MMWHUMYMY TMOTEpPI KayecTBa unu
bYHKLMOHANbHOCTM MO CPaBHEHWUIO C COOTBETCTBYIOLLMM NEPBUYHBIM CbipbeM [1]

5.9.62

nepepaboTka (recycling)

o3HavaeT nobyo onepauuio No yTunusaumm, B Xoge KOTOpOoW OoTxXoAbl NpeobpasyloTcs B MPOAYKTHI,
MaTepuansl Uy BeLecTBa AN BbINOMHEHUS MX MEepPBOHAYanbHOW (OYHKUMM UM Ons ApYrux uenen.
Cioga BxoauT noBTOpHas nepepaboTka OpraHUYeCcKMX MaTepuanoB, HO HE BXOAWUT 3HepreTudeckas
yTUnm3aums n npeobpasoBaHue C Lenbio UCMOMNb30BaHWS MaTepuanos B Ka4ecTBe TONMMBa wnu Ans
onepaunin No 3anosiHeHuto [14]

5.9.63

ot3bIB (recall)

03HavaeT nobylo Mepy, HanpaBreHHY0 Ha BO3BpaT MPOAYKTa, KOTOPbIA yxe Obln npegocTtaBneH
KOHEeYHOMY nonb3oBaTento [2]

5.9.64

pexomeHaaumsa EC (recommendation EU)

pekoMeHZauuss He sBnseTcs obs3aTenbHbiM akToM. PekomeHgaumsi Mo3BOMSIET yypexaeHUsiM
nsnaratb CBOM MHEHUS U NpeanaraTb NyTW AEeACTBUIA, He Hanaras Ha aApecaToB HUKaKMX OPUONYECKMX
06sa3aTensCTB.

MPUMEYAHVE — XoTsa pekomeHOauuy He UMeT IPUANYECKOW CUMbl, OHU MOTYT CAYXWUTb OPUEHTUPOM ANA
TONKOBaHWUS UNK cogepxaHus npasa EC.

5.9.65

PEKOHCTPYKLUMSA (CTPOUTENbHbLIX COOPYXEHUN, UHXKEHEPHbIX U TPAHCNOPTHLIX KOMMYHMUKaLIMM)
(reconstruction (of buildings, constructions, technical and transport communications))

KOMMNIEKC CTPOUTENbHBLIX PaboT, OTHOCALMXCA K W3MEHEHUIO OCHOBHBIX TEXHUKO-3KOHOMWYECKMX
nokasareneun nnn HasHa4YeHNs COOPYXXEHUS C Lienbio JOBEAeHMS 3KCMyaTauMoHHbIX NokasaTenen 4o
YPOBHSI COBpPEMEHHbIX TpeboBaHun. K peKkoHCTpykummM OTHOCcATCS paboTbl Mo  MoAepHM3aumu,
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Moaudpmkaumm,  TpaHcdopmaumu, nepennaHvpoBke, MNepeobyCTpoMCTBY, PeTexHonorusaumu,
OBHOBIEHWIO U paclUnpeHmnio [4]

MPUMEYAHUE 1 - B coctaB peKOHCTPYKLMW 30aHUIA, COOPYXEHUIN, NHKEHEPHBIX Y TPAHCMOPTHBLIX KOMMYHMKaLWA
U X YacTen BXOAUT KOMMIEKC CTPOMTENbHBLIX PaboT 1 OpraHn3aunOHHO-TEXHNYECKUX MEPONPUATUI, CBA3AHHbIX
C U3MEHEHNEeM HOpMaTMBHBIX TpeBoBaHWIN U (MNN) OCHOBHBIX TEXHUKO-3KOHOMUYECKUX NoKa3aTenewn (Konm4ecTso
Wnn nnowagn KsapTup, cTpouTenbHoro obbema unv obLer nnowaan 3haHus), yBenumyeHnem obbema ycnyr,
U3MEHEeHMeM BMECTUMOCTMW, MPOMYCKHOW CMOCOGHOCTM M U3MEHEHMEM HampaBfeHWs U MecTa PacnofioKeHWs
JNIMHENHBIX COOPYXKEHUN.

MPUMEYAHUE 2 - PeKOHCTPYKUMSI 34aHUIA U COOPYXKEHUIA MOXET ObiTb Bbl3BaHa PEKOHCTPYKLUMEN NPeanpusiTus.
K peKkoHCTpyKuuM NpeanpusTMS OTHOCUTCH MEepeyCcTPOWCTBO UMW paclUMpPEHNE LIEXOB U OOBHLEKTOB OCHOBHOIO,
nogcobHoro 1 OBCNyXMBaKOLWEro Has3HayeHUsl, WHXEHEPHbIX KOMMYHUKaUWW, W3MEHEeHWe Ha3HayeHusi
NpeanpusATUs, Liexa unm u3MeHeHne Nx OCHOBHbIX TEXHUKO-3KOHOMMYECKMX NokasaTenen.

5.9.66

peXuM 4Ype3BbIYaMHOM CUTyaLMM Ha BHYTpeHHeM pbiHKe (internal market emergency mode)
O3Ha4YaeT MexaHu3M, MO3BOMSAWNA pearMpoBatb Ha KpPU3WC, OKa3bIBAOLWUN 3HAYUTENBHOE
HeraTMBHOE BO3JEWCTBME Ha BHYTPEHHWA PbIHOK, CEPbE3HO Hapyllawwmin cBobogHoEe OBWKEHWUE
TOBapOB, YCIyr U N, Unu, B Cliy4yae ecnim Takoe CEpPbEe3HOE HapyLleHne SBMAETCHA UM MOXET cTaTb
NPeAMETOM pPa3fUYHbIX HaUuUOHamNbHbIX Mep, PYHKLUNMOHMPOBAHNE LieNoYeK MOCTAaBOK HA BHYTPEHHEM
pbiHKe [13]

5.9.67

TexHu4eckum pernameHT (technical regulation)

O3HayaeT TEexXHMYEeCcKoe WnM uHoe TpeboBaHWe WNM HOPMY B OTHOLUEHUWM YCNyr, BKIo4Yas
COOTBETCTBYHOLLME aAMVHUCTPATUBHbIE NONOXEHMUS, COBNIOAEHNE KOTOPBIX SABMSETCS 00s3aTenbHbIM,
de-rope nnn de-ghakmo, npu cobiTe, NpedocTaBnNeHns yCnyri, yCTaHOBIEHUS onepaTtopa ycnyr unu
MCMONb30BaHWs B rocyJapcTBe-yneHe Unu B 3Ha4YMTENbHOWM ero 4acTu, a Takke akTbl, UMELoLLME CUny
3aKoHa, MNM agMMHUCTPATMBHBbIE aKTbl FOCYAApPCTB-UNIEHOB, KOTOPbLIE 3anpeLuaiT Mpou3BOACTBO,
UMNopT, COBLIT UMM UCMOMb30OBaHME NPOAYKTA WNW KOTOpble 3anpeLialwT MpefoCTaBreHne unu
Mcnonb3oBaHWe yCnyru Unm ycTaHoBIEHUE B Ka4eCTBE MOCTaBLUMKa ycnyr [7]

NMPUMEMYAHUE — TexHudeckne pernameHTbl Ae-akTo BKIIHOYAoT:

- 3aKoHogaTenbHble WM aAMWHUCTPaTMBHbIE aKTbl rOCYyAapCTBa-yfieHa, KoTopble CcbinalTcd nnbo Ha
TEXHUYeckue crneumdukaumm unu  gpyrme TpeboBaHMS WM HOPMbI B OTHOWEHWM ycnyr, nmMbo K
npodeccrmoHarnbHbIM KOAeKcaM Unn Kogekcam Haanexallen npakTuku, KoTopble, B CBOK oYepeab, CChiNatTcs Ha
TeXHMYeckue cneuudukaunm unm gpyrme TpeboBaHns v HOpMbl B OTHOLLEHWUM yCnyr, cobnogeHne KoTopbix AaeT
npes3ymnumio COOTBETCTBMA 0bs3aTenbCTBaM, YCTAHOBMEHHLIM COOTBETCTBYIOLUMMMW 3aKOHOAATENbHLIMU UMK
aAMUHMCTPATUBHBIMU aKTamu;

- [obpoBONbHbIE COrMNallIeHnsl, B KOTOPbIX FOCYAapPCTBEHHBIA OpraH SBMSeTCs AOroBapuBaloLLeincsl CTOPOHON M
KOTOpble NpedycMaTpuBaloT, B OOLLLECTBEHHbIX MHTEpecax, cCobniogeHne TEXHNYECKMX crneumdmrkaumn unm gpyrmx
TpeboBaHU MM HOPM B OTHOLUEHWM YCIYr, 3@ WCKIIOYEHMEM TEeXHWYECKUX 3afaHuii Ans rocyaapCTBEHHbIX
3aKynok;

- TexHu4eckne cneumduvkaummn unv gpyrme TpeboBaHnsa nnv HOpMbl B OTHOLLEHUN YCYT, CBA3AHHbIE C HaroroBbIMu
Unn UHaHCOBLIMW Mepamu, KOTOpble BNUSAIOT Ha noTpebneHuwe npogyKToB WM yCnyr mnyTeM MOOLPEHUs
cobniogeHns aTUX TEXHNYECKUxX cneundukauni unvu aopyrux TpeboBaHnin unv HOpM B OTHOLLIEHWW YCIyT.

5.9.68

pernameHT EC (regulation EU)

3aKoHoAaTenbHbIN akT, UMetoLWniA 06513aTenNbHY0 IPUANYECKYIO CUIY, KOTOPbIA NPUMEHSIETCH BO BCEX
ero anemeHTax Bo Bcex cTpaHax EBponevickoro Coto3a. PernameHTbl NPUMEHSIOTCA HENOCPEeACTBEHHO
n egnHoobpas3HO KO BCeM rocyaapcTBam-uneHam EC cpasy nocne BcTynneHuss B cuny, 6e3
HeobX0AMMOCTM UX TPAHCMOHMPOBAHUS B HALMOHaNbHOE 3aKOHO4ATENbCTBO.

5.9.69

PEMOHT (repair)

0O3HayvaeT npoLecc pemMoHTa AedEeKTHOro NPOAyKTa Ui 3ameHbl ero 4eeKkTHbIX KOMMIOHEHTOB C Liefbio
npvBedeHns NpoayKTa B COCTOSIHME, B KOTOPOM OH MOXET BbINOMHATL 3asiBNeHHOe Ha3HayeHue [1]
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5.9.70

PEMOHT (CTPOUTENbHbLIX COOPYXKEHUN, UHXKEHEPHbIX U TPAHCNOPTHLIX KOMMYHUKauun) (repair (of
constructions, engineering communications and transport))

COBOKYMHOCTb paboT 1 MeponpuaTUin NO BOCCTAHOBMEHUIO paboToCcnocOBHOCTM UNM MCNPaBHOCTU
3[aHNs, COOPYXEHWS, KOMMYyHVKauUWWA, MX YacTed U (Mnn) 9NeMeHTOB, BKMYasi CTpPOUTENbHble
KOHCTPYKLMKN N HXeHepHoe obopyaoBaHue, He noanagatoLmx nog onpeaeneHme pekKoHCTPYKUMm

MPUMEYAHUE - K peMOHTY OTHOCATCS TEXHUYECKM paboThbl, CBA3aHHbIE C BOCCTAHOBIEHNEM OCHOBHbIX (OU3MKO-
TEXHUYECKMX U 3CTETUYECKMX NokasaTenen (Hecylasi cCnocobHOCTb, XEeCTKOCTb, Tenno3aiumTa, otTaenka u 1. a.),
noTpebuTenbCcKknx kKa4yecTs, yTpavyeHHbIX B NpoLecce akcnnyataumu. B coctaB paboT BXoasaT BCe BUAbI PEMOHTHbIX
paboT, B TOM 4ncne aBapuiiHblie paboThbl, BKNOYAs 3aMeHy OTAEMbHbIX 3NEMEHTOB UNU KOHCTPYKLUWUA, MECTHOEe
yTenneHne n 3Bykousonsiums ¢ npMMeHeHNeM COBPEMEHHbIX MaTepuanos U TEXHOMOIMUNA.

5.9.71

KanuTanbHbIN peMoHT (capital repair)

paboTbl MO nepegenke KOHCTPYKTUBHBLIX 3FIEMEHTOB COOPYXEHUS (3NEeMEHTbl HeCylen CTPYKTypbl,
cTonspHble paboTbl, HACTWI, pa3geneHus, a Takke BHYTPEHHUE CUCTEMbI UHXEHEPHOro obecneyeHus),
BKIOYAs ycurieHne, KOTOpOe OCYLUEeCTBMSETCS Ha OCHOBE MNpOeKTa, COCTaBfIEHHOro COrfacHo
NosIoXXeHnsam [4]

5.9.72

TeKywWwm1n peMoHT (current repair)

PEMOHT, KOTOPbIA MPOU3BOAUTCS C LEeNbl NpeaoTBpalleHns AarnbHENLero MHTEHCMBHOMO W3HOCA,
BOCCTa@HOBIIEHNA UCNPaABHOCTU W YCTPaHEHUA I'IOBpG)K,lJ,eHI/IIZ KOHCprKLI,I/II7I N  UHXEeHepHOoro
obopynoBaHus 3gaHnii U CoopyXeHun [4]

5.9.73

yNnonHOMOY€eHHbIN npeacTaBuTenb (authorised representative)

o3HavaeT nboe uranyeckoe Unu LpuandYeckoe nNuLo, 3apernctpupoarHHoe B EC, kotopoe nonyyunno
MUCbMEHHOE MOpYyYeHUe OT MPOU3BOAMTENSA AENCTBOBATb OT €0 MMEHM B OTHOLUEHUU KOHKPETHbIX
3ajau, CBsI3aHHbIX ¢ 06513aTeNbCTBAMU NOCNEAHErO B COOTBETCTBUN C pernameHTom [1]

5.9.74

pectaBpauus (restoration)

COBOKYMHOCTb paboT M MeponpuaTMiA NO BOCCO34AHWMI0 HapYLUEHHOro nepBOHaYarbHOro obnwuka
NaMATHUKOB WCKYCCTBa W apPXUTEKTYypbl, BKMO4YaaA 3O0aHUA, COOpPYXeHUA U UX KOMMIEeKCbl, C
obecnevyeHnem ux JJ,J'II/ITeJ'IbHOVI CbI/I3I/NeCKOl7I COXPaHHOCTHW, BbIMOJIHAEMbIX Ha OCHOBE chneunarnbHbIX
uccrnegoBaHUn MX UCTOPUYECKON [OCTOBEPHOCTUM U apXUTEKTYPHO-XYAOXECTBEHHOM LEHHOCTU, C
BO3BpaLleHnem nm 06]'II/IKa, YyTpa4vyeHHOro Unm NCKaxeHHoro 3a Bpem4d cyLiectBoBaHuA 06e3 n3ameHeHus
MX NCTOPUYECKU CNOXMBLLErocs obnuka

5.9.75

u3bATUEe NpoaykTta (withdrawal)

03HayvaeT nobyto Mepy, HanpaBreHHyo Ha NpeJoTBpaLLeHNe NOCTaBKM NPOAYKTA Ha PbIHOK B LiEMOYKe
nocTaBoKk [2]

5.9.76

HapyXHasi ceTb MHXEHepHo-TexHu4yeckoro obecneyeHus (external network of technical urban
insurance)

CTPOUTENBHOE COOPYXEHUE (KOMMIIEKC COOPYXXEHWI), NpeaHa3HaYeHHOe A1 BbINONIHEHWS (OYHKLMIA MO
BOAOCHAOXEeHMN0, KaHanu3auuu, Tenro- M 3HEprocHabXeHunio (B TOM 4ucne ra3ocHabXeHuio),
obecneyeHnto curHanusaunen, asTomaTusaumnei U CBA3bIo

5.9.77

Ha6op (kit)

0O3HayvaeT NpoAYyKT, BbIMYLLEHHbIN HA PbIHOK OAHWM 3KOHOMWYECKMM OnepaTopom B Buae Habopa n3 He
MeHee OBYX OTAEeNbHbIX 3NIEMEHTOB, HX OAMH M3 KOTOPbIX He JOMkeH ObiTb cam no cebe NpoaykTom,
npeaHasHayYeHHbIX Ansi COBMECTHOro UCNorib30BaHUA B cTpouTenscTee [1]

5.9.78

Habopbl 3D-aaHHbIX (3D-dataset)

03Ha4yaeT Habop 4YMCMOBbLIX AAHHbLIX, ONUCbIBaOLWMX POPMY OOBbEKTa MO €ro BHELHUM pasmepam u
nosoctsm [1]
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5.9.79

BHYTPEHHSS1 CUCTEMA UHXXEHEPHO-TEXHUUYECKOro o6ecneyeHus 3gaHmsa Unm coopyxkeHus (internal
system of technical urban insurance of buildings or constructions)

YacTb 3[aHUS UMM COOPYXEHWs, npeAHa3HavyeHHas Ans BbINONHEHUs (PYHKUMA BOAOCHAOXEHMS,
KaHanm3auuu, Tenno- n dHeprocHabXeHns (B TOM Yncne ra3ocHabXeHns), OTONNEHNs, BEHTUNALUN U
KOHOVLMOHMPOBAHUS BO3[4yXa, BHYTPEHHEro TpaHcropTa, MyCcOopoydaneHus, curHanusauum, CBs3u,
aBTOMaTtusauuu, ynpasneHus n obecneyeHns 6e3onacHocTu

5.9.80

rapMoHu3npoBaHHble TexHu4Yeckune cneuucdmkaumm (harmonised technical specifications)
O3Ha4yaeT rapMOHM3MPOBaHHLIE CTaHAAPTbl 3(EKTUBHOCTM, KOTOpble CcTanu obsisaTenbHbIMW Ans
npuMeHeHnst B perynupyemon obnactu [1]

5.9.81

cTpouTenbHasa koHcTpykuus (building structure)

YacTb 30aHUSA UM COOPYXKEHWUS, BbIMOMHAOLWAS ONpedeneHHble Hecylme, orpaxgarwwme n (unm)
acTeTUYECKNEe PYHKLMN

5.9.82

Cy6BbeKT TexHu4eckoro perynupoBaHus (technical regulation subject)

noboe nNuUo, U3nMYecKoe MNn KPUONYECKoe, ABMAILLIEECs CyObeKTOM npaBa, HOCUMTENeM npas U
0653aHHOCTEN B CUCTEME TEXHUYECKOIO PerynmpoBaHuns

MPUMEYAHWE - Mo oTHOLIEHWIO ApYr K APYry B pamKax CUCTEMbl TEXHUHECKOrO PerynmpoBaHus, CyobekTbl MoryT
BCTyNaTb B paBHOMpPaBHbIe OTHOLLEHWS (Hampumep, NpoAaBseL, - NoKynaTesb) UM HepaBHOMPaBHbIE OTHOLLEHUS
«perynupylowmnin - - perynupyemMbii» (Hanpumep, akKpeauTyoWuA -akkpeauTyeMbld, WHCMEKTUPYIOWNA -
WHCNEKTUPYEMBbIN 1 T.1M.).

5.9.83

HocuTesnb AaHHbIX (data carrier)

O3HayaeT JIMHEWHbIA LWTPUXKOA, ABYMEPHLIA CUMBONM WNW OpPYyroe CcpeAcTBO aBTOMaTU4eCKOro
CUUTBIBaHUSA MAESHTUMDUKALNOHHbBIX AaHHbIX, KOTOPOE MOXET ObITb MPOYMTaHO YCTpONCTBOM [1]

5.9.84

nobou4HbIN NnpoaykKT (data carrier)

O3HayaeT BeLeCTBO WNU nNpeameT, MOSMyYeHHbI B pesynbTaTte MPOM3BOACTBEHHOrO mnpouecca,
OCHOBHOW LIEfNbi0 KOTOPOTrO He ABMSETCS ero Npom3BoAcTBo [14]

6 [MMpumeHeHune TepMUHOB 7 onpepeneHun B TeXHUYEeCKOM
pernamMeHTUpPOBaHUMU

6.1 [llpn pa3paboTke HOpPMaTMBHBLIX JOKYMEHTOB B CTPOUTENLCTBE, B COOTBETCTBUM C KaTEropusmMu,
npegycmotpeHHbiMu B NCM A.01.02, AomkHbl MCMNOMb30BaTbCA MPEUMYLLIECTBEHHO MOHATUS U
onpegenenns n3 esponenckux (EN) n mexagyHapogHbix (ISO) ctaHgapToB, NMPUHATBIX B KayecTBe
HaLUMWOHAamnbHbIX CTAaHAAPTOB (TEPMUHOMNOIMYECKME CTaHaapThl).

MNPUMEPbI:
SM EN ISO 15296 O6opynoBaHue ans rasoBou ceapku. CrioBapb

NMPUMEYAHWME - CtaHgapT npegHasHayeH Ans ynyyweHus NOHUMaHWsi, MOMUMO OCHOBHbIX S13bIKOBbIX MpaHuL,
TEPMWHOB, KOTOpble 0BLIYHO UCMOMb3YTCA B OTpacny ra3oBoro cBapoyHoro obopynosaHusi. OH npeacTaBnsieT
cob6oi COOpHMK TEPMUHOB C COOTBETCTBYHOLLUMW ONPEeaENEHNs MU, BCTPEYAOLLNXCS B Pa3NNYHbLIX EBPOMENCKUX U
MeXAyHapoAHblX CcTaHgapTax unu B NPOodECCUOHanbHOW, TEXHUYECKOW WM KOMMEpPYECKOM nuTepartype.
HekoTopble onpegeneHnsi Co BpeMeHeM ctanu 6onee TO4YHbIMUK, @ HEKOTOPbIE TEPMUHBI 3BOSTHOLMOHMPOBaNM nog
BNUSTHUEM MOBCEAHEBHOM NPaKTMKN. HacToAwWmMIA CTaHAapT OTpaXkaeT NocrnegHNe N3MEHEHUS B X UCMONb30BaHN
B OTpacnu rasoBoro cBapoyHoro obopyaoBaHus. TepMuHbl, onpedeneHHble B cTaHgapTe, pasgeneHbl Ha NATb
rpynmn:

TepmuHbl, onpegeneHHble B cTaHAapTe, pasfeneHbl Ha NAaTb rpynmn:

Mpynna 1 — TepMUHbI, OTHOCALLMECS K TMOKUM LUNaHram, LUaHroBbIM y3nam M cOopHbIM LUMaHram;

Mpynna 2 — TepMuHbI, OTHOCALLMECS K AaBMEHWUIO;

Mpynna 3 — TepMUHbI, OTHOCALLMECS K Mpubopam;

pynna 4 — TepMUHbI, OTHOCSALLMECS K YCTPOUCTBaM 6e30MacHOCTY;

Npynna 5 — Cneunduryeckme TEPMUHBI.
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SM EN 16687 MNpoaykumsa ctpouTtenbHas: OueHKka BbiAENeHUN onacHbIX BELLECTB. TepMUHOOrs

SM ISO/TR 15686-11 3aaHusi u BCTPOEHHOE HEABWXMMOE MMYLLECTBO. [TnaHnpoBaHme cpoka Cryx0bl.
Yactb 11: TepmuHonorus

SM SR 10898 BogocHabxeHue u kaHanusaums. TepMUHONOrus.

SM STAS 8380 Arpo3ooTexHU4Yeckne CoopyxeHus. TepMMHonorus

6.2 [onyckaeTcs NpuvHATAME TEPMUHOB W onpefeneHuin v 13 LPYrux MWCTOYHUKOB, €CNU OHU
OTCYTCTBYIOT B TEPMUHOSIOrMYECKUX CTaHAapTax, C ykasaHneM UCTOYHUKA LUTUPOBaHMUSI.

MPUMEPBbI:

TexHM4Yeckoe HOpMUPOBaHUE B CTpoUTenbCcTBe (OK.) — Hay4yHO 060CHOBaHHOE onpeaeneHne KonMyecTsa Tpyaa
1 noTpebneHuss MatepmnanbHbIX aKTOPOB AN BbINOMHEHMS onepauummn, paboTbl, M3roTOBNEHUS NPOAYKTA.
JlekcukoH cTpouTenbcTBa U apxuTekTypbl. M3gaTensctBo « TexHukay, Byxapect — 1988.

Xene3o6eToH (mexH.) — 6ETOH, N3rOTOBMEHHbIV C apMaTypoW, BbIMONTHEHHON N3 CTasbHbIX CTEPXHEN, B KOTOPOM
OeToH nNpuHMMaeT Ha ceba cxatve, a apmaTtypa obecneumBaeT areMeHTaM U KOHCTPYKUMAM 13 xenesobeToHa
NMPOYHOCTb M XECTKOCTb, HEOOXOAMMbIE ANst BOCMPUATMSA N0OOro Tuna Harpysku, a Takke cnocobHOCTb nornowaTb
N paccenBaTb SHEPIUO NOCPEACTBOM NacTUYecknx aecdopmamii.

CnoBapb TEXHOMOrMYECKNX MaTepuanosB ANs NPOMBILWMEHHOCTN U CTpouTenbCcTBa. M3gaTenscTBo « TexHukay,
ByxapecT — 1995.

6.3 TloHsTUA 1 onpeaeneHnst U3 TEPMUHOIIOTMYECKMX CTaHAAPTOB MOTYT ObITb NMPUHATLI U Pa3BUTLI, B
pa3pabaTbiBaeMbIX HOPMAaTUBHBLIX AOKYMEHTaX, AN UX NpaBUIbHON MHTEpnpeTauun, HO KOTopble He
[OOIMKHbI MPOTMBOPEYNTL OCHOBHOMY CMbICIY TEPMUHOB 1 ONpeaeneHui.

MPUMEPDI:
NCM B.01.01 lNnaHupoBaHne TEPPUTOPUN U NOCENEHUN. TEPMUHONOTNS.

NCM D.01.01 I'mgponorus, rugporeonorus, paboTel no 6Gnaroyctpoiictey 6acceiHOB NOTOKOB M Menvopaumu
3emenb. TepMuHonorus.

NCM E.03.01 MNoxapHas 6e30nacHOCTb 34aHWIA U COOPYXKEHUA. TePMUHOMNOINS.
NCM K.01.01 TepmuHonorus B ctpoutensctee. JIudTbl.

NCM M.01.03 BHepreTnyeckas appekTUBHOCTb 3aaHnA. TepMUHONOIUS.
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MpunoxeHune A
(MHopMaTUBHOE)

AndaBuUTHbIN yKa3aTenb TEPMUHOB Ha PYCCKOM fi3blKe

A

anbTepHaTMBHOE TpeboBaHme (pekoMeHayemoe)

afanTauusi MeXrocy4apCTBEHHOr0 HOPMAaTMBHOIO AOKyMeHTa (apyrow
CTpaHbl)

akkpeguTauus

B
Be3onacHoCcTb
BGnaroycTponcTBo

B

B3aMMHOCTb

B3aMMO3aMEHAEMOCTb

B3aMMOCBSi3aHHble rocyaapCTBEHHbIE CTaHAapThbI

BHYTPEHHAS CUCTEMA WHXXEHepHO-TEXHNYECKOro obecneyeHns 3gaHus
UK COOPYXXEHUS

BO3MOXHOCTb BTOPUYHOI NepepaboTku

BOCCTaHOBJEHHbIN NPOAYKT

r
rapMoHu3aums

rapMOHU3MPOBaHHbIE HOPMaTUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaHO4apPTbI)
(9KkBMBaNEHTHbIE HOPMATUBHbIE AOKYMEHTbI/CTaHAapThl)
rapMOHU3MPOBaHHbIE TEXHUYECKMe crneumdrkaumnm

a

oupekTtnea EC

ANCTpubbIOTOP

OOKYMEHT MO TEXHUYECKON OLIEHKE
OOKYMEHT TEXHUYECKUX YCITOBUM
OOMONHUTENbHbIN 3NeMEHT
apyrvue TpeboBaHus

E

eBpornenckas opraHm3auus no ctaHgapTusauum
eBpornenckas TeEXHN4Yeckasl oLeHka
€BpOMNenNCKUN OLEHOYHbIN JOKYMEHT

€[0VHCTBO U3MepeHUI

€OWNHbIA KOHTaKTHbIN LEHTP

X
XWU3HEHHbIN LMKN

3

3aBO/JCKOM KOHTPOb NPOM3BOACTBA
3afaHHoe TpeboBaHue
3aMHTEpecoBaHHas CTOpPoHa

3awmTa npoayKuum

3asBneHne

3aaHve

3HauNTENIbHOE TEXHUYECKOE OTKIOHEHNE

n

WOEHTUYHbIE HOPMATUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaH4apThI)
nsgenue CTpouTenbHoe

M3roTOBJIeHME Ha 3aKas
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MoanyHKT

5.3.6
5.7.3

59.1

5214
594

5.7.10
5.2.5
5.1.34
5.9.79

5.9.61
5.9.52

54.1
543

5.9.80

5.9.16

5.9.17
515

5.1.24
5.5.2
5.9.3

5.1.18
5.1.14
514
5.3.22
4.7

5.9.10

5.9.14
5.3.7
5.7.9

5.2.12

5.3.12

5.9.11
57.1

5.4.9
5.95
5.9.28

CTtpaHuua

38
49

47
37
37
52

41
41

33
35
43

41

39
47
38

49
46

42
49
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W3roTOBIEHHbIV MHAMBUAYAaMNbHO

M3MEHEHNe

N3MeHeHne B CroBecHON hopMynmnpoOBKe

n3bsATUE NPOAYKTa

mMnopTep

WMHOVKATMBHAsA CCbifka (Ha cTaHgapThl)

WHXXEHepPHbIe U3bICKaHUs

WNHCTPYKUUS

WCMOJTHUTENbBHbIN OpraH No NPUMEHEHUIO PEernaMeHToB

K

KanuTanbHbIA PEMOHT

KaTeropus NpoayKToB

Knacc

Knaccudunkaums

KOOEKC NPaKkTUKM B CTPOUTENLCTBE
KOMMMEKC HOPMATUBHbIX JOKYMEHTOB
KOMIMITEKCHOCTb

KOHCEHCYC

KOHMNIMKTYanbHbIA HaUMOHanNbHbIA CTaH4apT
Kputepun

n
nukBMAaaumnsa/CHOC (CTPOUTENBHOIO COOPYKEHMS)

M
MeTop, anbTepHaTUBHbIX PELIEHNI
MeTon NMpUeMEMbIX peLleHuiA

MeTogn4eCcKoe MNnosioXXeHne (nono>+<eH|/|e, HanpaBJlieHHOEe Ha OOCTUXXeHne

COOTBETCTBUS)
MUKpONpeanpusaTue
MHeHue EC

mMoaepHunsauma (3,anvu7|, COOpy)KGHVII;I, NH)XXEHEPHbIX N TPAaHCNOPTHbIX

KOMMYHMKaLWNR)

H

Habop

Habopbl 3D-aaHHbIX

Ha3Ha4aLMN opraH

Hapy>XHas CeTb MHXEHEePHO-TEXHNYECKOro obecneveHms
He3Ha4yMTeNbHOE TEXHNUYECKOE OTKIMOHEHWE

HeCepUWINHbIN NpoLEecc NPOM3BOACTBA

HOBOE M3faHune

HOpPMaTUBHbIE AOKYMEHTbI (CTaHOapTbl), rAPMOHU3NPOBAHHbIE HA
ABYCTOPOHHEN OCHOBE

HOpMaTUBHbIE JOKYMEHTHI (CTaH4APTbI), FAPMOHU3NPOBAHHbIE Ha
MEXrocyapCTBEHHOM YPOBHE

HOpMaTUBHbIE JOKYMEHTbI (CTaH4APTbI), FAPMOHU3NPOBAHHbIE Ha
MeXayHapOAHOM ypOBHE

HOpMaTUBHbIE JOKYMEHTHI (CTaH4APTbI), FAPMOHU3NPOBAHHbIE Ha
MHOFOCTOPOHHEN OCHOBE

HOPMaTUBHbIV JOKYMEHT B CTPOUTENBLCTBE

HOPMaTUBHbIV OKYMEHT B CTPOUTENBLCTBE APYroN CTpaHbl
HOCUTESNb AaHHbIX

(o]

obcnyxmBaHue

obnacTb cneyuanuaaumm

obLwas rpynna

obwas ccbinika (Ha cTaHgapTbl)

0OBbEKT TEXHNYECKOTO pernameHTUPOBaHWS B CTPOUTENBLCTBE
00bEeKTBI TPafOCTPOUTENBHOM AESATENBHOCTH

obs3aTenbHbIN cTaHaapT

72

5.9.19
5.6.1
5.7.7

5.9.75

5.9.23
5.8.5

5.9.59

5.3.13

4.5

5.9.71
5.9.8
5.2.2

5.3.10
5.11
5.1.2
5.3.9
5.6.4

5.1.33
5.1.3

5.9.29

5.6.15
5.6.14
53.15

5.9.32
5.9.6
5.9.33

5.9.77
5.9.78
4.2
5.9.76
5.7.2
5.9.45
5.6.7
5.4.4

547
5.4.6
5.4.8

5.1.8
5.1.9
5.9.83

5.9.27
5.1.11
5.1.16
5.8.3
5.9.34
5.9.35
5.8.7

43
47

48
51
40
32

52

39
33
33
39
43
37
33

49

45
45
40

50

52
46

43
41

42

42

42

34
34

34
34
48
50
50
48
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obsasaTtenbHas ceblnka (Ha ctaHaapThl)
obsizatensHoe TpeboBaHme

OAHO3HA4YHOCTb

OAHOCTOPOHHE COrflacoBaHHbIA HOPMATUBHbIN JOKYMEHT (CTaHAapT)
OHNanH-nHTEpdenc

OHManH-pbIHOK

onevartka

onucaTesibHoe NOSIOXXeHNEe HOPMaTMBHOIO 4OKYMEHTa
OMbITHasA NapPTUS CTPOUTENBHOM NPOAYKLMMN

opraH no Haas3opy 3a PbIHKOM

opraHmsaums No TexHnyeckon oueHke - OET
OCHOBHag YacTb (HOPMaTUBHOrO AOKYMEHTA)
OCHOBHOW KOMMOHEHT

OCHOBHbIe TpeboBaHus

OCHOBHbIE XapaKTepUCTUKN

OCHOBOMONarawLMn HOPpMaTUBHBLIN OKYMEHT

OT3bIB

OTKPbLITOCTb

OXpaHa 300pOoBbs Noaen

OXpaHa oKpyxatoLLen ceabl

n

napametp

napameTpuyecKuin MeTon CTPOUTENBHOMO HOPMUPOBAHKSA
napameTtpuyeckoe TpeboBaHne

nepeusgaHue

nepepaboTka

nepecMoTp

NoOOYHbIV NPOAYKT

nonoxeHune (HOPMaTUBHOIO LOKYMEHTA)

nomMeLleHuns

nonpaeka

NMOpOroBbIV YPOBEHb

nocTaBKa Ha pbIHOK

NoCTaBLUMK

NOCTaBLUUK NOMMCTUYECKUX YCIyr

NnocTaBLLUUK yCcryr

NMOCTOSIHHAA CCbIfKa

NOCTOSIHHbIN

NOSICHUTENbHbIV AOKYMEHT

npegHasHa4YeHHoOEe MCNonb3oBaHue

npeanucbiBaloLWUn MeTo CTPOUTENBHONO HOPMUPOBAHKS
NpU3HaHHOE TEXHUYECKOE NpaBuo

NpMMeHeHe HOPMaTUBHOIO JOKYMEHTa

NPUHATME MEXIOCYy4apCTBEHHOINO HOPMAaTMBHOIO JOKYMEHTA (apyron
CTpaHbl)

nposepka

nporpaMmma (nnaH) paspaboTkn HOpMaTUBHBLIX JOKYMEHTOB
npoayKuus

NpoAyKT, NPeACTaBsAoLWUN ONacHOCTb

NpOoAYKT, MPeACTaBMsSoWMN CeEPbE3HY0 ONAaCHOCTb
NPOEKT HOPMAaTUBHOIO AOKYMEHTa

NPOEKT TEXHNYECKOrO pernamMmeHTa

NPOEeKTMpOBaHNe

npoussoguTens

npocTenLas NpoayKLums B CTPOUTENBLCTBE

npouenypa

npouecc

npouecc MHBECTUPOBAHMWS B CTPOUTENLCTBO

nybnnyHasi aHkeTa HOpMaTMBHOIO JOKYMeHTa

P
pasmelleHne Ha pblHKe
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5.8.2
535
5.3.23
5.4.2
5.9.24
5.9.42
5.6.6
5.3.16
5.9.39
4.4
4.6
5.5.1
5.9.12
5.3.8
5.3.1
5.1.7
5.9.63
53.11
5.2.10
5211

5.9.38
5.6.12
5.3.3
5.6.21
5.9.62
5.6.22
5.9.84
53.14
5.9.26
5.6.5
5.2.7
5.9.60
59.21
5.9.22
5.9.43
5.9.40
5941
5.1.6
5.2.15
5.6.13
5.1.20
57.5
5.7.4

5.6.8
5.6.19
5.9.48
5.9.49
5.9.50
5.6.20
5.9.57
5.9.58
5.9.46
5.9.54
5.6.17
5.6.18
5.9.44

5.6.2

5.9.25

48
39
41
41

43
40
50

42

39
38
33

39
38
38

50
44
38
45

45

40
49
43
38

33
38
44
35
47
46

44
45
51
45
51
51
45
45
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paHee UCNOoMNb30BaHHbIV NPOAYKT

pernameHT EC

pernaMeHTUPYOLWNUIA opraH BNacTu

pernameHTnpyemas obnactb

pefakunMoHHOE N3MEHeHMe

PEeXVM Ype3BblYaHOWM CUTYaL N Ha BHYTPEHHEM PbIHKE
pekomMeHaaums

pekomeHgaumst EC

PEKOHCTPYKLMSA (30aHWIN, COOPYXXEHUI, MHXKXEHEPHBIX U TPAHCMOPTHBIX
KOMMYHMKaLNRA)

PEMOHT

PEMOHT (CTPOUTENBHBLIX COOPY>KEHUIN, UHKEHEPHBLIX U TPAHCMOPTHbIX
KOMMYHVKaLWIA)

pecTaBpaums

peweHne EC

puck

PYKOBOZCTBO B CTPOUTENbLCTBE

C

CEeMENCTBO NPOAYKTOB

cucTtema HopMaTMBHbLIX OKYMEHTOB B CTPOUTENLCTBE
cucTtemMa TEXHMYECKOro pernameHTUpoBaHus
cuctemartmsauus

CUCTEMHOCTb

COBMECTMMOCTb

COOpPYXeEHUS

COOTBETCTBME HA3HAYEHUIO

COMOCTaBUMblE HOPMATMBHbIE AOKYMEHThI (CTaHAApThI)
cneuundukaums

CPOK Aencraus

CCblIfIKa Ha HOpMaTUBHbIE JOKYMEHThI (B pernameHTax)
CCblIflKa (Ha cTaHdapTbl) C TBEPAON naeHTUdUKaumen
CCblIflKa (Ha cTaHd4apTbl) CO CKONb3sLEN naeHTUdUKaunen
cTaHgapT

CTaHOapT MeToa0B UCTbITaHUN

CTaHAapT Ha NPOAYKUMIO

cTaHgapT Ha npoLecc

CTaHgapT Ha COBMECTUMOCTb

CTaHOapT Ha TEPMUHBI U onpeAeneHns (TEPMUHOMOTMYECKUIA CTaHAapT)
CTaHAAPT C OTKPbITbIMW 3HAYEHUAMY (HEUAEHTUMULMPYIOLLMIA CTaHaapT)

cTpouTernbHas AesaTeNbHOCTb (CTPOUTENLCTBO)

CTpOUTENbHasA KOHCTPYKLMSA

cTpouTerbHas NpoayKuns (3aaHns N COopyXeHus)

CcTpouTernbHas NpoayKuus (CTpouTernbHble U3AenUa n Mmatepuans)
CTpOUTENbHOE NPOU3BOACTBO

cTpouTernbHble paboThbl

CTpouTernbHbIN MaTepuan

CyOBEKT TEXHNYECKOIO perynmpoBaHuns

CYLLIECTBEHHbIE XapaKTEPUCTMKN

T
TekyLlee COCTOSIHNE TEXHOMNOrmm

TEKYLUUA PEMOHT

Tema

TexHuyeckas AOKYMeHTaLuus

TeXHU4YecKasi oLeHKa

TexHun4yeckne Gapbepbl B TOpProsre
TEXHUYECKNA KOMUTET

TEXHUYECKUI pErNTaMEHT B CTPOUTENBLCTBE
TEXHUYECKUN pernameHT

TEeXHU4Yeckoe HopMMpoBaHue

TUM HOPMATUBHOMO LOKYMEHTa

TUNOBOW MPOAYKT

74

5.9.55
5.9.68
4.1
5.1.12
5.7.8
5.9.66
5.3.19
5.9.64
5.9.65

5.9.69
5.9.70

5.9.74
5.9.15
5.2.13
5.1.15

5.9.20
5.1.22
5.1.23
5.3.21
5.3.20
5.2.3
5.9.13
5.21
5.4.5
5.6.10
5.6.16
5.8.4
5.8.1
5.8.6
5.1.26
5.1.29
5131
5.1.30
5.1.28
5.1.32
5.1.27
5.9.2
5.9.81
5.9.53
5.9.51
5.9.47
5.9.30
5.9.31
5.9.82
5.2.8

51.21
5.9.72
5.6.24
5.1.10
5.1.13
5.7.6
5.6.3
5.1.19
5.9.67
5.1.17
5.1.36
5.9.56

32
34
47

40

51

52

52

34

35
35
41
40
37

37
42
44
45
48
48
48
36
36
36
36
36
36
36
48
52
51
51
50

50
52

52
46
34
34
47
43
35

35
37
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TOBapbl, HEOOXOANMbIE B KPU3UCHBIX CUTYaLMSAX
TpeboBaHue
TpeboBaHue K NpoayKTy

Yy
yBEeJOMMSALLNIA opraH

YHU(UUMPOBAHHbIE HOPMATUBHbIE AOKYMEHTbI (CTaHaapThl)

YMOSTHOMOYEHHbIVN OpraH

YMOSTHOMOYEHHbIV NpeAcTaBUTENb
ynpaeneHne MHoroobpasmem (yHudukaums)
YPOBEHb

YPOBEHb Pa3BUTUS TEXHUKM

ycnyra

yCTapeBLUNA HaUMOHanNbHbIA CTaHaapT

)
dyHKLMOHanbHoe TpeboBaHue

X
XapaKTePUCTUKN Ka4eCcTBa CTpOVITeJ'IbHOIZ npoaykuun

1]
LeneBon MeToA CTPOUTENbHOMO HOPMUPOBAHKSA
uenecoobpasHoCcTb

3

3KOHOMWYECKUI areHT

aKcnepTm3a (MpoeKkTa HOpMaTUBHOIO LOKYMEHTA)
aKcnyaTaunoHHOE NOMoXKeHne HOPMaTUBHOIO JOKYMEHTA
3KCnyaTaunsi COopyXeHus

75

5.9.7
53.2
5.9.9

4.3
5.4.10
5.9.37
5.9.73

5.2.4
5.2.6
5.1.25
5.6.23
5.1.35

5.34
5.2.9

5.6.11
5.3.18

5.9.36
5.6.9
5.3.17
5.9.18

42

37
38
36
45
37

39

38

44
40

44
40
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MpunoxeHne B
(nHopMaTUBHOE)

AndaBuUTHbIN yKa3aTernlb TEPMUHOB Ha aHIMMUUCKOM fA3blKe

A

acknowledged rule of technology

adaptation of an interstate normative document (other country)
additional element

adoption of an interstate normative document (other country)
amendment

application of a normative document

arranging

B

base normative document

basic requirements

bilaterally harmonized normative documents/standards
(body) of a normative document

building

building article

building material

building structure

C

capital repair

change into a verbal wording

class

classification

code of practice in construction

comparable normative documents/standards
compatibility

complex of normative documents

complexity

conflicting national standard

consensus

construction (buildings and civil engineering works)
construction activity

construction guide

construction investment process

construction normative document

construction normative document from another country
construction production

construction products (buildings and constructions)
construction product (building elements and materials)
construction technical regulation

construction works

correction

corrigendum (erratum)

criterion

current repair

D

dated reference (to standards)

deemed-to-satisfy provision (provision directed at achieving compliance)
descriptive provision (prescriptive) of a normative document

design

76

Subsection

5.1.17
5.7.3
5.5.2
57.4
56.1
575
5.9.2

516
5.3.8
54.4
551
594
593
5911
5.9.32

5.9.27
5.7.7
5.2.2

5.3.10
511
545
5.2.3
512
5.3.9

5.1.29
56.4
595
59.1

5.1.13

5.9.17
5.1.7
5.1.8

5.9.18

59.21

5.9.20

5.1.16

5.9.10
5.6.5
5.6.6
513

5.9.28

58.1
5.3.15
5.3.16
5.9.23

Page

35
46
43
46
43
47
49

33
39
41
42
49
49
50
52

52
47
37
39
33
42
37
33
39
37
43
49
48
34
50
34
34
50
51
51
35
50
43
43
33
52

48
40
40
51



NCM A.01.01:2026

draft normative document
E

enforcement authority with regulation's application
environmental protection

essential characteristics

exceeded national standard

exclusive reference (to standards)

experienced batch of construction product
expertise (draft of a normative document)
exploitation

external network of technical urban insurance

F

field of specialization

fitness for purpose

foundation (of a building or building construction)
functional requirement

G

general group
general reference (to standards)

H

harmonization
harmonized normative documents (standards), (equivalent normative
documents/standards)

identical normative documents/standards

indicative reference (to standards)

instruction

intended use

interested party

interchangeability

interface standard

internal system of technical urban insurance of buildings or constructions
internationally harmonized normative documents/standards
interpretative document

interstate harmonized normative documents/standards

L

legend
level
liquidation/demolition (of the construction)

M

mandatory requirement

mandatory standard

method based on building regulation objectives

modernization (of buildings, constructions, technical and transport
communications)

multilaterally harmonized normative documents/standards

N

nationally correlated standards

77

5.6.20

4.2
5.2.10
53.1
5.1.31
5.8.2
5.9.16
5.6.9
5.9.6
5.9.30

5.1.10
5.21
5.9.7
5.3.4

5.1.14
5.8.3

54.1
54.3

54.9
5.8.5
5.3.13
5.2.13
5.7.9
5.25
5.1.24
5.9.31
5.4.6
515
54.7

5.6.10
5.2.6
5.9.9

535
5.8.7
5.6.11
5.9.12

5.4.8

5.1.30

45

32
38
38
37
48
50
44
49
52

34
37
49
39

34
48

41
41

42
48
40
38
47
37
36
52
42
33
42

44
38
49

39
48
44
50

42

37
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new edition
normative project

)

objects of urban activity
openness
optional requirement (recommended)

P

parameter

performance-based regulation

performance of a construction product
performance provision of a normative document
performance requirement

period of validity

premises

prescriptive regulation

procedure

process

process standard

product

product protection

product standard

program (plan) for elaboration of normative documents
prospecting engineering

protection of human health

provision (of the normative document)

R

rationality

reciprocity

recommendation

reconstruction (of constructions, technical and transport communications)
redaction change

reference to normative documents (in regulations)

requirement

regulated field

regulatory authority

repair (of constructions, engineering communications and transport)
reprint

restoration

review

revision

S

safety

service

specified requirement

simple construction products
standard

standard on data to be provided
statement

system of normative documents in construction
state of the art

systematicity

systematization

T

78

5.6.7
5.6.24

5.9.14
53.11
5.3.6

5.9.15
5.6.12
528
5.3.17
533
5.6.16
5.9.8
5.6.13
5.6.17
5.6.18
5.1.26
5.9.19
5.2.11
5.1.27
5.6.19
5.9.24
5.2.9
53.14

5.3.18
5.7.10
5.3.19
5.9.25
57.8
584
5.3.2
5.1.11
4.1
5.9.26
5.6.21
5.9.29
5.6.8
5.6.22

5.2.12
5.6.23
5.3.7
5.9.22
5.1.22
5.1.23
5.3.12
5.1.18
5.1.21
5.3.20
5.3.21

43
46

50
39
39

50
44
38
40
38
45
49
44
45
45
36
51
38
36
45
51
38
40

40
47
40
51
47
48
38
34
32
52
45
52
44
45

38
45
39
51
36
36
40
35
36
40
41
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technical assessment

technical assessment document
technical barriers to trade

technical committee

technical deviation of full age

technical documentation

technical norming

technical regulation object in construction
technical regulation subject

technical regulation system

technical specification

terminology standard

testing standard

the method of acceptable solutions

the method of alternative solutions

the public inquiry of a normative document
threshold level

type of normative document

U

undated reference (to standards)

underage technical deviation

unified normative documents/standards
unilaterally aligned normative document (standard)
unity of measurements

uniqueness

\Y

variety control (variety limitation)

79

5.1.12
514
5.7.6
5.6.3
5.71
5.1.9

5.1.15

5.9.13

5.9.33

5.1.19

5.1.20

5.1.28

5.1.25

5.6.14

5.6.15
5.6.2
5.2.7

5.1.32

5.8.6
5.7.2
5.4.10
54.2
5.3.22
5.3.23

524

34
33
47
43
46
34
35
50
52
35
35
36
36
45
45
43
38
37

48
46
42
41
41
41

37
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Membrii Comitetului tehnic pentru normare tehnica si standardizare in constructii CT-C A(01-06)
"Normative metodico-orgaizatorice", care au acceptat proiectul documentului normativ:

Presedinte Panzaru Anatol
Secretar Croitoru Gheorghe

Reprezentant al MIDR Tagadiuc Alina
Supleant:Efros Mariana

Membrii Bosneaga Alexei
Turcan Vadim
Moraru lon

Braguta Eugen
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Utilizatorii documentului normativ sunt responsabili de aplicarea corecta a acestuia. Este important ca
utilizatorii documentelor normative s& se asigure ca sunt in posesia ultimei editii si a tuturor
amendamentelor.

Informatiile referitoare la documentele normative (data aplicarii, modificarii, anularii etc.) sunt publicate
in "Monitorul Oficial al Republicii Moldova", Catalogul documentelor normative in constructii, in publicatii
periodice ale organului central de specialitate al administratiei publice in domeniul constructiilor, pe
Portalul National "e-Documente normative in constructii" (www.ednc.gov.md), precum si in alte publicatii
periodice specializate (numai dupa publicare in Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cu prezentarea
referintelor la acesta).

Amendamente dupa publicare:

Indicativul amendamentului Publicat Punctele modificate
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